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Decorativi

Gli effetti decorativi sono fondamentali per
creare la giusta atmosfera emotiva negli
ambienti interni.

Decorative effects are essential to create the right emotional
atmosphere in indoor environments.

Les effets décoratifs sont essentiels pour créer la bonne
atmosphere émotionnelle dans les environnements intérieurs.

Dekorative Effekte sind unerlasslich, um in Innenrdumen die
richtige emotionale Atmosphére zu schaffen.

Isocolor produce e propone una gamma completa di decorativi per gli interni, con soluzioni cromatiche
personalizzabili e texture che assecondano ogni gusto e stile, dal classico al moderno.
La gamma comprende calce, decorativi metallizzati e non metallizzati.

| risultati ottenibili spaziano dalle superfici dall’aspetto materico e rigato, tipico del travertino e della pietra,
all’effetto naturale lucido e marmorizzato dello stucco veneziano, passando per I’'aspetto liscio e semilucido
che caratterizza il grassello di calce.

Architetti, designer, contractor, aziende e privati si affidano a Isocolor per trovare la soluzione giusta per ogni
esigenza e rinnovare ambienti nuovi ed edifici storici.

Isocolor grazie ai Paintability workshop per professionisti applicatori istruisce imbianchini, decoratori e
restauratori per rispondere alle richieste del mercato nel mondo del decorativo formandone nuovi e dando
continui aggiornamenti su nuove tecniche applicative e materiali.

Isocolor produces and offers a complete range of interior decorations, with customizable color solutions and textures that suit every taste
and style, from classic to modern. The range includes lime, metallic and non-metallic decorative. The results that can be obtained range
from surfaces with a textured and striped appearance, typical of travertine and stone, to the polished and marbled natural effect of Venetian
stucco, passing through the smooth and semi-gloss appearance that characterizes slaked lime.

Architects, designers, contractors, companies and private users rely on Isocolor to find the right solution for every need and to renovate new
environments and historic buildings. Thanks to the Paintability workshops for professional applicators, Isocolor instructs painters, decorators
and restorers to respond to the demands of the market in the world of decoration by forming new ones and giving continuous updates on
new application techniques and materials.

Isocolor produit et propose une gamme compléte de décorations pour I'intérieur, avec des solutions de couleurs et des textures
personnalisables qui conviennent a tous les goQts et styles, du classique au moderne. La gamme comprend de la chaux, des décorations
métalliques et non métalliques. Les résultats qui peuvent étre obtenus vont des surfaces a I'aspect texturé et rayé, typique du travertin et
de la pierre, a I'effet naturel poli et marbré du stuc vénitien, en passant par I'aspect lisse et semi-brillant qui caractérise la chaux éteinte.
Architectes, designers, entrepreneurs, entreprises et particuliers font confiance a Isocolor pour trouver la solution adaptée a chaque besoin
et rénover de nouveaux environnements et batiments historiques.Grace aux Paintability Workshop pour les applicateurs professionnels,
Isocolor apprend aux peintres, décorateurs et restaurateurs a répondre aux demandes du marché dans le monde de la décoration en en
formant de nouveaux et en mettant continuellement a jour les nouvelles techniques et matériaux d’application.

Isocolor produziert und bietet eine komplette Palette an Innendekorationen mit anpassbaren Farblésungen und Texturen fUr jeden
Geschmack und Stil, von klassisch bis modern. Das Sortiment umfasst Kalk, Metallic und Nichtmetallic Dekorativ. Die erzielbaren Ergebnisse
reichen von Oberflachen mit einem fir Travertin und Stein typischen strukturierten und gestreiften Erscheinungsbild bis hin zur polierten und
marmorierten naturlichen Wirkung von venezianischem Stuck, die durch das glatte und seidenmatte Erscheinungsbild verlauft, das geldschten
Kalk kennzeichnet. Architekten, Designer, Bauunternehmer, Unternehmen und Privatepersonen verlassen sich auf Isocolor, um fUr jeden
Bedarf die richtige Losung zu finden und neue Umgebungen und historische Gebaude zu renovieren. Dank der Paintability-Workshops

fur professionelle Applikatoren weist Isocolor Maler, Dekorateure und Restauratoren an, auf die Anforderungen des Marktes in der Welt der
Dekoration zu reagieren, indem sie neue bilden und kontinuierlich neue Anwendungstechniken und -materialien aktualisieren.
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LUSTRO
EFFETTO METALLO LISCIO / SMOOTH METAL EFFECT / EFFET METAL LISSE / GLATTER METALLEFFEKT

@ Applicare il primer di adesione Isofix Bianco.
Apply adhesion primer Isofix Bianco.
Application du primaire d’adhérence Isofix Bianco.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Bianco.

@ Aggiungere il toner alla base silver o gold seguendo
la formula, mescolare bene fino a completa
dispersione e applicare 2 mani di Iso Metal a rullo.
Add the toner to the silver or gold base following
the formula, mix well until completely dispersed and
apply 2 coats of Iso Metal by roller.
Ajouter le toner & la base silver ou gold en suivant
la formule, bien mélanger jusqu’a ce qu’il soit
compléetement dispersé et appliquer 2 couches d’lso
Metal au rouleau.
Fugen Sie den Toner gemaB der Formel zur Silver-
oder Goldbasis hinzu, mischen Sie ihn gut, bis er
vollstandig verteilt ist, und tragen Sie 2 Schichten
Iso Metal mit einer Walze auf.

@ Quando il prodotto & quasi asciutto, tamponare
delicatamente con il rosotto in pelle per ottenere il
disegno desiderato.
When the product is almost dry, gently dab the
leather pad to obtain the desired design.
Lorsque le produit est presque sec, placez
doucement le tampon en cuir pour obtenir le motif
souhaité.
Wenn das Produkt fast trocken ist, tupfen Sie das
Puderpinsel behutsam, um den gewiinschten Effekt

zu schaffen.

Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissa“"to acrilico pigmentabile 2114 White 810 m?/L 1 coat 30% water 1L 1
coprente. ; ; ; ; ;

P ) ) X 2113 White  8-10m2L 1 coat  30% water 2,5L 1
Covering pigmented acrylic [
fixative. 2112 White  8-10m?L 1 coat 30% water 5L 1
Fixatif couvrant acrylique 2115 White | 8-10m?L 1 coat | 30% water | 14L 1
pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.
Iso Metal COD.  SPEC. YIELD DILUTION UNIT
Finitura decorativa ad effetto 002903 Gold  5-6m?/L2coats Ready to use L
metallizzato. I I | |

o ) _ 002904 Gold  5-6 m?L2coats or5-10% with water 4 L

Decorative finish with metallic . | | |
effect. 002905 Silver 56 m?/L 2 coats 1 L
Finition décorative avec effet 002906  Siver 56 m¥/L 2 coats | 4L

métallique.

Dekoratives Finish mit Metalliser-
Effekt.




Toner A-S-Z cob. SPEC. COLOR UNIT PIECES
Toner per basi decorative 002831 AO1 Nero 100 cc 1
Isocolor.
Toner for Isocolor decorative 002832 Ao2 Blu 100ce !
bases. 002833 AO03 Giallo ocra 100 cc 1
Toner pour bases décoratives 002834 AO4 Giallo caldo 100 cc 1
Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1
Toner flr dekorative Isocolor- 002838 A06 Rosso 100 cc 1
Basen. 002836 AO7  Arancio 100cc 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 A12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 702 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 204 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 Z06 Rosso 100 cc 1
002859 Z07 Arancio 100 cc 1
002860 708 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Zi1 Viola 100 cc 1
002864 Z12 Blu oltremare 100 cc 1
4. Attrezzatura coD.  SPEC. sIzE UNIT
\/f‘/—\-\ Attrezzi utili per realizzare Lustro. 595 Roller primer 29 cm 1
- Useful tools for achieving Lustro. 003079  Brush primer 16X 6,5 cm "
&  Outils a utiiser pour obtenir 2194 RolerIso Metal 250m 8
Lustro. | | |
l Nitzliche Werkzeuge zur 2339 | Deerskin 110,50 em !
Erzielung des Lustro.
Marketing COD.  SPEC. SIZE uNIT
Cartella colori Lustro. 003144 52 colors 297x21em  1pc

Lustro color chart.
Nuancier Lustro.
Farbkarte Lustro.

.ISO_DULQH




ALLEGRIE ,
EFFETTO METALLO / FINE METAL EFFECT / EFFET METAL FIN / FEINMETALL-EFFEKT

Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo o Isofix
Bianco.

] : Apply adhesion primer Isofix Quarzo or Isofix

/ ey . Bianco.
i b Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo
. v i, - T h ou Isofix Bianco.

o T, A TP Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo oder
. Isofix Bianco.

il They s oo ] Aggiungere il toner alla base silver o gold seguendo
4 ? la formula, mescolare bene fino a completa

LRV dispersione e applicare 1 mano di Iso Sand con

pennellate incrociate.

&Y 'r Add the toner to the silver or gold base following

Y e . the formula, mix well until completely dispersed and

- 2 apply 1 coat of Iso Sand with crossed brush.

- Ajouter le toner a la base Silver ou Gold en suivant

AL S la formule, bien mélanger jusqu’a ce qu’il soit

/ ,-,u*-"l--ﬁ_ completement dispersé et appliquer 1 couche d’Iso

ol il Sand avec coups de pinceau croisés.

- Flgen Sie den Toner gemaB der Formel zur Silver-
oder Goldbasis hinzu, mischen Sie ihn gut, bis er
vollstandig verteilt ist, und tragen Sie 1 Schicht Iso
Sand mit gekreuzten Pinselstrichen auf.

Isofix Quarzo COD. SPEC YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilico pigmentabile 2110 White 810m?L  30%water 1L 1
coprente effetto intonaco. o | ; ;

. o . 2106  White | 8-10 m%/L 1 30% water 25L ‘1
Pigmented acrylic fixative with | L | | |
plaster effect. 2105 White  8-10 m?/L ﬁ 30% water 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté 3 effet 2101 White 8-10 m%/L 30% water 14 L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissa“"to acrilico pigmentabile 2114 White 810 m?L1coat 30%water 1L 1
coprente. | ; i

P . . . 21183  White ' 8-10 m?/L 1 coat  30% water ' 2,5L 1

Covering pigmented acrylic I , I I | |
fixative. 2112 White 1810 m?#L 1 coat : 30% water 5 L 1
Fixatif couvrant acrylique 2115  White  8-10m?L 1 coat | 30% water  14L 1

pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.

Iso Sand COD. SPEC. YIELD DILUTION “UNIT
Finitura decorativa metalizzata 2414 Gold 7-8melpercoat  Readytouse 1L
fine per interni. | | | |

) , L 2420 Gold | 7-8 m?/L per coat ~or 5% max water 4L
Fine metallic decorative finish for L ; ; |
interiors. 2412 Siver  7-8 m?/L per coat | L
Finition décorative métallique fire ~ 2413 Siver  7-8 m?L percoat 4L

pour les intérieurs.

Feines dekoratives Metallic-Finish
fUr Innenrdume




Toner A-S-Z coD. SPEC. COLOR UNIT PIECES
Toner per basi decorative 002831 A0 Nero 100 cc 1
Isocolor.
Toner for Isocolor decorative 002832 Ao2 Blu 100ce !
bases. 002833 AO03 Giallo ocra 100cc 1
Toner pour bases décoratives 002834 A04 Giallo caldo 100 cc 1
Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1
Toner flr dekorative Isocolor- 002838 A06 Rosso 100 cc 1
Basen. 002836 AO7  Arancio 100cc 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 Al12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 702 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 Z04 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 206 Rosso 100 cc 1
002859 207 Arancio 100 cc 1
002860 Z08 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Z11 Viola 100 cc 1
002864 Z12 Blu oltremare 100 cc 1
Attrezzatura CoD.  SPEC. SIZE “UNIT
Attrezzi utili per realizzare Allegrie. 595 Roller primer 22 cm 1
Useful tools for achieving Allegrie. 593079 Brush primer 16X 6,5 cm I
\/ Outilsla utiliser pour obtenir 444 ' Brush Iso Sand 7em 4
Allegrie.
_./\ 4 Nitzliche Werkzeuge zur
‘& Erzielung des Allegrie.
Marketing COD.  SPEC. SIZE “UNIT
Cartella colori Allegrie. 003116 62 colors 297x21om  1pc

Allegrie color chart.
Nuancier Allegrie.
Farbkarte Allegrie.
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INCANTO

EFFETTO GLITTER / GLITTER EFFECT / EFFET GLITTER / GLITTER-EFFEKT

@

Applicare il primer di adesione Isofix Bianco.
Apply adhesion primer Isofix Bianco.

Application du primaire d’adhérence Isofix Bianco.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Bianco auf.

Aggiungere il toner e i glitter alla base silver o

gold seguendo la formula, mescolare bene fino a
completa dispersione e applicare 2 mani di Iso Lux
con pennellate incrociate.

Add the toner and glitter to the silver or gold base
following the formula, mix well until completely
dispersed and apply 2 coat of Iso Lux with crossed
brush.

Ajouter le toner et les paillettes a la base argent

ou or en suivant la formule, bien mélanger jusqu’a
ce qu’il soit complétement dispersé et appliquer 2
couche d’Iso Lux avec coups pinceau.

Flgen Sie den Toner und Glitzern gemaB der Formel
zur Silber- oder Goldbasis hinzu, mischen Sie ihn
gut, bis er vollstandig verteilt ist, und Tragen Sie 2
Schichten Iso Lux mit gekreuzten Pinsel Strichen
auf.

Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrico pigmentable 2114  White 8-10m?L1coat 30%water 1L 1
coprente. ; ; ; ; ;

P o ! 2113  White 8-10m2/L 1 coat 30% water 25L 1
Covering pigmented acrylic [ | | ; ;
fixative. 2112 White  8-10 m%L 1 coat 30% water 5L 1
Fixatif couvrant acrylique 2115 | White | 8-10 m?/L 1 coat 30% water  14L 1
pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.
Iso Lux COD. SPEC. YIELD DILUTION UNIT
Finitura decorativa metalizzata 002911 Gold  10meLpercoat ~ Readytouse 1L
fine per interni. : : ; ;

) , o 002913 Gold 10 m?/L per coat - Ready to use 4L
Fine metallic decorative finish for L ; ; |
interiors. 002914  Silver 10 m?/L per coat - Ready to use 1L
Finition décorative métallique fine 002915  Silver 10 m?/L per coat 3 Ready to use 4L

pour les intérieurs.

Feines dekoratives Metallic-Finish

fUr Innenrdume.




Toner A-S-Z coD. SPEC. COLOR UNIT PIECES
Toner per basi decorative 002831 AO1 Nero 100 cc 1
Isocolor.
) 002832 A02 Blu 100 cc 1
Toner for Isocolor decorative )
bases. 002833 AO3 Giallo ocra 100 cc 1
Toner pour bases décoratives 002834 AO4 Giallo caldo 100 cc 1
Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1
Toner flr dekorative Isocolor- 002838 A06 Rosso 100 cc 1
Basen. 002836 AO7  Arancio 100cc 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 A12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 702 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 Z04 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 206 Rosso 100 cc 1
002859 Z07 Arancio 100 cc 1
002860 Z08 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Z11 Viola 100 cc 1
002864 zZ12 Blu oltremare 100 cc 1
Glitter cob. SPEC. UNIT
- Adithvo Glitier per piturs & 002871 Siver Sor
T , . 002639 Red 250r
= Glitter additive for emulsion paint.
Ih:‘:______r; gr?qiirsifiop:meté pour peinture en
1-2--.._:- g Glitzerzusatz fiir
Pt R Dispersionsfarbe.
Attrezzatura cob.  SPEC. SIZE UNIT
\/ L\ Attrezzi utili per realizzare Incanto. 595 Roller primer 22¢cm 1
o~ Useful tools for achieving Incanto. 503079 Brush primer 1 16%6,5cm 1
\ Outils & utiliser pour obtenir 444 ' Brush Iso Lux 7cm 31
Incanto.
Nutzliche Werkzeuge zur
Erzielung des Incanto.
Marketing coD.  SPEC. SIZE UNIT
Cartalla color! Incanto. 003145 52 colors 297x21em  1pc

@ '50COL0R

Incanto color chart.
Nuancier Incanto.
Farbkarte Incanto.
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LEVANTINE
EFFETTO ANTICATO / ANTIQUE EFFECT / EFFET ANTIQUE / ANTIKE WIRKUNG

@ Applicare il primer di adesione Isofix Bianco e 1
mano di Isowash bianco.
Apply adhesion primer Isofix Bianco or white
Isowash.
Application du primaire d’adhérence Isofix Bianco
ou Isowash blanc.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Bianco or
Isowash WeiB3 auf.

@ Aggiungere il toner alla base trasparente, silver o
gold seguendo la formula, mescolare bene fino a
completa dispersione e applicare 1 mani di Iso Vel o
Iso Vel Pearly.
Add the toner to the transparent, silver or gold base
following the formula, mix well until completely
dispersed and apply 1 coat of Iso Vel or Iso Vel
Pearly.
Ajouter le toner a la base transparent, Silver ou Gold
en suivant la formule, bien mélanger jusqu’a ce qu’il
soit complétement dispersé et appliquer 1 couche
d’lso Vel ou Iso Vel Pearly.
Figen Sie den Toner gemaB der Formel zur
Transparent - Silber- oder Goldbasis hinzu, mischen
Tragen Sie ihn gut, bis er vollstandig verteilt ist, und
1 Schichten Iso Vel oder Iso Vel Pearly auf.

Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
F‘SS‘"”VtO acrilico pigmentabile 2114 White 8-10m?/L1coat 30% water 1L 1
coprente. ! | | !

P o ' 2113  White  8-10m?L 1 coat 30% water 2,5L 1
Covering pigmented acrylic [ : : : :
fixative. 2112 White 8-10 m%L 1 coat 30% water 5L 1
Fixatif couvrant acrylique 2115 White  8-10 m?/L 1 coat 30% water  14L | 1
pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.
Isowash COD. SPEC YIELD  DILUTION  UNIT PCS
\dropittura superlavabile abase 2040 Bianco  8-10mPL 80-40%water 1L 1
di resina acrilica in dispersione L ; on 5 i ;
acquosa. 2039 Bianco 8-10 m2/L 30-40% water 25L 1
Super washable water-based 2038  Bianco /8-10m7L  30-40% water 4L 1
paint based on acrylic resin in 2037 | Bianco 8-10m?L 30-40% water  14L 1

aqueous dispersion.

Peinture a I'eau super lavable
a base de résine acrylique en
dispersion aqueuse.

Super waschbare Farbe auf

Wasserbasis auf Basis von
Acrylharz in wéssriger Dispersion.

Iso Vel COD. SPEC. YIELD DILUTION UNIT

Finitura decorativa effetto 002916 Transp. 20-30 m?/L per coat 70-100% water 1L

antichizzato per interni. | | ! 3
X . - 002917 Transp. 20-30 m2/L per coat | 70-100% water 4L
Decorative antique effect finish

for interiors.
Finition décorative a effet antique
pour les intérieurs.

Dekoratives Finish mit antikem
Effekt flr Innenrdume.




Levantine

i

&SOCOLOR

Incanto color chart.
Nuancier Incanto.
Farbkarte Incanto.

Iso Vel Pearly COD. SPEC. YIELD DILUTION “uNIT
5 Finitura decorativa effetto 002918 Gold  20-30 mP/L per coat | 70-100% water | 1 L
antichizzata perlescente per I | | |
interni. 002919 Gold | 20-30 m?%/L per coat | 70-100% water 4 L
Decorative antique effect finish 002920 Siver  20-30 m?/L per coat  70-100% water 1L
for interiors. 002921 | Silver  20-30 m#L per coat ' 70-100% water | 4 L
Finition décorative a effet antique
pour les intérieurs.
Dekoratives Finish mit antikem
Effekt fUr Innenrdume.
Toner A-S-Z copb. SPEC. COLOR UNIT PIECES
Toner per basi decorative 002831 A0 Nero 100 co 1
Isocolor.
. 002832 A02 Blu 100 cc 1
Toner for Isocolor decorative
bases. 002833 A03 Giallo ocra 100 cc 1
Toner pour bases décoratives 002834 AO4 Giallo caldo 100 cc 1
Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1
Toner flr dekorative Isocolor- 002838 AO6 Rosso 100 cc 1
Basen. 002836 AO7  Arancio 100cc | 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 A12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 202 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 204 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 206 Rosso 100 cc 1
002859 207 Arancio 100 cc 1
002860 Z08 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Z11 Viola 100 cc 1
002864 Z12 Blu oltremare 100 cc 1
v/ \ Attrezzatura e COD.  SPEC. SIZE UNIT
\ ' Marketing 595 Roller primer 22 cm 1
\ Strumenti utili per realizzare 003079 | Brush primer 16 6,5 cm 1
Levantine.
/ — o 444 Brush Iso Vel 7cm 1
L t‘;‘?‘\i ,"..v"__',.. . E:\?;zlﬁtr?;ls for achieving 680 Orange sponge 156x9,56x6cem 1
- ,b. Outils & utiliser pour obtenir 273 Square pad 15x150m 1
Levantine. 576 Vein effect roller 20 cm 1
Nutzliche Werkzeuge zur
Erzielung des Levantine.
Marketing COD.  SPEC. SIZE uNIT
_— Cartella colori Incanto. 003124 77 colors 297x21cm 1pc
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COCOLE ,
EFFETTO SATINATO / SATIN EFFECT / EFFET SATINE / SATIN-EFFEKT

@ Applicare il primer di adesione Isofix Bianco e 1
mano di Isowash bianco.
Apply adhesion primer Isofix Bianco or white
Isowash.
Application du primaire d’adhérence Isofix Bianco
ou Isowash blanc.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Bianco or
Isowash WeiB3 auf.

@ Aggiungere il toner alla base silver seguendo

la formula, mescolare bene fino a completa
dispersione e applicare 1 mani di Iso Satin con
pennellate incrociate.
Add the toner to the silver base following the
formula, mix well until completely dispersed and
apply 1 coat of Iso Satin with crossed brush.
Ajouter le toner a la base Silver en suivant la formule,
bien mélanger jusqu’a ce qu’il soit completement
dispersé et appliquer 1 couche d’lso Satin avec
coups de pinceau croisés.
Figen Sie den Toner gemaB der Formel zur
Silverbasis hinzu, mischen Sie ihn gut, bis er
vollsténdig verteilt ist, und tragen 1 Schichten Iso
Satin mit gekreuzten Pinsel Strichen auf.

Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acriico pigmentabile 2114 White 8-10m?L1coat 30%water 1L

1
coprente. oo | |

. . . 2113 White  8-10 m%L 1 coat | 30% water (2,5L 1
Covering pigmented acrylic .
fixative. 2112 White 18-10 m?#/L 1 coat 30% water 5 L M
Fixatif couvrant acrylique 2115  White | 8-10m?/L 1 coat 30% water | 14L 1
pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.
Isowash COD. SPEC  YIELD ILUTION  UNIT PCS
Idropittura superlavabile abase 5040 Bianco  8-10m#L  30-40% water 1L
di resina acrilica in dispersione . , o
acquosa. 2039  Bianco - 8-10m /| 0-40% water 250

1
1
Super washable water-based 2038 Bianco 8-10mZL 30-40% water 5L 1
paint based on acrylic resin in 2037  Bianco 810 m#L | 30-40% water 15L 1
aqueous dispersion.

Peinture a I'eau super lavable

a base de résine acrylique en

dispersion aqueuse.

Super waschbare Farbe auf

Wasserbasis auf Basis von
Acrylharz in wassriger Dispersion.

Iso Satin COD. SPEC. YIELD DILUTION  UNIT
Finitura decorativa effetto satinato 002900 | Silver  4-5m?/L per coat  Readytouse 1L
per interni. i i i |

] ) N 002923 Siver  4-5m/Lpercoat  Readytouse 4L
Decorative satin effect finish for

interiors.

Finition décorative a effet satiné
pour intérieurs.

Dekoratives Satineffekt-Finish fur
Innenrdume.




Toner A-S-Z coD. SPEC. COLOR UNIT PIECES

Toner per basi decorative 002831 A0 Nero 100 cc 1

Isocolor.

Toner for Isocolor decorative 002832 Ao2 Blu 100ce !

bases. 002833 AO03 Giallo ocra 100cc 1

Toner pour bases décoratives 002834 A04 Giallo caldo 100 cc 1

Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1

Toner flr dekorative Isocolor- 002838 AO6 Rosso 100 cc 1

Basen. 002836 AO7  Arancio 100cc 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 Al12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 702 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 Z04 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 206 Rosso 100 cc 1
002859 207 Arancio 100 cc 1
002860 Z08 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Z11 Viola 100 cc 1
002864 Z12 Blu oltremare 100 cc 1

Attrezzatura CoD.  SPEC. SIZE

Attrezzi utili per realizzare Cocole. 505 Roller primer 29 cm

Useful tools for achieving Cocole. 003079 Brush primer 16x6,5cm

f Outils a utiliser pour obtenir 444 Brush Iso Satin 7 om
W~ 3 Cocole.
\ gj Nutzliche Werkzeuge zur
‘& Erzielung des Cocole.
Marketing CoD.  SPEC. SIZE UNIT
Cartella colore Gocole. 003146 75 colors 297x21em  1pc

Cocole color chart.
Nuancier Cocole.
Farbkarte Cocole.
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DAMASCO
EFFETTO VELLUTO / VELVET EFFECT / EFFET VELOURS / VELVET-EFFEKT

@ Applicare il primer di adesione Isofix Bianco.
Apply adhesion primer Isofix Bianco.
Application du primaire d’adhérence Isofix Bianco.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Bianco auf.

@ Aggiungere il toner alla base silver o gold seguendo
la formula, mescolare bene fino a completa
dispersione e applicare 2 mani di Iso Touch.
Add the toner to the silver or gold base following
the formula, mix well until completely dispersed and
apply 2 coats of Iso Touch.
Ajouter le toner a la base Silver ou Gold en suivant
la formule, bien mélanger jusqu’a ce qu’il soit
complétement dispersé et appliquer 2 couches d’lso
Touch.
Flgen Sie den Toner gemaB der Formel zur Silver-
oder Goldbasis hinzu, mischen Sie ihn gut, bis er
vollstéandig verteilt ist, und tragen Sie 2 Schichten
Iso Touch auf.

@ Quando il prodotto & quasi asciutto, passare la
spatola di plastica o acciaio flessibile per ottenere
I’effetto desiderato.
When the product is almost dry, pass the plastic or
flexible steel spatula to obtain the desired effect.
Lorsque le produit est presque sec, passez la
spatule en plastique ou en acier flexible pour obtenir
I'effet désiré.
Wenn das Produkt fast trocken ist, fihren Sie den
Kunststoff- oder flexiblen Stahlspachtel durch, um
den gewtinschten Effekt zu erzielen.

Isofix Quarzo COD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilico pigmentabile 2110 8-10 m?/L 30% water 1L 1
coprente effetto intonaco. % % | |

. o 2106 8-10m2/L 1 30% water | 2,5L |1
Pigmented acrylic fixative with
plaster effect. 2105 8-10 m?/L 30% water 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté a effet 2101 1 8-10 m7/L 1 30% water | 14L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acriico pigmentabile 2114 White 8-10mPL1coat 30%water 1L 1
coprente. % % | | 3

P ) . ) 2113 White  8-10m?/L 1 coat 30% water 25L 1

Covering pigmented acrylic [
fixative. 2112 White  8-10m?%L 1 coat 30% water 5L 1
Fixatif couvrant acrylique 2115 | White  8-10m?/L 1 coat ' 30% water | 14L |1
pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.




Damasco color chart.
Nuancier Damasco.
Farbkarte Damasco.

Iso Touch COD. SPEC. YIELD DILUTION  UNIT
" Finitura decorativa effetto velluto 002907 Gold | 8-10 m/L per coat Ready to use 1L
iridescente per interni. | | | |
o 002908 Gold  8-10 m2/L per coat  Ready to use 4L
Decorative iridescent velvet effect - | ) | ;
finish for interiors. 002909 Siver  8-10m?Lpercoat  Readytouse 1L
Finition décorative a effet velours 002910 Silver  8-10m?%L per coat  Readytouse 4L
iridescent pour intérieurs.
Dekorative Finish mit Irisierendem
Samteffekt fUr Innenrdume.
Toner A-S-Z coD. SPEC. COLOR UNIT PIECES
Toner per basi decorative
o — 002831 AO01 Nero 100 cc 1
ﬁ == Isocolor.
o I S — . 002832 A02 Blu 100cc 1
Toner for Isocolor decorative )
bases. 002833 AO03 Giallo ocra 100 cc 1
Toner pour bases décoratives 002834 A04 Giallo caldo 100 cc 1
Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1
Toner flr dekorative Isocolor- 002838 A06 Rosso 100 cc 1
Basen. 002836 AO7  Arancio 1000c 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 A12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 702 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 Z04 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 Z06 Rosso 100 cc 1
002859 Z07 Arancio 100 cc 1
002860 Z08 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Z11 Viola 100 cc 1
002864 Z12 Blu oltremare 100 cc 1
\/ Attrezzatura coD.  SPEC. SIZE UNIT
-~ \ Attrezzi utili per realizzare 505 ' Roller primer 99 6m q
Damasco. I ) I |
o 003079  Brush primer - 16x6,5¢cm 1
o Useful tools for achieving | i ;
:é_ Damasco. 444 Brush Iso Touch 7cm 1
. Outils & utiliser pour obtenir 002622 Flex steel trowel 20x8x0,3cm 1
- Damasco. 002619  Soft plastic trowel '20x8cm 1
Nutzliche Werkzeuge zur
Erzielung des Damasco.
Marketing COoD.  SPEC. SIzE UNIT
Cartella colori Damasco. 003117 52 colors 297x21cm  1pc
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TERABONA
EFFETTO MULTITONO / MULTITONE EFFECT / EFFET MULTITONE / MULTITONEFFEKT

@ Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo o Isofix
Bianco.
y T . Apply adhesion primer Isofix Quarzo or Isofix
. y Bianco.
,-"' Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo
/ ! ou Isofix Bianco.
'!,J" _ : |‘f : Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo oder
i - Isofix Bianco auf.

Aggiungere il toner alla base trasparente, silver o
gold seguendo la formula, mescolare bene fino a

@ ' @ . @ - completa dispersione e applicare 1 mano di Iso
I Chic.

Add the toner to the transparent, silver or gold base
¥ A . following the formula, mix well until completely
i - dispersed and apply 1 coat of Iso Chic.
/ i Ajouter le toner a la base trasparent, silver ou gold
; : : en suivant la formule, bien mélanger jusqu’a ce qu’il
ar soit complétement dispersé et appliquer 1 couche
d’lso Chic.

} Flgen Sie den Toner gemaB der Formel zur
e Transparent-, Silver- oder Goldbasis hinzu, mischen
Sie ihn gut, bis er vollsténdig verteilt ist, und tragen
Sie 1 Schichten Iso Chic auf.

@ Quando il prodotto & quasi asciutto, passare la
spatola di plastica flessibile per ottenere I'effetto
desiderato.
When the product is almost dry, pass the plastic
flexible spatula to obtain the desired effect.
Lorsque le produit est presque sec, passer la
spatule en plastique flexible pour obtenir I'effet
désiré.
Wenn das Produkt fast trocken ist, flihren Sie
den Kunststoff flexiblen Spachtel durch, um den
gewlinschten Effekt zu erzielen.

Isofix Quarzo COD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
i Fissativo acrilicolpigmentabile 2110 8-10 m/L 30% water 1L | 1

coprente effetto intonaco. 3 ; ; |

. - ) 2106 18-10 mz/L 1 30% water | 2,5L |1

Pigmented acrylic fixative with : ! ; ;

plaster effect. 2105 - 8-10m?/L - 30% water 4L 1

Fixatif acrylique pigmenté a effet 2101 1 8-10m?/L 1 30% water  14L 1

platre.

Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.

Isofix Bianco COD. SPEC. YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissa”"to acrilico pigmentabile 2114 | White 810 m?L1coat 30%water 1L 1
coprente. | ; ; | ;

P o ' 2113 White  8-10 m?/L 1 coat 30% water 2,5L 1
Covering pigmented acrylic [ | ; : |
fixative. 2112 White  8-10m?/L 1 coat 30% water 5L 1
Fixatif couvrant acrylique 2115  White  8-10 m?/L 1 coat 30% water  14L 1
pigmenté.
Bedeckendes pigmentiertes
Acrylfixiermittel.
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Iso Chic COD. SPEC. YIELD DILUTION UNIT
4 Pittura decorativa effetto multi- 002894 Trasp.  6-8 m?/L per coat Ready to use 1L
tono di alto pregio per interni.
. . . 002897 Trasp.  6-8 m%/L per coat Ready to use 4L
High prestige multi-tone effect 2
decorative painting for interiors. 002898 Gold 6-8 m?/L per coat Ready to use 1L
Peinture décorative a effet multi 002899 Gold  6-8 m?/L per coat Ready to use 4L
tons de haute qualité pour les 002900 ' Silver  6-8 m2/L per coat Ready to use 1L
intérieurs. 002901 : Silver  6-8 m?/L per coat Ready to use 4L
Hochwertige dekorative
Mehrfarbeneffektfarbe fir
Innenrdume.
Toner A-S-Z coD. SPEC. COLOR UNIT PIECES
P ST, Toner per basi decorative 002831 AO1 Nero 100 cc 1
s =Y = Isocolor.
SRR T — ‘ 002832 A02  Blu 100cc 1
Toner for Isocolor decorative )
bases. 002833 A03 Giallo ocra 100 cc 1
Toner pour bases décoratives 002834 A04 Giallo caldo 100 cc 1
Isocolor. 002835 A05 Rosso ossido 100 cc 1
Toner flr dekorative Isocolor- 002838 A06 Rosso 100 cc 1
Basen. 002836 AO7  Arancio 100cc 1
002837 A08 Magenta 100 cc 1
002839 A09 Verde 100 cc 1
002840 A10 Verde ossido 100 cc 1
002851 A1 Viola 100 cc 1
002852 A12 Blu oltremare 100 cc 1
002865 SO1 Blu intenso 100 cc 1
002866 S02 Rosso intenso 100 cc 1
002867 S03 Arancio intenso 100 cc 1
002868 S04 Viola intenso 100 cc 1
002869 S05 Nero intenso 100 cc 1
002853 Z01 Nero 100 cc 1
002854 202 Blu 100 cc 1
002855 Z03 Giallo ocra 100 cc 1
002856 204 Giallo caldo 100 cc 1
002857 Z05 Rosso ossido 100 cc 1
002858 Z06 Rosso 100 cc 1
002859 Z07 Arancio 100 cc 1
002860 Z08 Magenta 100 cc 1
002861 Z09 Verde 100 cc 1
002862 Z10 Verde ossido 100 cc 1
002863 Z11 Viola 100 cc 1
002864 Z12 Blu oltremare 100 cc 1
N Attrezzatura coD.  SPEC. SIZE UNIT
\/j Attrezzi utili per realizzare 505 ' Roller primer 990om ;1
- Terabona. : . : ;
\ o 003079  Brush primer 16 x6,5cm 1
Useful tools for achieving I , I |
Terabona. 444 | Brush Iso Chic | 7cm | 1
e Outils & utiliser pour obtenir 1070 . Flex plastic trowel 16cm 1
Y Terabona.
Nutzliche Werkzeuge zur
Erzielung des Terabona.
Marketing CoD.  SPEC. SIZE UNIT
Cartella colore Terabona. 003115 75 colors 297x21em  1pc

FIS0COLOR

Terabona color chart.
Nuancier Terabona.
Farbkarte Terabona.
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MARAVEGIA

CALCE MARMORINO / LIME MARMORINO / CHAUX MARMORINO / KALK-MARMORINO

ISO DECOR

Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo.
Apply adhesion primer Isofix Quarzo.

Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo auf.

@ Applicare 2 mani di Iso Decor colorato con Iso Toner.
Apply 2 coats of Iso Decor colored with Iso Toner.

Appliquer 2 couches de Iso Decor coloré avec Iso
Toner.

Tragen Sie 2 Schichten ausgemaltes Iso Decor mit
Iso Toner auf.

@ Applicare 1 mano di protettivo Iso Cera, Iso
Marsiglia o Iso Ver Acqua opaco.
Apply 1 coat of Iso Cera protective, Iso Marsiglia or
Iso Ver Acqua.

Appliquer 1 couche de protection Iso Cera, Iso
Marsiglia ou Iso Ver Acqua.

Tragen Sie 1 Schicht Iso Cera, Iso Marsiglia oder Iso
Ver Acqua Schutz auf.

Isofix Quarzo COD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilicolpigmentabile 2110 | 8-10 m2/L | 30% water | 1L I 1
coprente effetto intonaco. | | | I

| o . 2106 1 8-10 m#/L - 30% water 2,5L 1
Pigmented acrylic fixative with | I | |
plaster effect. 2105 810 m?L 1 30% water 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté 3 effet 2101 18-10 mZ/L 30% water 4L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Iso Decor COD.  YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES

compatibile naturale.

Marmorino effetto travertino eco-

003110 0,33-0,4 me/kg

; Ready to use ; 8kg 1

, , 1991 1 2,5-3m2-7kg 'Readytouse 20kg 1
Marmorino travertino effect:
natural and environmental
friendly.
Marmorino effet travertino,
naturel.
Marmorino travertino effekt:
umweltfreundlich und naturlich.
Iso Toner cob. . SPEC.  DILUTION UNIT
Colorante per decorativi a calce. 002643 | Blu ; Ready to use ; 400 ml
Dye additive for decorative lime. 002644 Giallo i Ready to use 400 ml
Colorant pour chaux décorative.  npg42 Nero ‘Readytouse 400 mi
Farbstoffzusatz flr dekorativen 002645 Rosso ; Ready to use 400 ml

Kalk.
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Iso set siringhe cob. 'SPEC. UNIT
Set siringhe graduate in plastica 002646 7 pes 1 set
trasparente.
Transparent plastic graduated
e syringe set.
; Set de seringues graduées en
plastique transparent.

Transparentes Spritzenset aus
Kunststoff.

Iso Cera cob. YIELD DILUTION  UNIT

Protettivo lucido all’acqua per 2003 1 90-30 m2/kg | Ready to use P kg
spatolati a calce.

Water-based glossy protective for

lime-based decorative.

150 CERA Protecteur brillant a base d’eau
g pour la chaux décorative.

[~ L=ty

Glénzender Schutz auf
Wasserbasis flr Dekorationsmittel
auf Kalkbasis.

Iso Marsiglia COD.  YIELD DILUTION  UNIT

Protettivo naturale per spatolati 2002 | 20-30 m?/kg | Ready to use P kg
a calce.
Natural protective for lime-based

WE0coos 5 decorative.

150 Protecteur naturel pour les
MF‘SJGL“@ décorations a base de chaux.

Naturlicher Schutz flr dekorative
Kalkstoffe.

Iso Ver Acqua COD.  SPEC YIELD  DILUTION* UNIT PCS

o= — . Vernice trasparente 2358  Matt transparent | 8-10m#L  Readytouse 0,75L 1
all'acqua per legno lucido ! ; on | ; ;
0 opaca, antimuffa e 2359 ' Matt transparent 1 8-10m2?/L ' Readytouse 2,5L 1

& =0couon antigoccia, perinternoed 003068  Matt transparent ~ 8-10m?/L  Readytouse 20L 1
IS esterno.
ALD Transparent water-based * ready to use or dilute 5-10% water

CRALA LICIDD }::-i ' varnish for glossy or matte
1 wood, anti-mold and

L .8 anti-drop, for interior and
exterior.
Attrezzatura CoD.  SPEC. SIZE UNIT
/ Attrezzi utili per i decorativi 595 ' Roller primer 92 0om "
W - Maravegia. : ) :
. 003079  Brush primer 16x6,5¢cm 1
Useful tools for Maravegia ; ; :
decoratives. 1560 | Inox steel trowel | 28x12cm | 1
Outils & utiliser pour décoratives 229 . Inox steel trowel 1 24x10cm 1
Maravegia.
Nutzliche Werkzeuge far
Maravegia-Dekorationen.
Marketing CoD.  SPEC. SIZE “UNIT
- Cartella colori Maravegie. 002773 153 colors 297x21cm  1pc

Maravegia Maravegia color chart.
Nuancier Maravegia.
Farbkarte Maravegia.
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MARAVEGIA
CALCE MARMORINO / LIME MARMORINO / CHAUX MARMORINO / KALK-MARMORINO

ISO BOTTICINO

@ Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo.
Apply adhesion primer Isofix Quarzo.
Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo auf.

Applicare 2 mani di Iso Botticino colorato con Iso
Toner.

Apply 2 coats of Iso Botticino colored with Iso Toner.

Appliquer 2 couches de Iso Botticino coloré avec Iso
Toner.

Tragen Sie 2 Schichten ausgemaltes Iso Botticino
mit Iso Toner auf.

@ Applicare 1 mano di protettivo Iso Cera o Iso
Marsiglia.
Apply 1 coat of Iso Cera or Iso Marsiglia protective.
Appliquer 1 couche de protection Iso Cera or Iso

Marsiglia.
Tragen Sie 1 Schicht Iso Cera oder Iso Marsiglia
Schutz auf.
Isofix Quarzo CoD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilico pigmentabile 2110 8-10 m2/L 30% water 1L I 1
coprente effetto intonaco. :
) o . 2106 1 8-10m?/L - 30% water 2,5L 1
Pigmented acrylic fixative with | ) Cano | |
plaster effect. 2105 8-10 m#/L 30% water 4L A1
Fixatif acrylique pigmenté & effet 2101 18-10m?/L (30% water  14L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Iso Botticino COoD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Marmorino liscio eco-compatibile 1995 0 5.0.77 mP/kg ' Ready to use 8 kg q
naturale. P
) 2531 10,5-0,77 m¥kg ' Ready touse 20 kg ' 1
Natural marmorino smooth and
environmental friendly.
Marmorino lisse, naturel.
Glatter marmorino
umweltfreundlich und nattrlich.
Iso Toner cob. SPEC. DILUTION UNIT
Colorante per decorativi a calce. 002643 Bu Ready to use 400 mi
Dye additive for decorative lime. 002644 Giallo Ready to use 400 ml
Colorant pour chaux décorative. 002642 ' Nero ' Ready to use 400 ml
Farbstoffzusatz fir dekorativen 002645 ' Rosso Ready to use 400 ml
Kalk. i i i
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Iso set siringhe cop. SPEC. UNIT

. Set siringhe graduate in plastica 002646
trasparente.

f' ’ Transparent plastic graduated
Y . ﬁ- o syringe set.

ﬂ ) Set de seringues graduées en
plastique transparent.

;7pcs | 1 set

Transparentes Spritzenset aus
Kunststoff.

Iso Cera CoD.  YIELD DILUTION  UNIT
Protettivo lucido all’acqua per 2003 i 20-30 m#/kg
spatolati a calce.
Water-based glossy protective for
lime-based decorative.
131:' CERA Protecteur brillant & base d’eau

6 pour la chaux décorative.

; Ready to use ; 2 kg
W 0000
Glanzender Schutz auf

Wasserbasis fur Dekorationsmittel
auf Kalkbasis.

Iso Marsiglia cob. YIELD DILUTION  UNIT

Protettivo naturale per spatolati 2002 90-30 m2/kg

; Ready to use ; 2 kg
a calce.

Natural protective for lime-based
WPIS0CoL0n decorative.
Protecteur naturel pour les

150
MIN.RSJGLIA@ décorations a base de chaux.

NatUrlicher Schutz fir dekorative
Kalkstoffe.

Iso Clean COD. SPEC. YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES
Speciale detergente superficiale. 2004  White 30 m2L | Ready to use | 0,5 L 1
Special surface cleaner.

W reGtoon Nettoyant spécial surfaces.

150 Spezial-Oberflachenreiniger.

CLEAN @

Attrezzatura COoD.  SPEC. SIZE UNIT
N / Il?}lt:rzii L;g” per i decorativi 595 Roller primer 22¢m ;1
g g , 003079  Brush primer 16x65cm 1
Useful tools for Maravegia ! ; |
decoratives. 1560 - Inox steel trowel 128x12cm 1
Outils & utiliser pour décoratives 229  Inox steel trowel 1 24x10cm 1
Maravegia.

Nutzliche Werkzeuge far
Maravegia-Dekorationen.

Marketing CoD.  SPEC. SIZE “UNIT

Cartella colore Maravega. 002773 153 colors 207x21cm  1pc
Maravegia color chart.

—

Maravegia

Nuancier Maravegia.
Farbkarte Maravegia.




MARAVEGIA

CALCE MARMORINO / LIME MARMORINO / CHAUX MARMORINO / KALK-MARMORINO

ISO BOTTICINO+ISO CLASSIC

@
©)

Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo.
Apply adhesion primer Isofix Quarzo.

Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo.

Applicare 1 mano di Iso Botticino e 1 mano di Iso
Classic, colorati con Iso Toner.

Apply 1 coat of Iso Botticino and 1 coat of iso
Classic both colored with Iso Toner.

Appliquer 1 couche de Iso Botticino et 1 couche de
Iso Classic coloré avec Iso Toner.

Tragen Sie 1 Schicht Iso Botticino und 1 Schicht mit
Iso Toner auf.

Applicare 1 mano di protettivo Iso Cera o Iso
Marsiglia.

Apply 1 coat of Iso Cera or Iso Marsiglia protective.
Appliquer 1 couche de protection Iso Cera or Iso
Marsiglia.

Tragen Sie 1 Schicht Iso Cera oder Iso Marsiglia
Schutz auf.

Isofix Quarzo coD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilico pigmentabile 2110 810 m2/L | 30% water LA
coprente effetto intonaco. | | | |

) ST 2106 810 m?/L 1 30% water 2,5L 1
Pigmented acrylic fixative with ; , f ono ; ;
plaster effect. 2105 8-10 m2/L 30% water 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté & effet 2101 ' 8-10 m#/L 1 30% water 14 L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Iso Botticino CoD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Marmorino liscio eco-compatibile 1996 | 0,5-0,77 m?/kg | Ready to use 8 kg ;1
naturale. | | ; ;

) 2531 10,5-0,77 m2/kg ' Ready touse 20 kg 1
Natural marmorino smooth and
environmental friendly.
Maravegia Marmorino lisse, eco-compatibile
naturel.
I
Glatter marmorino:
umweltfreundlich und naturlich.
Iso Classic CoD.  YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES
Stucco veneziano eco- 2001 1125 me/kg ' Ready to use | 8 kg 1
compatibile naturale. | | I I
2532 - 1-1,25 m2/kg ' Readytouse 20kg 1

Venetian natural plaster
environmental friendly.

Stuc vénetien, eco-compatible
naturel.

Venezianischer stuck:
umweltfreundlich und naturlich.
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Iso Toner cop.

Colorante per decorativi a calce. 002643
Dye additive for decorative lime. 002644
Colorant pour chaux décorative. 002642

Z:Estoffzusatz fUr dekorativen 002645

SPEC.
Bl

' Giallo

' Nero

" Rosso

DILUTION

; Ready to use
i Ready to use
i Ready to use
3 Ready to use

UNIT

400 ml
400 ml
400 ml
400 ml

Iso set siringhe cop.

Set siringhe graduate in plastica 002646
trasparente.

Transparent plastic graduated

syringe set.

Set de seringues graduées en

plastique transparent.

Transparentes Spritzenset aus
Kunststoff.

SPEC.
7 pcs

UNIT

1 set

W 1CC0L0n

150 CERA

o

Iso Cera coD.

Protettivo lucido all’acqua per 2003
spatolati a calce.

Water-based glossy protective for
lime-based decorative.
Protecteur brillant a base d’eau
pour la chaux décorative.

Glénzender Schutz auf
Wasserbasis fur Dekorationsmittel
auf Kalkbasis.

YIELD
1 20-30 me/kg

DILUTION  UNIT
; Ready to use ; 2 kg

Iso Marsiglia COoD.

Protettivo naturale per spatolati

a calce. 2002

Natural protective for lime-based
decorative.

Protecteur naturel pour les
décorations a base de chaux.
NatUrlicher Schutz fur dekorative
Kalkstoffe.

YIELD

1 20-30 me/kg

DILUTION  UNIT
; Ready to use ; 2 kg

Attrezzatura cob.

Attrezzi utili per i decorativi 505
Maravegia.

Useful tools for Maravegia
decoratives.

003079
1560
Outils a utiliser pour décoratives 229
Maravegia.

Nutzliche Werkzeuge far
Maravegia-Dekorationen.

SPEC.

- Roller primer

' Brush primer

' Inox steel trowel
' Inox steel trowel

sIzE
;220m
316x6,5cm
28x12cm
24 x10cm

UNIT

- a4 o

Marketing coD.
Cartella colore Maravegia. 002773
Maravegia color chart.

Nuancier Maravegia.

Farbkarte Maravegia.

SPEC.

; 153 colors

sIzE
1297 x21 cm

UNIT
. pc
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MARAVEGIA
CALCE MARMORINO / LIME MARMORINO / CHAUX MARMORINO / KALK-MARMORINO

ISO CLASSIC LUCIDO O SUPERLUCIDO

@ Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo.
Apply adhesion primer Isofix Quarzo.
Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo auf.

Applicare 3 mani di Iso Classic o Iso Classic
Superlucido colorato con Iso Toner.

Apply 3 coat of Iso Classic or Iso Classic
Superlucido colored with Iso Toner.

Appliquer 3 couche de Iso Classic ou Iso Classic
Superlucido coloré avec Iso Toner.

Tragen Sie 3 Schicht Iso Classic or Iso Classic
Superlucido mit Iso Toner auf.

@ Applicare 1 mano di protettivo Iso Cera o Iso
Marsiglia.
Apply 1 coat of Iso Cera or Iso Marsiglia protective.
Appliquer 1 couche de protection Iso Cera or Iso

Marsiglia.
Tragen Sie 1 Schicht Iso Cera oder Iso Marsiglia
Schutz auf.
Isofix Quarzo COD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilicolpigmentabile 2110 810 m2/L 30% water THEE
coprente effetto intonaco. 5 I i ;
) ST 2106  8-10m2L 130% water 2,5L 1
Pigmented acrylic fixative with : | | i
plaster effect. 2105 - 8-10m?/L - 30% water 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté 3 effet 2101 8-10 m%/L 30% water 14 L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Iso Classic CoD.  YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES
§,  Stucco veneziano eco- 2001 1-1,25mekg ‘Readytouse 8kg 1
i compatibile naturale. : : : :
S ) 2532 1 1-1,25 m%/kg ' Readytouse 20kg 1
. Venetian natural plaster
environmental friendly.
Stuc vénetien, eco-compatible
naturel.
Venezianischer stuck:
umweltfreundlich und natdrlich.
Iso Classic coD.  YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES
i; SuperIUCIdo 003101 1-1,25 m%/kg Ready to use 8 kg 1
—— Stucco veneziano eco- 002662  1-1,25 m?/kg 'Readytouse 20kg 1

~ compatibile naturale superlucido.
Superglossy venetian natural
plaster environmental friendly.

Stuc vénetien, eco-compatible
naturel super brillant.

Superglédnzend venezianischer
Stuck: umweltfreundlich und
naturlich.
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Iso Toner cob. SPEC. DILUTION UNIT

Colorante per decorativi a calce. 002643 Bl | Ready to use 400 ml
Dye additive for decorative lime. 002644 Giallo 3 Ready to use 400 ml
Colorant pour chaux décorative.  gog40 ' Nero Readytouse 400 ml

E:Emﬁzusatz fur dekorativen 002645 | Rosso Readytouse 400 ml

Iso set siringhe cop. SPEC. UNIT

Set siringhe graduate in plastica 002646 7 pcs 1 set
trasparente.

/ r Transparent plastic graduated
) j - syringe set.

ﬂ —— Set de seringues graduées en
plastique transparent.

Transparentes Spritzenset aus
Kunststoff.

Iso Cera COD.  YIELD DILUTION  UNIT
Protettivo lucido all’acqua per 2003 90-30 m2/kg | Readly to use P kg
spatolati a calce.
Water-based glossy protective for
lime-based decorative.
151:' CERA Protecteur brillant a base d’eau
6 pour la chaux décorative.
Glanzender Schutz auf

Wasserbasis flr Dekorationsmittel
auf Kalkbasis.

P 2occucn

. cob.  YIELD 'DILUTION  UNIT
Iso Marsiglia | | |

Protettivo naturale per spatolati
a calce.

2002 120-30mP/kg  Readytouse  2kg

Natural protective for lime-based
@ i50C0LOR decorative.

150 Protecteur naturel pour les
M'"'RE’GL“@ décorations a base de chaux.

Naturlicher Schutz flr dekorative
Kalkstoffe.

N\ Attrezzatura COoD.  SPEC. SIZE “UNIT

Attrezzi utili per i decorativi 595 ' Roller primer 92 om

Maravegia. | ) !
\ 003079 Brush primer 1 16x6,50m

Useful tools for Maravegia I I
decoratives. 1560 - Inox steel trowel 128x12cm

- o a

Outils & utiliser pour décoratives 229  Inox steel trowel 24x10cm

Maravegia.
Ndtzliche Werkzeuge flr
Maravegia-Dekorationen.

Marketing CoD.  SPEC. SIZE “UNIT
. = Cartella colore Maravegia. 002773 153 colors 297x21om  1pc

Maravegia Maravegia color chart.

Nuancier Maravegia.

Farbkarte Maravegia.

& 'S0COLoR!




MARAVEGIA
CALCE MARMORINO / LIME MARMORINO / CHAUX MARMORINO / KALK-MARMORINO

ISO TONACHINO

@ Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo.

4 Apply adhesion primer Isofix Quarzo.

Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo auf.

@ Applicare 2 mani di Iso Tonachino colorato con Iso
Toner con frattone in gomma spugna.
Apply 2 coats of Iso Tonachino colored with Iso
Toner with a sponge rubber trowel.

Appliquer 2 couches d’lso Tonachino coloré avec Iso
Toner a I'aide d’une spatule en caoutchouc éponge.
@ @ @ Tragen Sie 2 Schichten Iso Tonachino geféarbt mit Iso
Toner mit einer Schwammgummikelle auf.
@ Applicare 1 mano di protettivo Iso Water stop.
Apply 1 coat of Iso Water Stop.

Appliquer 1 couche de protection Iso Water Stop.
Tragen Sie 1 Schicht Iso Water Stop.

— -_.J-_ =

Isofix Quarzo coD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilicolpigmentabile 2110 | 8-10 m/L | 30% water | 1L I 1
coprente effetto intonaco. | | | |

) o ) 2106 18-10 mz/L 1 30% water  2,5L 1
Pigmented acrylic fixative with I I | |
plaster effect. 2105 18-10 mZ/L 1 30% water | 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté & effet 2101 ' 8-10 m#/L 1 30% water 14 L 1
platre.

Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.

Iso Tonachino CoD.  YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES
Stucco veneziano eco- 2001 1125 m2/kg | Ready to use 8 kg 1
compatibile naturale. | | | ;
) 2532 - 1-1,256 m2/kg ' Readytouse 20kg 1

Venetian natural plaster
environmental friendly.

Maraveqla Stuc vénetien, eco-compatible

el naturel.

[ ]

[ Venezianischer stuck:

Temacriud o umweltfreundlich und natirlich.
Iso Toner cop. SPEC.  DILUTION UNIT
Colorante per decorativi a calce. 002643 Bu | Ready to use 400 ml
Dye additive for decorative lime.  qnog44 ' Giallo 'Readytouse 400 ml
Colorant pour chaux décorative. 002642 " Nero | Ready to use 400 ml
Farbstoffzusatz flr dekorativen 002645 ' Rosso 3 Ready to use 1400 ml
Kalk.
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Iso set siringhe cob. SPEC. UNIT
. Set siringhe graduate in plastica 002646 7 pes 1 set
trasparente.
Transparent plastic graduated
- syringe set.
":1_, . Set de seringues graduées en
- plastique transparent.
Transparentes Spritzenset aus
Kunststoff.
Iso Water Stop COD. SPEC YIELD DILUTION  UNIT PCS
Protettivo pronto all'uso 500 Water repellent | 10 m2/L percoat Readytouse 1L 1

idrorepellente.
1707

Ready-to-use water-
1709

repellent protective.
Protecteur hydrofuge prét

 Water repellent 10 m2/L per coat
Water repellent 10 m2/L per coat

| Ready

3Readytouse 5L 1
touse 20L 1

Maravegia

[ S0CoL0oR"

Maravegia color chart.
Nuancier Maravegia.
Farbkarte Maravegia.

al'emploi.
Gebrauchsfertiger
wasserabweisender
Schutz.
Attrezzatura CoD.  SPEC. SIZE “UNIT
\/ Attrezzi utili per i decorativi 595 Roller primer 29 em ;1
Maravegia. : ) : |
. 003079  Brush primer ' 16x6,5¢cm 1
Useful tools for Maravegia ; ; :
decoratives. 1560 f Inox steel trowel f 28 x12cm f 1
Outils & utiliser pour décoratives 229 | Inox steel trowel /24x10cm 1
Maravegia. 2276 Trowel orange sponge fine grain | 14 x 14 x 1,4 cm 1
Nutzliche Werkzeuge flr
Maravegia-Dekorationen.
Marketing CoD.  SPEC. SIZE UNIT
- Cartella colore Maravegia. 002773 158 colors 297x21em  1pc
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ISO LITHOS
EFFETTO MARMO / MARBLE EFFECT / EFFET MARBRE / MARMOR-EFFEKT

@ Applicare il primer di adesione Isofix Quarzo.
Apply adhesion primer Isofix Quarzo.
Application du primaire d’adhérence Isofix Quarzo.
Tragen Sie die Haftgrundierung Isofix Quarzo.

@ Applicazione di 1 mano di Iso Decor Bianco o Nero
in modo uniforme.
Uniform application of one coat of Iso Decor Bianco
or Nero.
Application uniforme d’une couche d’lso Decor
Bianco ou Nero.
Tragen Sie eine gleichméBige Schicht Iso Decor
Bianco oder Nero.

@ Applicazione della seconda mano di Iso Decor e
creazione degli effetti decorativi.
Application of a second coat of Iso Decor and
creation of decorative effects.
Application de la deuxiéme couche d’Iso Decor et
création des effets décoratifs.
Tragen Sie die zweite Schicht Iso Decor und
erzeugen Sie die dekorativen Effekte.

@ Applicazione del kit scelto, colore 1 e colore 2.

Application of the selected kit, color 1 and color 2.
Application du kit choisi, couleur 1 et couleur 2.
Wenden Sie das ausgewahlte Kit, Farbe 1 und Farbe 2.

necessaria, Iso Marsiglia o Iso Ver Acqua opaco.
Application of the desired protection, if necessary,
Iso Marsiglia or Iso Ver Acqua matt.

Application de la protection souhaitée, si nécessaire,
Iso Marsiglia ou Iso Ver Acqua opaco.

Wenden Sie, wenn nétig, den gewtinschten Schutz
Iso Marsiglia oder Iso Ver Acqua matt an.

@ Applicazione della protezione desiderata, se

Isofix Quarzo COD.  YIELD 'DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilico pigmentabile 2110 8-10 m/L 30% water 1L I 1
coprente effetto intonaco. |

i o . 2106 1 8-10 m%/L 1 30% water ( 25L 1
Pigmented acrylic fixative with ) Caro |
plaster effect. 2105 8-10 m%/L 30% water 4L 1
Fixatif acrylique pigmenté & effet 2101 1 8-10m?/L 1 30% water | 14L 1
platre.
Pigmentiertes Acryl-Fixiermittel
mit Gips-Effekt.
Iso Decor COD.  YIELD DILUTION UNIT PIECES
Marmorino effetto travertino eco- 003110 0,33-04m?kg ~ Readytouse 8kg 1
compatibile naturale. : : : :

1991 1 2,6-3 m2-7kg 'Readytouse 20kg 1

Marmorino travertino effect:
natural and environmental
friendly.

Maravegld 4

B

Marmorino effet travertino, eco-
compatible naturel.

Marmorino travertino effekt:
umweltfreundlich und nattrlich.
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Kit Iso Lithos cop. COLOR UNIT PIECES

Colorie gttrezzi per reqlizzare I 002647 Argento vivo 6 pcs 1 set

effetto pietra per interni. ) K
002648 Platino Rosé 6 pcs 1 set

Colors and tools to create the o

stone effect for interiors. 002649 Cielo intenso 6 pcs 1 set

Couleurs et outils pour créer 002650 Bronzo acceso 6 pcs 1 set

I'effet pierre pour les intérieurs. 002651 Bruma 6 pcs 1 set

Farben und Werkzeuge, umden 002652 Grigioluce 6 pcs 1 set

Steineffekt flr Innenrdume zu 002653 Sabbiadoro 6 pos 1 set

erzeugen.
002654 Oro Bruciato 6 pcs 1 set
002655 Corteccia 6 pcs 1 set
002656 Tramonto 6 pcs 1 set
002657 Magma 6 pcs 1 set
002658 Mare d’inverno 6 pcs 1 set
002659 Albachiara 6 pcs 1 set
002660 Lunapiena 6 pcs 1 set
002661 Verdeoro 6 pcs 1 set

Iso Marsiglia cob. YIELD DILUTION  UNIT

Protettivo naturale per spatolati 2002 | 40-60 me/kg | Ready to use 5 kg

a calce.

Natural protective for lime-based

Wpa0coLon decorative.
=0 Protecteur naturel pour les
MARSIGLIA décorations a base de chaux.
@ Natdrlicher Schutz fir dekorative

Kalkstoffe.

Iso Ver Acqua coD.  SPEC YIELD  DILUTION* UNIT PCS

Vernice trasparente 2358 Matt transparent 8-10mL Ready to use 0,75L 1

allacqua. 2359  Matt transparent  8-10m2/L  Readytouse 2,5L 1

Transparent water-based 43068 \att transparent ~ 8-10mZL Readytouse 20L 1

varnish.
Vernis transparent 4 base 2357 ' Glossy transparent  8-10m#L  Readytouse 0,75L | 1
d'eau. 2356  Glossy transparent  8-10m?/L  Readytouse 2,5L 1
Transparenter matter Lack
auf Wasserbasis. * ready to use or dilute 5-10% water
Attrezzatura COoD.  SPEC. SIZE UNIT
Attrezzi utili per realizzare Iso Lithos. 595 Roller primer 2o em 1
Useful tools for achieving Iso Lithos. 503079 | Brush primer 16 x 6.5 cm M
Qutils & uliser pour obtenir Iso 1560 | Inox steel trowel 28x12em 1
Lithos. i | |

2341 - Scratch effect tool '15x15¢cm "
Nutzliche Werkzeuge zur Erzielung ' X
des Iso Lithos.
Marketing coD.  SPEC. SIZE “UNIT
Cartella colori Iso Lithos. 003071 15 colors 297x21cm  1pc

Iso Lithos color chart.
Nuancier Iso Lithos.
Farbkarte Iso Lithos.
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ALTRI PRODOTTI

OTHER PRODUCTS / AUTRES PRODUITS / ANDERE PRODUKTE

@=ccoion
130

CLEAN 9

Iso Clean

Speciale detergente superficiale
per prodotti a calce.

Special surface cleaner for lime
products.

Nettoyant spécial surfaces pour
les produits a base de chaux.

Spezieller Oberflachenreiniger
fur Kalkprodukte.

COD.

2004

'SPEC. YIELD
White 30 me/L

'DILUTION  UNIT PIECES
; Ready to use 30,5 L ; 1

@ EocoLon
PITTURA

LAUAGHPQ

Pittura lavagna

Pittura speciale effetto lavagna.
Special chalkboard effect paint.
Peinture spéciale effet tableau.
Spezialfarbe mit Tafeleffekt.

COD.

1687
2272

'SPEC. YIELD

; Black ; 2-3 m2/pack
' Black | 2-3 m&/pack

'DILUTION UNIT  PIECES

 Water 5-10% 0,375 L 1
Water 5-10% 0,75L 1

Eoconn
PITTURA

'-MGHETI[‘.ﬂG

Pittura magnetica
Pittura ad effetto magnetico.
Magnetic effect paint.
Peinture a effet magnétique.
Farbe mit Magneteffekt.

COD.

1588

'SPEC. YIELD
; Black ; 0,95 m#/pack

'DILUTION UNIT  PIECES
Water 5-10% 0,375 1
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STENCIL

STENCIL / POCHOIR / SCHABLONE

Iso Stencil Lines cob. SIZE PIECES
La collezione di sequenze lineari, 03029 15x 60 cm "
astratte o floreali, in materiale plastico, i i
M sono pensate per durare nel tempo.
= The collection of linear, abstract or
floral sequences, in plastic material, are
designed to last over time.
La collection de séquences linéaires,
abstraites ou florales, en matiére
plastique, est congue pour durer dans
le temps.
Die Kollektion linearer, abstrakter oder
floraler Sequenzen aus Kunststoff ist
auf Langlebigkeit ausgelegt.
MADE IN ITALY
Iso Stencil Lines cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003030 15x60cm "
o Dt
L Dl w1 s 1
Iso Stencil Lines cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003031 15x60 cm .
dEFEEEEEEE
Iso Stencil Lines cob. SIZE PIECES
~ MADEINTTALY 003032 15 %60 om .
ey > =
& P
‘ ﬁ * .'l :l;. . " X
Iso Stencil Lines cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003033 15x60cm 1
EDITNGEDS
v A ?E-M
Iso Stencil Lines cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003034 15x60 cm .
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Iso Stencil Lines cob. sIZE  PIECES
MADE IN ITALY 003035 15x60cm B
R ]

— .r.'—:-\.'r\..
Iso Stencil Lines cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003036 15 %60 cm 1
Iso Stencil Square cob. SIZE PIECES
Sofisticate armonie in formato 003037 60 x 60 cm 1
quadrato per pavimenti, pavimenti o
complementi d’arredo.
Sophisticated harmonies in square
format for floors, floors or furnishing
accessories.
Harmonies sophistiquées au format
carré pour sols, sols ou accessoires
d’ameublement.
Raffinierte Harmonien im quadratischen
Format fir Boden, Béden oder
Einrichtungsaccessoires.
MADE IN ITALY
Iso Stencil Square cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003038 160 %60 cm 1
Iso Stencil Square cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003039 160 x 60 cm 1
Iso Stencil Square cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003040 160 %60 cm 1
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Iso Stencil Square cop. SIZE PIECES
MADE IN TTALY 003041 160X 60 cm .
Iso Stencil Square cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003042 160 x 60 cm §
Iso Stencil Square cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003043 60x60cm §
Iso Stencil Square cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003045 6060 cm §
T Iso Stencil Tapestry cop. sIzE PIECES
L *\'L e Stepcil inlrnateriale plastico, Iavapili e 003046 60 x 90 cm "
ﬁ u\_‘*‘i:;: riutilizzabili, effetto carta da parati.
] Plastic stencil, washable and reusable,
% #1 ¢ wallpaper effect.
) Pochoir en plastique, lavable et
' réutilisable, effet papier peint.
Kunststoffschablone, abwaschbar und
wiederverwendbar, Tapeteneffekt.
MADE IN ITALY
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003047  B0x90cm §

38



Iso Stencil Tapestry cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003048 60x90cm B
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003049 160 x 90 cm i1
Iso Stencil Tapestry cob. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003050 160 x90 cm .
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003051 160x90 cm .
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003052 160 x 90 cm .
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003053 160 x90 cm .
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Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003054  60x90cm 1
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003055 60x90 cm .
Iso Stencil Tapestry cop. SIZE PIECES
MADE IN ITALY 003056 160x90 cm .
Iso Stencil Tapestry cop. SIzE PIECES
MADE IN ITALY 003057 60x90 cm .
Catalogo Iso Stencil cob. SPEC PIECES
Cataloghi completo di modelli stencil 003123 Catalogo Stencil Isocolor 1

Isocolor.

Complete catalogs of Isocolor stencil
templates.

Catalogues complets de modéles de
pochoairs Isocolor.

Vollstandige Kataloge von Isocolor-
Schablonenvorlagen.
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Stencil Greca cob. sIZE PIECES

r._-_j Stencil per muro con temi classici o 1678 | 11 x 65 cm 1
2 contemporanei.

i
LV

-9 -1
- ) =
Wall stencil with classic or

contemporary themes.

Pochoir mural avec des themes
classigues ou contemporains.
Wandschablone mit klassischen oder
zeitgendssischen Motiven.

e P Stencil Arcobaleno cob. sIZE PIECES
i . g . i i
Ay Ti==a@p=r  Stencil arcobaleno e nuvole. 0046 11 x 65 cm »

Rainbow and clouds stencil.
Pochoir arc-en-ciel et nuages.
Regenbogen- und Wolkenschablone.

” .~ e . Stencil Cane e gatto cob. SIZE PIECES
I wag " e Stencil con cane e gatto. 1680 11 %65 cm »
Stencil with dog and cat.
Pochoir avec chien et chat.
Schablone mit Hund und Katze.

S o ~ Stencil Foglia cob. SIZE PIECES
C‘ LS \k3 {:!1' £ Stencil con foglie. 1685 11x65cm 1
Stencil with leaves.

Pochoir avec des feuilles.

Schablone mit Blattern.

. Stencil Fragole cop. SIZE PIECES
y —al¥ . gk b 1 o ) H T
L L L Stencil con fragole. 1675 11 x 65 cm 1
Stencil with strawberries.
Pochoir avec des fraises.
Schablone mit Erdbeeren.

e e Stencil Frutta cob. SIZE PIECES
=T Ly e . : :
i LRt e -v"n Stencil con frutta. 1676 11 %65 cm q
Stencil with fruit.
Pochoir avec des fruits.
Schablone mit Friichten.

< Stencil Giapponese cob. SIZE PIECES
+£ z'f"j' !2#% E—F Stencil con scritte giapponesi. 1683 11 x 65 cm I
Stencil with Japanese lettering.
Pochoir avec lettrage japonais.
Schablone mit japanischer Schrift.

p Stencil Tulipano cob. SIZE PIECES
LR L " . . i i
= - Stencil con tulipani. 1687 11 x 65 cm I
Stencil with tulips.
Pochoir avec des tulipes.
Schablone mit Tulpen.

oy T N Steer|I Folllage | coD. SizE PIECES
e i Mz s, Stencil con foglie e rami. 2429 |11 x65cm 1

Stencil with leaves and branches.

Pochoir avec des feuilles et des
branches.

Schablone mit Blattern und Zweigen.
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Muro

Ogni muro, interno ed esterno, deve
esprimere personalita e funzione dell’edificio
di cui e parte.

Each wall, interior and exterior, must express the personality and
function of the building of which it is part.

Chaque mur, intérieur et extérieur, doit exprimer la personnalité et
la fonction du batiment dont il fait partie.

Jede Wand, innen und auBen, muss die Persénlichkeit und
Funktion des Gebaudes, zu dem sie gehort, zum Ausdruck
bringen.

Isocolor propone una gamma ampia e completa di prodotti per interpretare il muro come sistema, in ogni sua
fase di lavorazione e per ogni situazione: pareti nuove o da restaurare, ambienti moderni ed edifici storici.

La gamma comprende stucchi e rasanti, pitture traspiranti o lavabili a base acqua, fondi e fissativi per
migliorare I'adesione. Inoltre, forniamo tutto I'occorrente per effettuare il rivestimento termico a cappotto.
Professionisti, architetti, designer e aziende, ma anche i privati, trovano in Isocolor un partner competente

e affidabile e nei suoi prodotti per il muro la soluzione giusta per ogni esigenza (abitazioni private, uffici,
negozi, showroom, bar, ristoranti, centri commerciali e residenziali), anche grazie alla grande possibilita di
personalizzazione cromatica con sistema tintometrico.

Isocolor offers a wide and complete range of products to interpret the wall as a system, in every phase of processing and for every situation:
new walls or to be restored, modern environments and historic buildings.

The range includes plasters and smoothing agents, breathable or washable water-based paints, primers and fixatives to improve
adhesion. In addition, we provide everything needed to carry out the thermal insulating coating.

Professionals, architects, designers and companies, but also private users, find in Isocolor a competent and reliable partner and in its wall
products the right solution for every need (private homes, offices, shops, showrooms, bars, restaurants, shopping centers and residential
structures), also thanks to the great possibility of chromatic customization with tinting system.

Isocolor propose une gamme large et compléte de produits pour interpréter le mur comme un systéme, dans chaque phase de
transformation et pour chaque situation: murs neufs ou a restaurer, environnements modernes et batiments historiques.

La gamme comprend des stucs et des agents de lissage, des peintures a I’eau respirantes ou lavables, des appréts et des fixateurs pour
améliorer I'adhérence. De plus, nous fournissons tout le nécessaire pour réaliser le revétement d’isolation thermique.

Professionnels, architectes, designers et entreprises, mais aussi particuliers, trouvent en Isocolor un partenaire compétent et fiable et dans
ses produits muraux la solution adaptée a chaque besoin (maisons privées, bureaux, magasins, showrooms, bars, restaurants, centres
commerciaux et résidentiels), également grace a la grande possibilité de personnalisation chromatique avec systeme de teinture.

Isocolor bietet eine breite und vollstandige Produktpalette, um die Wand als System zu interpretieren, in jeder Phase der Verarbeitung und flr
jede Situation: neue Wande oder zu restaurierende Wande, moderne Umgebungen und historische Geb&ude.

Das Sortiment umfasst Gipsmortel und Glattungsmittel, atmungsaktive oder waschbare Farben auf Wasserbasis, Grundierungen und
Fixiermittel zur Verbesserung der Haftung. Dartber hinaus bieten wir alles, was zur Durchfuhrung der Warmedammeschicht erforderlich ist.
Fachleute, Architekten, Designer und Unternehmen, aber auch Privatanwender, finden in Isocolor einen kompetenten und zuverlassigen
Partner und in seinen Wandprodukten die richtige Lésung fir jeden Bedarf (Privathauser, Blros, Geschafte, Ausstellungsraume, Bars,
Restaurants, Einkaufszentren und Wohnhauser) ), auch dank der groBen Moglichkeit der chromatischen Anpassung mit Ténungssystem.
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CAPPOTTO

THERMAL INSULATING COATING
REVETEMENT D’ISOLATION THERMIQUE
WARMEDAMMSCHICHT

Preparazione fondo con RASASTUCCO o rasante RASACOLOR, in presenza di muffe applicare
ISOSAN sterilizzante antimuffa.

Preparation of the base with RASASTUCCO or RASACOLOR smoothing compound, in the presence
of molds apply ISOSAN sterilizing anti-mold.

Préparation de la base avec le composé de lissage RASASTUCCO ou RASACOLOR, en présence de
moisissures appliquer I'anti-moisissure stérilisant ISOSAN.

Vorbereitung der Basis mit RASASTUCCO oder RASACOLOR Gl&ttungsprodukt. Bei vorhandensein
von Schimmelpilzen ISOSAN Sterilisationschutz Gegen schimmel auftragen.

Applicazione primer consolidante ISOLPRIMER o ISOFIX e fondo uniformante ISOFIX QUARZO o
ISOFIX bianco.

Application of ISOLPRIMER or ISOFIX consolidating primer and ISOFIX QUARZO or ISOFIX white
uniforming primer.

Application du primaire de consolidation ISOLPRIMER ou ISOFIX et du primaire d’uniformisation
blanc ISOFIX QUARZO ou ISOFIX.

Anwendung von ISOLPRIMER- oder ISOFIX-Konsolidierungsprimer und weiBem ISOFIX QUARZO-
oder ISOFIX-Uniformierungsprimer.

Applicazione finitura a base acqua Isocolor.

Application of Isocolor water-based finish.

Application de la finition a I’eau Isocolor.

Anwendung von Deckschicht Isocolor auf Wasserbasis.
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STUCCHI E RASANTI

PLASTERS AND SMOOTHING AGENTS / STUCS ET AGENTS DE LISSAGE / GIPSMORTEL UND GLATTUNGSMITTEL

Iso Fondo 2.0 COD.  YIELD DILUTION  UNIT
Rasante di fondo fiorato per 2008 0,66 mPkg 1 mmithick 5 kg/Lwater  25kg
risanamento e deumidificazione

delle pareti.

Fiber-reinforced base coat for
repairing and dehumidifying walls.
Couche de base renforcée de
fibres pour la réparation et la
déshumidification des murs.

Faserverstarkter Grundanstrich
zur Reparatur und Entfeuchtung

von Wanden.

Iso Finitura COD. SPEC. GRAIN YIELD DILUT.  UNIT

Rasante di finitura per 2209 White 0.3 0,83 m?kg 1 mmthick 5kg/Lw. | 25 kg
7 il isanamento e la [ | | ) o ;

Finishing skim coat for the 2352  White 0.8 10,83 m2/kg 1 mm thick 5 kg/L w. 25 kg

restoration and dehumidification

of walls.

Couche de finition pour
la restauration et la
déshumidification des murs.

Finishing Skim Coat
zur Restaurierung und
Entfeuchtung von Wanden.

(o e FCRLENT

Iso COD.  YIELD  DILUTION 'UNIT PIECES
Impermeabilizzante 2331  omekg  1kg/075-1Lwater  5kg 1
0.0 2010 2mkg  1kg/0,75-1 Lwater  10kg 1

Impermeabilizzante per
risanamento e deumidificazione.
Waterproofing materials for
renovation and dehumidification.
Produit d’'Imperméabilisation pour
rénovation et déshumidification.
Abdichtendes mittel zur
Renovierung und Entfeuchtung.

Rasacolor COD.  SPEC. YIELD  DILUTION UNIT PIECES
Cola rasante in polvere gr 07. 1810 White 071m?kg 5kglLwater 5kg 1
Powder smoothing glue gr 07. 2575 ‘White 0,71 makg 5kg/Lwater 25kg 1
Colle de lissage en poudre gr 07 4g11 Gray  071mPkg SkglLwater 5kg 1

Puderglattungskleber gr 07.

Iso Rasante bianco coD.  SPEC. UNIT PIECES

Rasante cementizio fibrato per 965 White 5 kg 11
interno ed esterno.

Fiber-reinforced cement skim
coat for interiors and exteriors.

Revétement écrémé a base de
ciment renforcé de fibres pour
intérieurs et extérieurs.

Faserverstarkter Magermantel
auf Zementbasis fur Innen- und
AuBenbereiche.
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Rasastucco bianco COD.  YIELD

ILUTION UNIT PIECES

in polvere 2122 0,85 mé/kg 1 mm thick. 0% water 1kg 1
Rasante minerale naturale 2121 1085 m#kg 1 mm thick. 0% water 5 kg 1
per stuccature e rasature su 003014 0,85 m?kg 1 mmthick.  50% water | 10kg 1
cartongesso.

Mineral natural leveling for
plasterboard.

Enduit de lissage minéral naturel
pour des plagques de platre.

NatUrlicher mineralischer
Glatten zum Verfugen und auf

Gipskartonplatten.
Stucco pasta bianco  copb.  spec. DILUTION  UNIT  PIECES
Stucco in pasta per legno e 731 White 'Readytouse 025Kg 1
muratura. i i i i
B S0COWR 5 Paste putty for wood and 732 - White ‘Readytouse 05Kg 1
STUCCO masonry. 733 White ‘Readytouse 1Kg 1
E‘: PASTA Mastic en pate pour bois et i i i i
ANCO magonnerie.
Spachtelmasse flr Holz und
Mauerwerk.
Iso Stucco coD.  SPEC. DILUTION  UNIT PIECES
Stucco premiscelato super 572 §White Ready to use 1L 1
2 leggero. 573 Whit Ready t PIIE
— - White 'Readytouse :
——— Premixed stucco super light. 3 3 v 3 3
- . P 1610 | Gray ' Ready to use 1L 1
Stuc prémélangé super légére. | | | I
Superleichter vorgemischter 574 Cray ‘Readytouse 4L 1
150 Fullstoff.
STucco
4
Alabastro coD.  SPEC. | SETTING TIME PIECES
Stucco in polvere autoadesivo. 1744 I kg 3.5 min 1
Self-adhesive powder putty.
Stuc en poudre auto-adhésif.
Selbstklebender Puderkitt.
Cemento rapido coD.  SPEC. SETTING TIME PIECES
Cemento rapido in polvere. 2332 kg 35 min »
Rapid cement in powder.
Ciment rapide en poudre.
Schneller Zement in Pulverform.
Polvere ceramica coD.  SPEC. UNIT PIECES
Ceramica in polvere. 2487 White 1kg 1

Powdered ceramic.
Céramique en poudre.
Keramikpulver.
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FONDI E FISSATIVI
PRIMERS AND FIXATIVES / APPRETS ET FIXATEURS / GRUNDIERUNGEN UND FIXIERMITTEL

Iso Cementite Acqua

Isolante fissativo per legno e
cemento.

CoD.  VIELD DILUTION

002671
002672

20+140 g/m?
Fixative insulator for wood and 1 120+140 g/m?
concrete.

Isolant fixateur pour bois et
béton.

Fixierisolator flr Holz und Beton.

UNIT

 PIECES
30-35% water O5L 1
130-35% water 2,51 1

Iso Cementite
Fondo a solvente bianco opaco
per interno/esterno.

Solvent-based matt white primer
for interior / exterior.

cob.  DILUTION

' 5-20% Iso Sintex
5-20% Iso Sintex
1 5-20% Iso Sintex

003073
002723
003070

-12 m?/Lt
812 m/Lt

Apprét blanc mat a base de
solvant pour intérieur / extérieur.

MattweiBer Primer auf
Lésungsmittelbasis flr Innen /
AuBen.

UNIT

05L 1
25L 1
4L 1

PIECES

Isolante Ukin

Speciale sale neutralizzante di
macchie di fumo, acqua ferma,
aloni.

COD. UNIT.

1557 1Kg 1

Special neutralizing salt for
smoke stains, still water, halos.

Sel neutralisant spécial pour les
taches de fumée, d’eau plate,
de halos.

Spezielles Neutralisationssalz

fur Rauchflecken, stilles Wasser,
Lichthofe.

PIECES

Iso Siloxan Fix DILUTION  UNIT

Primer fissativo trasparente
acrilsilossanico per interno ed
esterno.

COD.  YIELD

003150  6-8mPL  60% water | 5L

Transparent acrylic siloxane fixative
primer for interiors and exteriors.

Primaire fixatif acrylique siloxane
transparent pour intérieurs et
extérieurs.

Transparente Acrylsiloxan-
Fixiergrundierung fir Innen- und
AuBenbereiche.

PIECES

[

Isofix Quarzo

Fissativo acrilico bianco coprente
effetto intonaco.

COD.

2110
2106
2105
2101

YIELD

681
-8 ma/L
B-8m7L
B-8mzL

DILUTION
30% water
| 30% water
30% water
| 30% water

White acrylic fixative with plaster
effect.

Fixatif acrylique blanc a effet
platre.

WeiBes Acrylfixiermittel
Acryl-Fixiermittel mit Gips-Effekt.

L
2510
AL
4L

UNIT

]
1
:1

;

PIECES
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Isofix Bianco COD.  YIELD DILUTION UNIT PIECES
Fissativo acrilico bianco coprente. 5114 810 m2/L 30% water L
Covering white acrylic fixative. 2113 8-10 m2/L 30% water o5 1
Fixatif couvrant blanc pigmenté. 2112 810 m2/L 30% water 5L 1
WeiBes Bedeckendes 2115 &10mzL  30% water 1AL 1
Acrylfixiermittel.
Isofix Trasparente COD.  YIELD  DILUTION 'UNIT  PIECES
Fissativo acrilico trasparente. 2111 60 m2/L 1:5-1:6 water ' | 1
Transparent acrylic fixative. 2107 60mPL  1:5-1Bwater 250 1
Fixateur acrylique transparent. 2104 60mPL  1:5-1:6water 4L 1
Transparantes Acryffixiermittel. 2100 60mPL  1:5-1:Bwater 14l 1
Iso Plioprimer COD. SPEC. YIELD  DILUTION UNIT PCS
Isolante fissativo consolidante @l 02568  Transp. 8-10m?/L  Ready to use 251 1
solvente. | | lorl Sint | |

i i ~or Iso Sintex i
Solvent-based consolidating
fixative insulator.
Isolant fixateur consolidant a
base de solvant.
Verfestigender Fixativisolator auf
Lésungsmittelbasis.
Isolprimer Trasparente cob.  SPEC. YIELD  DILUTION UNIT PIECES
Fissativo isolante consolidante 5109 Transp. 40meL  1:3Water 1L 1
ad alta penetrazione per superfici : : ) : i i
interne ed esterne. 2108 | Transp. | 40 m%/L | 1:3 Water | 2,5L | 1
High penetration insulatiion 2103 Transp. 40 m?/LL 1:3 Water 4L 1
fixative for internal and external 2102 ‘Transp. 40m?/L 1:.3Water 14L 1

surfaces.

Fixateur isolant de consolidation
a haute pénétration pour les
surfaces internes et externes.

Hochdurchdringende
démpfungshebel fur Innen- und
AuBenflachen.
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PITTURE

PAINTINGS / PEINTURES / ANSTRICHMITTEL

Iso Sport Paint COD. SPEC  YIELD  DILUTION UNIT PIECES

Pittura per campi sportivi 2234 white 4050 ML 50%water 15L 1
Painting for sports fields.

Peinture pour terrains de sport.

Malen fUr Sportplatze.
Iso Airless COD. SPEC. YIELD  DILUTION  UNIT PIECES
Idropittura per interni. 2080 White 8-10meLt 40-50% water 15L 1

Water-based paint for interiors.
Peinture a I'eau pour intérieurs.
Farbe auf Wasserbasis fur

Innenrdume.
Iso Murale COD.  YIELD DILUTION  UNIT  PIECES
Pittura allacqua a base di 2096  7-8m?/Ltpercoat 20-40% water 25L 1

emulsione vinilica per interni.

2097 7-8 m?/Lt per coat | 20-40% water 4L 1

0-40% water | 14L 1

Water-based paint based on viny! | I
emulsion for interiors. 2078 | 7-8 m?/Lt per coat

Peinture a I'eau a base d’émulsion
de vinyle pour intérieurs.

Farbe auf Wasserbasis

auf Vinylemulsion fUr die

Innenausstattung.

Iso Super COD. SPEC YIELD DILUTION  UNIT PCS

Pittur‘a murale gll’acqua 2095 white 8-10 m?/L per coat 20-40% water 2,5L 1

traspirante per interno. b ; ; ! !
2094  white | 8-10 m%L per coat 20-40% water 4L 1

Breathable water-based wall i i i i i

paint for interiors. 2079  white | 8-10 m?/L per coat | 20-40% water 14L 1

Peinture murale respirante a base

d’eau pour intérieurs.

Atmungsaktive Wandfarbe auf

Wasserbasis fur Innenrdume.

Iso Traspira COD. SPEC YIELD  DILUTION  UNIT PCS

jaropitura trasprante exira 002720 white 10m?L  20-40% water 1L 1

ianca. | : : : :

Breathable extra white water- 2087 white 10 m?/L 20-40% water 25L 1

based paint. 2088 white 10m%L  20-40% water 4L 1

Peinture & I'eau extra-blanche 2083 white 10mZL  20-40% water 14L 1

respirante.

Atmungsaktive, extra weile
Farbe auf Wasserbasis.
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Sanamur COD. SPEC  YIELD DILUTION  UNIT
Idropitiura antimuffa per interni. - 2095 white  7-8 m#/L per coat 30-40% water 2,51
A;‘tiﬁm‘)'d water-based paint for 2093  white | 7-8 m¥L percoat 30-40% water 4L |
interiors. : 3 ! 3 3

. o ) . 2081 ~ white - 7-8 m2/L per coat 30-40% water 14 L
Peinture a I'eau anti-moisissure
pour intérieurs.

Anti-Schimmel-Wasserfarbe fur
Innenrdume.

Iso Defend COD. SPEC YIELD 'DILUTION  UNIT  PCS

Idropittura traspirante antimuffa 2086  white 10 m?Lt per coat 20-40% water 2,5L 1

per interni. | | | | |
. 2085 | white | 10 m%/Lt per coat 20-40% water 4 L 1
Breathable anti-mold water- | | | | |
based paint for interiors. 2084  white 10 m#Lt per coat 20-40% water 14L 1

Peinture a I'eau respirante anti-
moisissures pour intérieurs.

Atmungsaktive Anti-Schimmel-
Farbe auf Wasserbasis flr

Innenraume.
Iso Termica COD. SPEC YIELD 'DILUTION UNIT PCS
Pittura termica antimuffa 2370 ! white ; 6-8 m?/L per coat | 5-15% Water; Ty

anticondensa fonoassorbente. Lo | | | |
. X . 1970  white  6-8 m%L per coat | 5-15% water 14L 1
Anti-mold, anti-condensation,

sound-absorbing thermal paint.

Peinture thermique anti-
condensation et insonorisante.

Kondensationshemmende,
schallabsorbierende Warmelacke.

Iso Lime COD.  YIELD DILUTION  UNIT PIECES
Pittura a calce minerale naturale 003012 8-10 m2/L 00-30% water  14L 1
antimuffa.

Natural anti-mold mineral lime
paint.

Peinture naturelle a la chaux
minérale anti-moisissure.
Naturliche mineralische Kalkfarbe
gegen Schimmel.

Iso Traspira Lavabile ~ cob. SPEC YIELD DILUTION  UNIT

Pittura traspirante lavabile ad 2001 | white 810 m?/Lpercoat  20-40% water 1L
elevata copertura. L : ; ;

) 2089 | white | 8-10m?Lpercoat  20-40% water 2,5L
High coverage washable [ | , | ) |
breathable paint. 2090 ; white ; 8-10 m#/L per coat ; 20-40% water ; 4L
Peinture respirante lavable a 2082  white | 8-10 m%/L percoat  30-40% water 14 L
haute couverture.

Waschbare, atmungsaktive Farbe
mit hoher Deckkraft.




Isowash COD. SPEC YIELD*  DILUTION  UNIT PCS
cropittura lavable perinteried 2040 Bianco 8-10m?L 20-40% water 1L 1
esternl.
. 2039  Bianco 8-10 m?/L | 20-40% water 2,5L 1
Washable water-based paint for )
interiors and exteriors. 2038  Bianco 8-10 m2/L | 20-40% water 4L 1
Peinture & 'eau lavable pour 2037 | Bianco 8-10m2/L  20-40% water 14L 1
intérieurs et extérieurs. 2067  Arancio 8-10 m?L  20-40% water 0,75t 1
Abwaschbare Farbe auf 2064  Arancio 8-10 m?/L  20-40% water 4L 1
Wasserbasis fir den Innen-und o057 Arancio 8-10m2/L  20-40% water 15L 1
AuBenbereich.
2070 Blucobalto | 8-10m2L 20-40% water 0,75L 1
2061 Blucobalto | 8-10m#%L 20-40% water 4L 1
2060 Blucobalto  8-10m#L 20-40% water 15L 1
2066  Giallo imone  8-10 m%/L | 20-40% water  0,75L 1
2065  Giallo imone | 8-10m2/L  20-40% water 4L 1
2056  Giallo limone  8-10m#L 20-40% water 15L 1
2041 Giallo ossido  8-10m#L 20-40% water 0,75L 1
2050 Giallo ossido  8-10m%/L 20-40% water 4L 1
2051 Giallo ossido  8-10m?#L 20-40% water 15L 1
2045  Nero 8-10 m?/L | 20-40% water  0,75L 1
2046  Nero 8-10 m?/L  20-40% water 4L 1
2055  Nero 8-10 m?/L  20-40% water 15L 1
2071  Neutro 8-10 m?/L  20-40% water  0,60L 1
2072  Neutro 8-10 m?/L  20-40% water 36L 1
2073  Neutro 8-10 m?/L  20-40% water  12,5L 1
2042  Rosso ossido  8-10 m%/L | 20-40% water 0,75 L 1
2049 Rosso ossido  8-10 m?%/L  20-40% water 4L 1
2052 Rosso ossido  8-10m%L  20-40% water 15L 1
2068  Rosso vivo 8-10 m?/L  20-40% water  0,75L 1
2063  Rosso vivo 8-10 m2/L | 20-40% water 4L 1
2058  Rosso vivo 8-10 m?/L  20-40% water 15L 1
2043  Tabacco 8-10 m?/L | 20-40% water  0,75L 1
2048 Tabacco 8-10 m?/L  20-40% water 4L 1
2053  Tabacco 8-10 m?/L  20-40% water 15L 1
2044  Testadimoro 8-10 m%L | 20-40% water 0,75L 1
2047 Testadimoro 8-10m#L 20-40% water 4L 1
2054 Testadimoro 8-10m%L 20-40% water 15L 1
2069  Verde cromo  8-10 m%L | 20-40% water  0,75L 1
2062 Verde cromo  8-10m?%L 20-40% water 4L 1
2059 Verde cromo  8-10m#L 20-40% water 15L 1
* per coat
Isopac COD.  YIELD 'DILUTION  UNIT  PIECES
Idropittura superlavabile liscia 2032  7-8mP/Lpercoat 20-40%water 1L 1
antialga per esterni e interni. | : | |
X 2031 | 7-8 m%/L per coat | 20-40% water 2,5L 1
Super-washable smooth anti- i i i i
algae water-based paint for 2030  7-8 m?/L per coat  20-40% water 4 L 1
exteriors and interiors. 2029  7-8m/Lpercoat 20-40% water 14L 1
Peinture a I'eau anti-algues lisse
super lavable pour extérieurs et
intérieurs.
Superwaschbare, glatte Anti-
Algen-Farbe auf Wasserbasis fur
AuBen- und Innenrdume.
Isoplast COD. YIELD 'DILUTION  UNIT  PIECES
Pittura supertavabile semiliscia 2033  10-12 mZ/L percoat  20-30% water 1L 1
per interni ed esterni extra bianco. | | | |
. 2034 | 10-12m?%L percoat  20-30% water ( 2,5L 1
Semi-smooth super washable : i i 3
paint for interiors and exteriors in 2035 10-12m?L percoat | 20-30% water 4L 1
extra white. 2036 10-12mP/Lpercoat  20-30% water 14L 1

Peinture semi-lisse super lavable
pour intérieurs et extérieurs en
extra blanc.

Halbglatte, super waschbare
Farbe flr Innen- und
AuBenbereiche in extra Weil3.
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Microquarz COD. SPEC YIELD 'DILUTION  UNIT PCS
Pittura superlavabile antialga al 2025 white 7-8 m?/Lpercoat 30-40% water 1L 1
quarzo finissimo. Lo | | |
) . 2027  white | 7-8 m?/L per coat 30-40% water 2,5L 1
Super-washable anti-algae paint | | | | |
with very fine quartz. 2026  white | 7-8 m2/L per coat 30-40% water 4L 1
Peinture anti-algues super lavable 2028 white  7-8 m2/L per coat 30-40% water 14L 1
avec quartz tres fin.
Superwaschbare Anti-Algen-
Farbe mit sehr feinem Quarz.
Isoquarz COD. SPEC YIELD DILUTION UNIT PCS
Pliﬁura lavaSt”e ;‘,”“alga antimuffa 5024 white  7-9mP/Lper coat 30-40% water 1L 1
al quarzo extrabianca.
q. ) 2023 white  7-9 m?/L per coat  30-40% water 2,5L 1
Anti-algae anti-mold washable
extra-white quartz paint. 2022 white  7-9 m?/L per coat  30-40% water 4 L 1
Peinture anti-algues, anti- 2021 white  7-9 m?/L per coat  30-40% water  14L 1
maisissure, lavable au quartz 003172  transp. 7-9 mP/L percoat 30-40% water 14 L 1
extra-blanc.
Anti-Algen-, Anti-Schimmel-, 003171 | deep 4L 1
extraweiBe, mit Quarz
abwaschbare Farbe.
Iso Siloxan COD. SPEC YIELD DILUTION  UNIT PCS
Pittura siossanica allacqua@ 577 White  9-11 m?/Lt per coat 20-40% water 1L 1
base di emulsioni stirolo-acriliche ) , .
e siliconiche per esterni. 2076 White ' 9-11 m%Lt per coat 20-40% water 2,5L 1
Water-based siloxane paint 2075 White  9-11 m#Lt per coat 20-40% water 4L 1
based on styrene-acrylic and 2074  White  9-11 m?/Lt per coat 20-40% water 14L 1
silicone emulsions for exteriors.
- 2 - 0,
Peinture siloxane a base d'eau 003151  Transp.  9-11 m#Lt per coat 20-40% water 12,5L 1
a base d’émulsions styrene-
acrylique et silicone pour
extérieur.
Siloxanfarbe auf Wasserbasis
auf Basis von Styrol-Acryl- und
Silikonemulsionen fur den
AuBenbereich.
Iso Siloxan Intonaco COD. SPEC GRAIN YIELD “UNIT
Rivestimento gcrilsilossanico 2377 White | 1 | 0,5-0,55 m?/kg o5 Kg
compatto antialga.
Compact anti-algae acryl-
siloxane coating.
Revétement acrylique-siloxane
anti-algues compact.
Kompakte Anti-Algen-Acryl-
Siloxan-Beschichtung.
Iso Acril Intonaco COD. SPEC. GRAIN YIELD 'DILUTION  UNIT
Rivestmento acriico compalio 2307 white 1 10,5:0,55 mPkg  Ready touse 25 kg
antialga. | | | | |
& . . 2098 White 1,2 1 0,5-0,55 m?/kg | Ready to use ' 25 kg
Compact anti-algae acrylic | | | I I
2099  Neutral 1,2 1 0,5-0,565 m?kg | Ready to use ' 24 kg

coating.

Revétement acrylique compact
anti-algues.

Kompakte Anti-Algen-
Acrylbeschichtung.
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COLORANTI

DYES / COLORANTS / FARBSTOFFE

Coloranti universali CoD. SPEC. UNIT PIECES
. tintamano 1024 Arancio |36 25 ml 1
Coloranti universali in pasta. 1799 Arancio 136 50 ml ’
Universal paste dyes.
- Colorants en pate universels. 1638 Arancio Ossido LW14 250 ml 1
Universelle Pastenfarbstoffe. 891 Bianco LWO1 25 ml 1
. 1375 Bianco LWO1 50 ml 1
'ﬂ 1506 Bianco LWO1 250 ml 1
1026 Blu Lw21 25 ml 1
916 Blu Lw21 50 ml 1
829 Blu LW21 250 ml 1
28 Giallo canarino L12 25 ml 1
1010 Giallo canarino L12 50 ml 1
838 Giallo canarino L12 250 ml 1
895 Giallo limone L13 25 ml 1
1374 Giallo limone L13 250 ml 1
1075 Giallo mais L15 25ml 1
1543 Giallo mais L15 250 ml 1
893 Giallo ossido LW11 25 ml 1
1019 Giallo ossido LW11 50 mi 1
963 Giallo ossido LW11 250 ml 1
892 Marrone LW51 25 ml 1
1022 Marrone LW51 50 ml 1
962 Marrone LW51 250 ml 1
894 Nero LW71 25ml 1
1020 Nero LW71 50 ml 1
812 Nero LW71 250 ml 1
1464 Rosso ossido LW31 25ml 1
1465 Rosso ossido LW31 50 ml 1
960 Rosso ossido LW31 250 mi 1
896 Rosso vivo L32 25 ml 1
31 Rosso vivo L32 50 ml 1
862 Rosso vivo L32 250 mi 1
863 Rosso vivo L32 500 mi 1
1025 Verde vivo LW62 25 ml 1
915 Verde vivo LW62 50 ml 1
914 Verde vivo LW62 250 ml 1
15647 Violetto LW81 25 ml 1
1609 Violetto LW81 50 ml 1
1432 Violetto LW81 250 ml 1
Colori acrilici cob. SPEC. UNIT PIECES
Colori acrilici per tutte le superfici. 1150 Antique Gold 59 ml 1
=|._-i Acrylic colors f'or all surfaces. 1171 Aviator Blue 59 mi ]
Couleurs acryliques pour toutes
| L.y Lt les surfaces. 1162 Baby Pink 59 ml 1
= Acrylfarben flr alle Oberflachen. 1182 Biscuit 59 ml 1
. 3 1201 Black 236 ml 1
- 1191 Black 59 mi 1
: 1157 Brunello Wine 59 ml 1
1193 Burnt Sienna 59 ml 1
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COD.

1192
1197
1147
1146
1166
1184
1156
1159
1160
1181
1188
1149
1173
1189
1153
1199
1176
1174
1163
1165
1200
1138
1170
1168
1195
1151
1169
1183
1164
1177
1187
1161
1179
1154
1190
1186
1178
1148
1196
1158
1167
1175
1202
1139
1172
1155
1145
1152
1194

SPEC.

Burnt Umber
Butter

Butter

Cad. Yellow
Candy Pink
Cappuccino
Carrot

Chianti Wine
Christmas Red
Coffee Cream
Country Green
Cream

Dark Plum
Deep Gray
Deep Orange
Eclipse Blue

Eclipse Blue

 Electric purple

Flesh tone

Fuchsia
Gold

Gold

Iron blue
Lavander
Lemon
Lemon

Light Lilac
Light Ochre
Light Violet
Lime
Maremma Green
Must Wine
Olive
Pachino Red

Pearl gray

- Pink magnolia

Primary Blu

Primary Yellow
Primary Red
Primary Red
Provence blu
Sardinia blu
Silver

Silver

Sky

True red
Vanilla

White titanium

White titanium

“UNIT

59 ml
236 ml
59 mi
59 mi
59 ml
59 mi
59 mi
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
236 ml
59 mi

59 ml
59 ml

59 mi
236 ml
59 ml
59 ml
59 ml
236 ml
59 mi
59 mi
59 mi
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml

59 ml
59 ml

59 ml
236 ml
59 ml
59 ml
59 ml
236 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
59 ml
236 ml

PIECES

1
1
1

-
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Vernici per

CoD.  SPEC SIZE PIECES
= "": g_eCOUp?gef. ’ 1137 Vernice lucida 59 ml 1
mer, vernici e finiture pe )
| l'm. dgcor;z\i/oni.l 18 Tiniture per 1135 Vernice opaca 59 ml 1
Primers, paints and 1136 Vernice satinata 59 mi 1
l_::; finishes for decorations. 1114 Primer vernice 236 ml 1
Appréts, peintures et 1117 Primer vernici universale 59 ml 1
finitions pour décorations. 1142 Multiuso medium 59 ml 1
Grundierungen, 1133 Glass medium vetro 59 ml 1
Farben und Lacke fur ) )
Dekorationen. 1134 Fabric medium per stoffa 59 ml 1
1141 Craclé medium screpolante 59 ml 1
1140 Cleaner detergente pennelli 59 ml 1
1143 Candele medium 59 ml 1
1144 Isolante multiuso medium 59 ml 1
ADDITIVES / ADDITIFS / ADDITIVE
Additivo ritardante coD.  UNIT PIECES
Additivo ritardante per pitture 1032 on request 4
murali.
Retardant additive for wall paints.
Additif retardateur pour peintures
murales.
Verzbgerungsadditiv fir
Wandfarben.
Iso Alga Stop COD.  DILUTION UNIT PIECES
Antialga concentrato in pasta. 451 200grin14Lofpanng  200gr 1
Concentrated anti-algae in paste. 450 200 grin 14 Lofpainting 5 Kg N
Concentré anti-algues en pate.
Konzentrierte Anti-Algen in Paste.
Iso Muffa Stop COD.  DILUTION UNIT  PIECES
Additivo antimuffa per la I ) - I ;
protezione di supporti mural 897 200 grin 14 L of painting 200 gr : 1
interni. 424 1200 grin 14 L of painting 5 Kg !
Anti-mold additive for the
protection of internal wall
supports.
Additif anti-moisissure pour la
protection des supports muraux
internes.
Antischimmeladditiv zum Schutz
von Innenwandstutzen.
Iso San COD.  DILUTION “UNIT PIECES
Sterilizzante antimuffa-antialga 449 | 1.5 water | 1L | 1
concentrato. | | |
. . 1701 - 1:5 water ‘5L 1
Concentrated anti-mold-anti- | | |
1704 - 1:5 water 20L [

algae sterilizer.

Stérilisateur concentré anti-
moisissure-anti-algues.
Konzentrierter Anti-Schimmel-
Anti-Algen-Sterilisator.
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RIVESTIMENTO TERMICO A CAPPOTTO
THERMAL INSULATING COATING / REVETEMENT D’ISOLATION THERMIQUE / WARMEDAMMSCHICHT

Polistirolo espanso coD. SPEC. SIZE
Pannelli in polistirene espanso 1212 EPS100 white 3 cm/mz2
EPS).
(EPS) 210 EPS100 white 4 cm/m?
Expanded polystyrene (EPS) ) )
panels. 1211 EPS100 white 6 cm/m
Panneaux en polystyréne 1410  EPS100 white 8 cm /m?2
expansé (EPS). 2172 EPS100 white 10 cm/m?
Erweiterte Polystyrol (EPS) 1813 EPS100 white 12 cm/m?2
-Paneele.
g
L
Tassello espansione coD.  UNIT PIECES
Tasselli ad espansione in 1210 11cm i
polipropilene.
. . 1589 13cm M

Expansion plugs in i i
polypropylene. 1590 15¢cm 1

E Bouchons d’expansion en
polypropylene.
Polypropylen-Expansionsstopfen.
Rete in fibra di vetro CoD.  SPEC UNIT  PIECES
Rete in fibra di vetro per rinforzo 563 160 ar 50 me "

il rasante.
il // Fiberglass mesh for smoothing
\9/“' reinforcement.
Maille en fibre de verre pour le
renforcement du lissage.
Glasfasernetz zum Glatten der
Verstarkung.
Paraspigoli COD. SPEC. SIZE
Paraspigoli per rivestimento 52 Aluminium - without net 25m
termico a cappotto. | . ) ) ;
54 - Aluminium -with white net 8x12cm/2,5m
Edge protectors for thermal )
insulation coating. 2407  PVC - with blue net '8x12cm/2,5m
Protecteurs de bord pour
revétement d'isolation thermique.
Kantenschutz fur
Warmedammschicht.
Rasacolor COD.  SPEC. YIELD  DILUTION UNIT PIECES
SO Colla rasante in polvere. 1810 White 071m?kg SkglLwater 5kg 1
e Powder smoothing glue. 2575 White 071mekg S5kg/Lwater 25kg 1

Colle de lissage en poudre.
Puderglattungskleber.
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Iso Acril Intonaco COD. SPEC. GRAIN YIELD DILUTION  UNIT

Rivestimento acriico compatio 2307 ‘White 1 10,5:0,55 me/kg  Ready touse 25 kg
antialga. 3 3 3 3 3
9 ) ) 2098 White 1,2 10,5-0,55 m?kg  Ready to use 25 kg
Compact anti-algae acrylic | | | | |
coating. 2099 Neutral 1,2 1 0,6-0,55 m2?/kg | Ready to use | 24 kg
Revétement acrylique compact
anti-algues.
Kompakte Anti-Algen-
Acrylbeschichtung.
Iso Siloxan Intonaco COD. SPEC GRAIN YIELD UNIT
. Rivestimento acrisilossanico 2377 White 1 10,5-0,55 mé/kg o5 Kg
7 compatto antialga.

Compact anti-algae acryl-
siloxane coating.

.'T ISCNETILE
x o
z |

Revétement acrylique-siloxane
anti-algues compact.
Kompakte Anti-Algen-Acryl-
Siloxan-Beschichtung.




Ferro

Il ferro, in toni naturali o colori eccentrici,
e un elemento architettonico moderno
dall’anima antica.

Iron, in natural tones or eccentric colors, is a modern architectural
element with an ancient soul.

Le fer, dans des tons naturels ou des couleurs excentriques, est un
élément architectural moderne avec une ame ancienne.

Eisen, in Naturténen oder ausgefallenen Farben, ist ein modernes
Architekturelement mit uralter Seele.

Isocolor® propone i prodotti giusti per interpretare le mille anime del ferro, materiale protagonista
nell’architettura contemporanea, che da vita ad una grande varieta di forme e utilizzi: un cancello, una
ringhiera, infissi, finestre, persiane, ma anche una sedia, uno sgabello, un tavolo e qualsiasi oggetto

di design. Isocolor® produce una gamma completa di stucchi e smalti antiruggine e ferromicacei che
proteggono e danno nuova vita agli elementi in ferro e acciaio che intervengono in una costruzione edile e
nella vita quotidiana: edifici pubblici e privati, case, uffici, bar, ristoranti e centri commerciali e residenziali,
componenti d’arredo d’interni, esterni ed arredo urbano, come strutture in parchi e giardini.

Isocolor® proposes the right products to interpret the thousand souls of iron, a leading material in contemporary architecture, which gives life
to a great variety of shapes and uses: a gate, a railing, fixtures, windows, shutters, but also a chair, a stool, a table and any design object.
Isocolor® produces a complete range of anti-rust and ferromicaceous stuccos and enamels that protect and give new life to the iron and
steel elements that intervene in a building construction and in everyday life: public and private buildings, homes, offices, bars, restaurants and
malls, interior, exterior and street furniture components, such as structures in parks and gardens.

Isocolor® propose les bons produits pour interpréter les mille ames du fer, matériau phare de I'architecture contemporaine, qui donne vie
a une grande variété de formes et d’usages: un portail, une balustrade, des luminaires, des fenétres, des volets, mais aussi une chaise, un
tabouret, une table et tout objet design. Isocolor® produit une gamme compléte de stucs et émaux antirouille et ferromicacé qui protegent
et redonnent vie aux éléments en fer et en acier qui interviennent dans la construction d’un batiment et dans la vie quotidienne: batiments
publics et privés, habitations, bureaux, bars, restaurants et centres commerciaux et résidentiels, intérieur, extérieur et urbain, comme les
structures dans les parcs et jardins.

Isocolor® bietet die richtigen Produkte an, um die tausend Seelen des Eisens zu interpretieren, ein flihrendes Material in der zeitgendssischen
Architektur, das eine Vielzahl von Formen und Verwendungszwecken zum Leben erweckt: ein Tor, ein Gelander, Armaturen, Fenster,
Fensterladen, aber auch einen Stuhl, ein Hocker, ein Tisch und jedes Designobjekt.

Isocolor® produziert eine komplette Reihe von rost- und eisenhaltigen Stuck- und Emaille-Stoffen, die die Eisen- und Stahlelemente, die in
einen Hochbau und in den Alltag eingreifen, schiitzen und neu beleben: &ffentliche und private Gebaude, Hauser, Blros, Bars, Restaurants,
Einkaufs- und Wohnzentres, Innen-, AuBen- und StraBenmdbelkomponenten wie Strukturen in Parks und Gérten.

58



Preparazione fondo con stucco metallico per ferro.
Preparation of the base with metal putty for iron.
Préparation de la base avec du stuc métallique pour le fer.
Vorbereitung der Basis mit Metallkitt flir Eisen.

Applicazione fondo primer antiruggine per ferro o lamiera zincata.
Application of anti-rust primer base for iron or galvanized sheet.
Application d’une base d’apprét antirouille pour fer ou tole galvanisée.
Anwendung einer Rostschutzgrundierung fir Eisen oder verzinktes Blech.

Applicazione finitura a smalto lucido, opaco e effetto metallizato.
Application of glossy, matt and metallic effect enamel finish.
Application d’une finition émaillée a effet brillant, mat et métallique.
Anwendung von glanzendem, mattem und metallischem Lack.
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Il legno & materia viva. | prodotti Isocolor®
ne esaltano e preservano le caratteristiche.

Wood is living matter. Isocolor® products enhance and preserve its
characteristics.

Le bois est matiere vivante. Les produits Isocolor® valorisent et
préservent ses caractéristiques.

Holz ist lebendige Materie. Isocolor®-Produkte verbessern und
bewahren ihre Eigenschaften.

Isocolor® propone una gamma completa di stucchi, smalti,
impregnanti e vernici per interpretare il legno secondo lo stile
desiderato, rinnovare la bellezza delle superfici e realizzare piccoli
interventi di restauro su quello che & un materiale fondamentale
nell’architettura e nell’interior ed exterior design.

Gli impregnanti, gli smalti e le vernici per legno sono disponibili
sia nelle formulazioni a base d’acqua, piu ecologici, che in quelle
a base solvente, a essicazione rapida che penetrano in maggiore
profondita e sono anti-ingiallenti.

Isocolor® offers a complete range of fillers, enamels, impregnating agents and paints
to interpret wood according to the desired style, to renew the beauty of the surfaces
and to carry out minor restorations on what is a fundamental material in architecture
and interior and exterior design.

Wood impregnating agents, enamels and varnishes are available both in water-based,
more environmentally friendly, and solvent-based formulations, which rapidly penetrate
into deeper depths and are anti-yellowing.

Isocolor® propose une gamme compléte de stucs, émaux, agents d’'imprégnation et peintures pour interpréter le bois selon le style désire,
pour renouveler la beauté des surfaces et réaliser des restaurations mineures sur ce qui est un matériau fondamental en architecture et en

design d’intérieur et extérieur.

Les agents d’imprégnation, les émaux et les peintures pour le bois sont disponibles dans des formulations a base d’eau, plus respectueuses
de I'environnement, et a base de solvants, a séchage rapide qui pénétrent plus profondément et sont anti-jaunissement.

Isocolor® bietet eine umfassende Palette an Stuck, Emaillen, Impragnierungsmitteln und Farben, um Holz nach dem gewUlnschten Stil zu
interpretieren, die Schonheit der Oberflachen zu erneuern und kleinere Restaurationen an einem grundlegenden Material in der Architektur und

in Innen- und AuBendesign.

Holzimpragnierungsmittel, -emaillen und -lacke sind sowohl in wasserbasierten, umweltfreundlicheren ,als auch in I6sungsmittelbasierten

Formulierungen erhdltlich, die schnell trocken und tief einziehen und nicht vergilben.
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Preparazione fondo con stucco per legno.
Preparation of the base with wood putty.
Préparation du fond avec du stuc pour le bois.
Vorbereitung der Basis mit Holzstuck.

Applicazione impregnante per legno o cementite fondo
uniformante.

Application impregnated for wood or cementite uniforming
primer.

Application de I’'agent d’imprégnation pour le bois ou de
cémentite pour uniformiser le fond.

Anwendung impréagnierungsmittel fir Holz oder Zementit
egalisierende Grundierung.

Applicazione impregnante effetto cera o smalto lucido o
opaco.

Application of glossy, matt and metallic effect enamel finish.
Application de I'agent d’imprégnation effet de cire ou d’un
émail brillant ou mat.

Anwendung Impragnierungsmittel Wachseffekt oder glanzend

oder opake Lack.
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STUCCHI PER FERRO E LEGNO
PLASTERS FOR IRON AND WOORD / STUCS POUR FER ET BOIS / STUCK FUR EISEN UND HOLZ

Stucco metallico coD.  UNIT
Stucco bicomponente per metall. 1035 175 m
Two-component putty for metals.

Stuc a deux composants pour
métaux.

Zweikomponentenspachtel flr
Metalle.

PCS

Stucco legno neutro COD.  DILUTION
Stucco per legno neutro. 1859 Ready to use
Stucco for neutral wood.

Enduit de bois neutre.

Neutraler Holzspachtel.

“UNIT PIECES
250 ml 1

@ 50000

STucco
IN PASTA
BIANCO

Stucco pasta bianco ~ cop.  spEc.

Stucco in pasta bianco. 731 White
White paste stucco. 730 White
Stuc en pate blanche. |

733 - White

WeiBer pastdser Stuck.

DILUTION  PIECES

Ready to use
- Ready to use

Ready to use

Stick cera legno COD. SPEC

Stick in cera per ritocco 973

' Darkand light colors
legno.

Wax stick for wood
retouching.

Baton de cire pour la
retouche du bois.
Wachsstift flr die
Holzretusche.

‘ “UNIT PCS
Ready to use L= 9,3cm "
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FONDI PER FERRO E LEGNO
PRIMERS FOR IRON AND WOORD / PRIMAIRES POUR FER ET BOIS / GRUNDIERUNGEN FUR EISEN UND HOLZ

- Iso Ruggi Convert COD.  YIELD DILUTION  UNIT  PIECES
Convertitore di ruggine all’acqua. 003067 | 9 m2/Lt | ready to use | 1L | 1
Rust converter water-based.
Convertisseur de rouille en eau.
Rostumwandler auf Wasserbasis.
b
":‘I?m- i
o
Iso Ruggi Primer COD.  SPEC DILUTION UNIT  PIECES
= k= Primer antiuggine per amoientirurall, - 5363 white 10%IsoSintex  0,75L 1
urbani o marini.
. X 2396 white 10% Iso Sintex  2,5L 1
B S0COuR Anti-rust primer for rural, urban or
£ marine environments. 2364 RAL 7001 10% Iso Sintex  0,75L 1
||
IS0 Primaire antirouille pour milieux 2365 RAL 7001 10% Iso Sintex 2,51 1
RUGGIPRIMER ruraux, urbains ou marins. )
| | ) ) 003198  RAL 7035 10% Iso Sintex 20 L 1
| Rostschutzgrundierung fir
L .4 landliche, stadtische oder marine
Umgebungen.
Iso Zinc Primer CoD.  SPEC UNIT PIECES
Primer per lamiera zincata e 003065  Gray RAL 7035 o075l 1
superfici di difficile adesione. | | |
) ) 2399 ' Gray RAL 7035 12,5Kg 1
Primer for galvanized sheet and
surfaces with difficult adhesion.
Primaire pour toles galvanisées et
surfaces a adhérence difficile.
Grundierung fur verzinktes Blech
und Oberflachen mit schwieriger
Haftung.
Iso Cementite COD.  YIELD  DILUTION "UNIT PIECES

Fondo a solvente bianco opaco 003073 812 m2/Lt  5-20% Iso Sintex | 0,5L 1
per interno/esterno. : : i : :
o 002723 812 m?Lt 5-20%Is0 Sintex |2,5L 1
Solvent-based matt white primer ; ; ; ;
for interior/axterior. 003070 812 m?Lt 5-20%Iso Sintex | 14L 1

Primaire a base de solvant blanc
mat pour intérieur/extérieur.

MattweiBer Primer auf
Losungsmittelbasis fur Innen/

AuBen.
Iso Cementite Acqua CoD.  YIELD DILUTION  UNIT PIECES
Isolante fissativo per | ‘ ‘ ‘ ‘
_ o, Ao periegne @ 002671 120:140g/m?  30-35% water O5L 1
| 002672  120:140g/m?  30-35% water 2,5L 1

Fixative insulator for wood and
ncrete.
®socoLon ;Jd concrete
b

Isolant fixateur pour bois et
béton.

Fixierisolator fir Holz und Beton.




SMALTI PER FERRO E LEGNO

ENAMELS FOR IRON AND WOORD / EMAUX POUR FER ET BOIS / EMAILLE FUR EISEN UND HOLZ

Iso Lac COD. SPEC YIELD* DILUTION UNIT PCS
Sgﬂiﬁepmtet“"o a 002891 | Glossy transparent | 10-11 m?Lt  5-10% Iso Ragia 0,75 L | 1
Vi .
) 002890 | Glossy transparent | 10-11 m?/Lt | 5-10% Iso Ragia 2,5L 1
Solvent-based protective
enamel. 002752 Glossy transparent  10-11 m%/Lt  5-10% Iso Ragia 15kg 1
Email protecteur a base 2380 | Glossy white 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 0,75L ' 1
de solvant. 2389 Glossy white 10-11 m2/Lt  5-10% Iso Ragia 2,5L 1
Schutzemail auf . .
Lésungsmittelbasis. 003177 | Glossy white 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 20 L 1
2387 Glossy brown 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 0,75L | 1
2445 Glossy brown 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 2,5L 1
2391 Glossy black 10-11 m#Lt 5-10% Iso Ragia 0,75L 1
003021 | Glossy black 10-11 m#%Lt 5-10% Iso Ragia 2,5L 1
002893 Matt transparent | 10-11 m#Lt  5-10% Iso Ragia 0,75 L 1
002892 Matt transparent | 10-11 m#/Lt  5-10% Iso Ragia 2,5L 1
002753 | Matt transparent 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 15 kg 1
2360 Matt white 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 0,75L 1
2390 Matt white 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 2,5L 1
2388 Matt black 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 0,75 L 1
2549 Matt black 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Ragia 2,5L 1
2475 Alluminio RAL 9006 ' 10-11 m?/Lt = 5-10% Iso Ragia 1 kg 1
* per coat
Iso Lac Acqua COD.  SPEC YIELD DILUTION  UNIT PCS
Sllrpalto protettivo 002675 ' Glossy transparent ' 10-11 m2/Lt | 5-10% water 0,6L 1
all’acqua.
9 . 002676 | Glossy transparent | 10-11 m2/Lt  5-10% water 2 L 1
Protective water-based
enamel. 002685 | Glossy white 10-11 m?/Lt 5-10% water  0,75L 1
Email protecteur & base 002679 | Glossy white 10-11 m#/Lt  5-10% water 2,5L 1
dreau. 002680 Glossy black 10-11 m2/Lt | 5-10% water 0,75 1
Schitzender Emaille auf
Wasserbasis. 002682 | Glossy black 10-11 m#/Lt  5-10% water 2,5L 1
002673 ' Matt transparent 10-11 m#%Lt  5-10% water 06L 1
002674 ' Matt transparent 10-11 m#%Lt  5-10% water 2,5L 1
003075 | Matt transparent 10-11 m#%/Lt  5-10% water  20L 1
002684 | Matt white 10-11 m?/Lt  5-10% water 0,751 1
002683 | Matt white 10-11 m#Lt  5-10% water 2,5L 1
002677 | Matt black 10-11 m#Lt  5-10% water 0,75L 1
002678 | Matt black 10-11 m#%Lt  5-10% water 2,5L 1
1761 Glossy aluminium ~ 10-11 m#%Lt  5-10% water  0,75L 1
Iso Lac Mica COD. SPEC GRAIN YIELD DILUTION UNIT PCS
— e Smalto antiruggine | 2374 Antracte  fine  10-11m#/Lt 5-10%lsoNitro 0,75L 1
antichizzato al sovente. 5375 Antragte fine  10-11 mPLt 5-10% lsoNitro 2,51 1
: Antirust ferromicaceous
FIS0COLOR" =0 solvent-based antiqued 2376  Ferro battuto  fine 10-11 m?/Lt  5-10% Iso Nitro 0,75 L ' 1
effect.
- . . 2375  Ferro battuto  fine 10-11 m#/Lt | 5-10% Iso Nitro  2,5L ' 1
Email ferromicace
antirouille, effet vieilli au 2372  Colore 10 coarse | 10-11 m#Lt 5-10% Iso Nitro 0,75 L 1

MEAA 9_.

solvant.

Rostfreies Eisenglimmer-
Email mit Antikeffekt auf

Solventbasis.

or Iso Sintex

64



Iso Lac Acqua COD. SPEC GRAIN YIELD  DILUTION UNIT PCS

Mica 002728 | Colore 10 coarse ~ 10-11 m?/Lt  5-10% water 0,75L 1
Smalto antiruggine

ferromicaceo effetto

antichizzato all’acqua.

Anti-rust enamel,
ferromicos, antiqued
effect, water-based.

Enamel anti-rouille,
ferromicos, effet antique, a
base d’ eau.

Anti-Rost-Email,

Ferromicos, antike
Wirkung, Wassebasis.

Iso Lac Rapid COD. SPEC YIELD DILUTION UNIT PCS
Smalto lucidooopacoa 5385 Glossy white 10-11 m2/Lt 5-10% IsoNitro 1L 1
rapida essicazione. ) )

X . 2384 Glossy white 10-11 m%/Lt: 5-10% Iso Nitro { 5 L 1
Quick drying glossy or
matt enamel. 002887 | Glossy transparent  10-11 m#/Lt 5-10% Iso Nitro 1 kg 1
Email brillant ou mat & 002886 | Glossy transparent | 10-11 m#/Lt 5-10% Iso Nitro . 5kg 1
sechage rapide. 002751 | Glossy transparent  10-11 m#/Lt 5-10% Iso Nitro 20 kg 1
Schnell trocknende . )
glanzende oder matte 002888 | Matt transparent  10-11 m?Lt 5-10% IsoNitro | 1L 1
Emaille. 003111  Matt transparent ~ 10-11 m#Lt 5-10% Iso Nitro | 5L 1

-

002750 | Matt transparent ~ 10-11 m#/Lt 5-10% Iso Nitro 20 kg
003199 | Matt RAL 7021 10-11 m?/Lt 5-10% Iso Nitro 25 L | 1

Iso Lac Acqua COD.  SPEC GRAIN
Lux Oro ricco 0,75 Lt
Oro ricco 2,5 Lt
Iso Lac Lux Oro pallido 0,75 Lt
Vernice decorativa Oro pallido 2,5 Lt
effetto metallico. Oro ricco pallido 0,75 Lt
Metallic effect . .
decorative paint. Oro ricco pallido 2,5Lt
Peinture décorative Ducato 075 Lt
effet métallisé. Ducato 2510t
Dekorgtive Farbe mit Rame 0,75 Lt
Metallic-Effekt.
Rame 2,5 Lt
Argento 0,75 Lt
Argento 2,5 Lt
Cromo 0,75 Lt
Cromo 2,5 Lt
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IMPREGNANTI

IMPREGNANTS / IMPREGNANTS / IMPRAGNIERMITTEL

Iso Mordente

Impregnante a solvente
per legno antimuffa per
interno ed esterno.

Solvent-based
impregnating agent
for anti-mold wood for
interiors and exteriors.

Agent d'imprégnation

a base de solvant pour
bois anti-moisissure pour
intérieurs et extérieurs.

Loésemittelhaltiges
Impragniermittel far Anti-
Schimmel-Holz fiir den

Innen- und AuBenbereich.

COD.

002782
002807
002783
002784
002785
002786
002787
002788
002789

002790
002803
002804
002805
002806
002814
002815
002806
002791
002792
002793
002794
002795
002796
002797
002798
002799
002800
002754
002755
002756
002757
002758
002759
002760
002761
002762

'SPEC

Incolore
Bianco
Douglas
Rovere
Rosso svedese
Palissandro
Castagno
Noce

Noce chiaro
Pino

Mogano
Verde Foresta
Ciliegio

Noce scuro
Teak

Ebano

Noce scuro
Incolore
Douglas
Rovere
Rosso svedese
Palissandro
Castagno
Noce

Noce chiaro

Pino

“Incolore

“Incolore

Douglas

Pino

Noce
Castagno
Palissandro
Rosso svedese
Noce chiaro

Rovere

YIELD*

14-16 me/Lt
14-16 ma/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 ma/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt
14-16 me/Lt

14-16 M2t
| 14-16 me/Lt

14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt
14-16 m?/Lt

* per coat

DILUTION*

Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use

Ready to use

Ready to use
Ready to use

' Readytouse 20 Lt

Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use

Ready to use

* ready to use or dilute 5-10% Iso Sintex or Iso Ragia Isocolor®

UNIT

0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt
2,5 Lt

2,51t

5Lt

20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt

PCS
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Iso Mordente COD. SPEC YIELD* DILUTION* UNIT  PCS
Cera 002699 | Incolore 12-14 m2/Lt Readytouse 0,75Lt 1
Impregnante cerato 002705 | Castagno 12-14 m?/Lt | Readytouse ' 0,75Lt 1
idrorepellente a solvente
per legno, antimuffa e 002703  Noce 12-14 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
a”t“gocc'a' perinternoed 502707 | Noce chiaro 12-14m2/Lt  Readytouse 0,75Lt 1
esterno.
002701  Pino 12-14 m?/Lt ' Readytouse 0,75Lt 1
Water-repellent,
solvent-based, waxed 002700 ' Incolore 12-14 m?/Lt | Readytouse 2,5 Lt 1
|mpregnat!ng agent for 002706 ' Castagno 12-14 m?/Lt | Readytouse 2,5 Lt 1
wood, anti-mold and
anti-drop, for interiors and 002704  Noce 12-14 m?/Lt | Readytouse 2,5 Lt 1
exteriors. 002708  Noce chiaro 12-14 me/lt Readytouse 2,51t 1
Agent d’'imprégnation | | | | |
ciré hydrofuge a base 002702  Pino 1 12-14m#/Lt | Readytouse 2,5Lt |1
de solvant pour bois, 002870 | Incolore 12-14 me/Lt Readytouse |5 Lt 1
anti-moisissure et anti-
goutte, pour intérieurs et 002817  Incolore 12-14 m?/Lt Ready to use 20 Lt 1
exterieurs. 002842 | Pino 12-14 m2/Lt  Readytouse 20 Lt 1
Wasserabweisendes,
Isemittelhaltiges, 003017  Noce 12-14 m?/Lt | Ready to use | 20 Lt 1
gewachstes 002938 Castagno 12-14 m?/Lt Ready touse 20 Lt 1
Imprégniermittel fiir 002843 | Noce chiaro 12-14m?Lt Readytouse 20Lt 1
Holz, schimmel- und
tropfhemmend, fUr innen * per coat
und auBen.
* ready to use or dilute 5-10% Iso Sintex or Iso Ragia Isocolor®
Iso Mordente COD. SPEC YIELD DILUTION* UNIT  PCS
Acqua 002841 | Incolore 14-16 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
Impregnante allacqua 002812  Bianco 14-16m2/Lt Readytouse 0,75Lt 1
per legno, antimuffa, per
interno ed esterno. 002845 ' Douglas 14-16 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
Water-based 002849 Rovere 1 14-16 m2/Lt Readytouse O0,75Lt 1
impregnating agent for | | » | | |
wood, anti-mold, for 002848 | Rosso svedese - 14-16 m%/Lt Readytouse 0,75Lt 1
interiors and exteriors. 002846  Palissandro 14-16 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
Agent d'imprégnation 002847  Castagno 14-16 m2/Lt Readytouse 0,75Lt 1
agueuse pour bois, anti-
moisissure, pour intérieurs 002850  Noce 14-16 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
et extérieurs. 002844 | Pino 14-16 m?/Lt Readytouse O0,75Lt 1
Imprégniermittel auf
Wasserbasis fiir Holz, 002809 | Mogano 14-16 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
schimmelhemmend, 002810 | Verde Foresta 14-16 m?/Lt Readytouse 0,75Lt 1
fur den Innen- und
AuBenbereich. 002813 | Ciliegio 14-16 m?/Lt | Readytouse 0,75Lt 1
002808 | Teak 14-16 m?/Lt | Readytouse 0,75Lt 1
002811 | Ebano 14-16 m?/Lt | Readytouse 0,75Lt 1
002813 | Ciliegio 14-16 m?/Lt | Readytouse 0,75Lt 1
002709 ! Incolore 14-16 m?/Lt | Ready touse 2,5Lt 1
002710  Douglas 14-16 m?/Lt | Ready touse 2,5Lt 1
002716  Rovere 14-16 m2/Lt ' Ready touse ' 2,5 Lt 1
002715  Rosso svedese 14-16 m2/Lt ' Ready touse ' 2,5 Lt 1
002714  Palissandro 14-16 m?/Lt | Readytouse 2,5Lt 1
002713 | Castagno 14-16 m%/Lt Readytouse 2,5Lt 1
002712  Noce 14-16 m?/Lt | Readytouse 2,5Lt 1
002711 | Pino ' 14-16m?Lt Readytouse 25Lt 1
002763 | Incolore ' 14-16m?/Lt Readytouse 20Lt 1
002764 ' Douglas 14-16 m%/Lt  Readytouse 20 Lt 1
002765  Pino 14-16 m?/Lt | Ready touse 20 Lt 1
002766  Noce 14-16 m?/Lt | Ready touse 20 Lt 1
002767 | Castagno 14-16 m%/Lt  Readytouse 20 Lt 1
002768 | Palissandro 14-16 m?/Lt | Ready touse 20 Lt 1
002769  Rosso svedese 14-16 m?/Lt | Ready touse 20 Lt 1
002770  Rovere 14-16 m?/Lt | Ready touse 20 Lt 1
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Iso Mordente
Cera Acqua

Impregnante all’acqua
cerato idrorepellente
per legno, antimuffa e
antigoccia, per interno
ed esterno.

Water-repellent, waxed,
impregnating agent for
wood, anti-mold and
anti-drop, for interiors
and exteriors.

Imprégnant ciré
hydrofuge pour bois,
anti-moisissure et anti-
goutte, pour intérieur et
extérieur.

Wasserabweisendes,
gewachstes
Impréagniermittel far
Holz, schimmel- und
tropfhemmend, fur
innen und auBen.

COD.

002781
002877
002928
002878
002876
002872
002874
002927
002875
002873
002771
002775
002776
002801
002802

SPEC

Incolore

' Rovere

Castagno
Noce
Pino
Incolore
Rovere
Castagno
Noce
Pino
Incolore
Pino
Noce
Castagno

Rovere

YIELD*
15-16 me/Lt
15-16 ma/Lt
15-16 me/Lt
15-16 me/Lt
15-16 me/Lt
15-16 m/Lt
15-16 me/Lt
15-16 m/Lt
15-16 ma/Lt
15-16 me/Lt
15-16 ma/Lt
15-16 ma/Lt
15-16 ma/Lt
15-16 me/Lt
15-16 ma/Lt

* per coat

DILUTION*

Ready to use

Ready to use

Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use
Ready to use

Ready to use

UNIT
0,75 Lt

075t

0,75 Lt
0,75 Lt
0,75 Lt
251t
251t
2,51t
2,5 Lt
2,5 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt
20 Lt

PCS
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VERNICI
PAINTS / PEINTURES / FARBEN

Iso Protect coD.  SPEC YIELD  DILUTION* UNIT PCS
e —ax Vernice acrilica protettiva 2491  Glossy transparent | 5-7m?L  Readytouse 1L 1
f 3 opaca/lucida trasparente. | | | | |
2369  Glossy transparent  5-7m2/L  Readytouse 2,5L 1
. Transparent matt / glossy | | | | |
0oL protective acrylic paint. 1801  Matttransparent ~ 5-7m2L  Readytouse 1L 1
ﬁqﬂ Peinture acrylique de 2443 Matt transparent 5-7mZL  Readytouse 25L |
OTECT protection transparente : : : :
CRAL e mate/brillante. 2431 ' Matt transparent ' 5-7m?/L | Readytouse '20L
{ Transparente matte /
. glénzende schitzende * ready to use or dilute 20% Iso Sintex or Iso Nitro Isocolor®
Acrylfarbe.
Iso Ver CoD. SPEC YIELD*  DILUTION* UNIT PCS
Vernice trasparente a 264 ; Glossy transparent 810mIL Ready to use 0.75L 1
solvente per legno lucida | ; ; | |
0 opaca antimuffa e 002717  Matt transparent 18-10m?/L  Readytouse 0,75L 1
antigoccia, per interno ed * per coat
esterno.

Transparent solvent-based  * ready to use or dilute max 10% Iso Sintex Isocolor®
varnish for wood, glossy

or matt, anti-mold and

anti-drop, for interiors and

exteriors.

Vernis transparent a
base de solvant pour
bois, brillant ou mat,
anti-moisissure et anti-
goutte, pour intérieurs et
extérieurs.

Transparenter
Lésemittellack fur Holz,
glanzend oder matt,
schimmel- und tropfsicher,
fUr innen und auBen.

Iso Ver Acqua CcoD. SPEC YIELD DILUTION* UNIT PCS
Vernice trasparente 2858  Matttransparent ~ 8-10m#L  Readytouse 0,75L 1
all’'acqua per legno )
antimuffa e antigoccia, per 2359 Matt transparent 8-10m?L Readytouse 25L 1
interno ed esterno. 003068 | Matt transparent 8-10m2L Readytouse 20L 1
Trangparent water—ba§ ed 2357 Glossy transparent  8-10 m?/L | Readytouse ' 0,75L 1
varnish for wood, anti-
mold and anti-drop, for 2356 Glossy transparent  8-10m?/L  Readytouse 25L 1
interior and exterior. .

per coat
Vernis transparent a I'eau
pour t,)OIS anti-moisissure * ready to use or dilute 5-10% water
et anti-goutte, pour
I'intérieur et I'extérieur.
Transparenter Lack auf
Wasserbasis fur Holz,
schimmel- und tropfsicher,
fUr innen und auBen.
Iso Ver Acqua  copb. SPEC YIELD 'DILUTION*  UNIT
Parquet 003107 | Glossy transparent emaL per coat| 5-10 % water | A+B = 5,5 Kg

Vernice poliuretanica
opaca all’acqua.
Water-based opaque
polyurethane paint.
Peinture polyuréthane
opaque a base d’eau.

Undurchsichtige
Polyurethanfarbe auf
Wasserbasis.




OLIl E CERE

OILS AND WAXES / HUILES ET CIRES / OLE UND WACHSE

Iso Lino Cotto COD.  YIELD  DILUTION "UNIT PIECES
_— Puro olio di lino per la 409 8-12m?lt Readytouse 1L 1
conservazione del legno e per la | . | |
finitura dei cotti fiorentini e laterizi. 41 8-12 m?/Lt Ready to use SL 1
[ L= Puro olio di lino per la 410 ' 8-12m?/Lt Ready to use 25L A
150 LING conservazione del legno e cotti
COTTO g fiorentini e laterizi.
Huile de lin pure pour la
conservation du bois et terres
- . . .
— cuites et briques florentines.
Reines Leindl zur Konservierung
von Holz und Florentiner
Terrakotta und Ziegeln.
E Iso Olio Rigenerante coD.  YIELD 'DILUTION  UNIT PIECES
Miscela di oli nobili per legno. 003098 | 10-12 m?/L percoat Readytouse 1L 1
Blend of noble oils for wood. 003099 | 10-12 m#/Lpercoat Readytouse 25L 1
Faonion Mélange dhules nobles pour 003221  10-12 m?/Lpercoat Readytouse 5L 1
150 guio ' ) 1012 m2
WE“I:!-LI;H“ Mischung aus edien Olen fiir 003103  10-12m%L percoat Readytouse 20L 1
& Holz.
Iso Teak Oil COD. SPEC YIELD*  DILUTION* UNIT PCS
Miscela di oli inodore per la 1376  Transparent  8-12m?L  Readytouse 1L 1
protezione del legno Teak. I I I | |
. 1576 ' Transparent ' 8-12m2zL  Readytouse 5L 1
Blend of odorless oils for the I I I I I
protection of Teak wood. 2430 | Transparent ' 8-12m?/L  Readytouse 20L 1
Meélange d’huiles inodores pour * per coat
la protection du bois de teck.
Mischung aus geruchlosen
Olen zum Schutz von Teakholz.
— Iso Parquet Wax COD. SPEC YIELD  DILUTION UNIT PCS
- Cera autolucidante per 570  Seffpolishing  45-90 m?/L Readytouse 1L 1
parquet.
_F"G'J'-'-D'-DF' i Self-polishing wax for parquet.
0 PARQUET "'“"ﬁi[ Cire auto-polissante pour
i ";_. parquet.
J Selbstpolierendes Wachs flr
- Parkett.
Lavaincera CoD.  SPEC

Detergente lavaincera.
Wax cleaner.
Nettoyant a la cire.
Wachsreiniger.

003060  Water-based
003059 | Water-based

'DILUTION UNIT PCS
Owater 1L 1
f10water 5L 1
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Iso Decerante COD.  DILUTION 'UNIT  PIECES

. Trattamento decerante per 003062 1Bwithhotwater 1L 1
- rimuovere qualsiasi tipo di cera. | . | ;
S ) 003061 | 1:5 with hot water 5L |
1 Dewaxing treatment to remove
Lo any type of wax.
EEEE:ERAHTE Traitement de déparaffinage pour

éliminer tout type de cire.
Entwachsungsbehandlung zum
Entfernen von Wachs jeglicher
Art.

*H

DILUENTI
THINNERS / DILUANTS / VERDUNNER

Iso Nitro CoD.  SPEC UNIT  PIECES
§ ——— Diluente nitro con forte potere di 195 §Anti_fog 1Lt 1
taglio per vernici. j . | |
. . . ) 197 - Anti-fog 5Lt 1
: . Nitro thinner with strong cutting : . : ;
[T R power for paints. 196 . Anti-fog 25Lt 1
:'I.ISG Diluant nitro a fort pouvoir de
ITRO ; coupe pour les peintures.
NitroverdUnner mit starker
Schneidkraft fur Lacke.
Iso Ragia COD. UNIT  PIECES
L — Acquaragia minerale. 45 L I
YVhite spirit. 49 5L I
B BOEOUER Esprit blanc.
|S'|j‘ WeiBer Geist.
RAGIA
-__._--F"'/I
Iso Sintex COD. UNIT  PIECES
L —— Diluente sintetico. 200 1L i
Synthetic thinner. 204 5L 1
e Diluant synthétique. ‘ ‘
I 0 Synthetischer Verdiinner.
SINTEX
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SPRAY
SPRAY / VAPORISATEUR / SPRUHEN

Spray COoD.  SPEC UNIT PIECES
I . . Bombolette spray per metallo, 1338 Antiruggine grigio 40m 1
utili per ogni esigenza. ) )
] . Spray cans for metal surfaces, 1830 Ferromicaceo grafite nero 400 ml 1
! useful for every need. 1452 Ferromicaceo grigio chiaro 400 ml 1
E % .a_ "é' Dgs bombes aérosols pour métal, 1829 Ferromicaceo grigio antracite | 400 ml 1
g »E3 % { FE utiles pour tOLfs les beSOI"nS-l 1657 Primer plastica 400 ml 1
SdcR =z |22 Spraydosen fiir Metall, nitzlich 1336 Rimuovi stichette 200 ml 1
LS S 152 fur jeden Bedarf. )
[™ E;E - 808 Zincante naturale 400 ml 1
. ” 2054 Pelicola pelabile a00m
2239 Protettivo inox 400ml 1
Iso Spray colori RAL CcoD.  SPEC UNIT PIECES
I Smalto brillante per esterni e 1330 Alluminio 400 ml RAL 9006
interni, lucido od opaco.
Bright enamel for exteriors and 1877 i Antracite i 400 m i RAL 7016
interiors, glossy or matt. 1079 ' Arancio puro 1400 ml | RAL 2004
5 E Email brillant pour extérieurs et 1081 Avorio chiaro 400 ml RAL 1015
z intérieurs, brilant ou mat. 2170 Azzurro cielo 400 ml RAL 5015
8 =3 Glanzendes Email fir auBenund 4029 Bjanco lucido 400 mi RAL 9010
¥ innen, glanzend oder matt. )
== 1028 Bianco opaco 400 ml RAL 9010
= 1491 Bianco perla 400 ml RAL 1013
1732 Blu genziana 400 ml RAL 5010
2427 Bluzaffio 400 mi  RAL 5003
1334 Giallo Cadmio 400 ml RAL 1021
2438 Grigio argento 400 ml RAL 7001
2469 Grigio ferro 400 ml RAL 7011
1080 Grigio Luce 400 ml RAL 7035
1876 Grigio Vaio 400 ml RAL 7000
1346 Lilla blu 400 ml RAL 4005
1366 Marone terracotta 400 mi RAL 8003
2479 Marrone rame 400 ml RAL 8004
002663 ' Mogano 400 ml RAL 8016
1066 Nero lucido 400 ml RAL 9005
1078 Nero opaco 400 ml RAL 9005
002664  Oro ricco pallido 400 ml RAL 2901
1063 Rame 400 ml RAL 2903
1213 Rosa chiaro 400 mi 'RAL 3015
1747 Rosso fuoco 400 ml RAL 3000
1748 Rosso rubino 400 ml RAL 3003
1214 Rosso segnale 400 ml RAL 3001
2492 Rosso porpora 400 ml RAL 3004
1578 Rosso traffico 400 ml RAL 3020
1749 Verde menta 400 ml RAL 6029
1579 Verde muschio 400 mi  RAL 6005
1514 Verde reseda 400 ml RAL 6011
1027 Verde smeraldo 400 ml RAL 6001
2470 Verde prato 400 ml RAL 6018
2426 Violetto erica 400 ml RAL 4003
1331 Trasparente lucido 400 ml
1332 Trasparente opaco 400 ml
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bomboletta spray 003147 Plastic

Manopola in plastica a pinza per
bomboletta spray.

Plastic pliers knob for spray can.

Pince en plastique pour bombe
aérosol.

Zangenknopf aus Kunststoff fur
Spraydose.

PIECES
31

Iso Spray metallizzato cop.  sPEC UNIT  PIECES
I Spray metalizzati e cromati. 1064  Argento siver plated 400 ml B
L Metallic and chrome sprays. 1065 | Cromo specchio oro 400 ml 1
Sprays métaliques et chromés. 2422 Cromo specchio argento 400 ml 1
. E Metallic- und Chromsprays. 002664 | Oro ricco pallido 400ml 1
a3 o 002667  Oro ducato antico 400 ml 1
=
8 §§
s 5=
- =]
Iso Spray alta CoD.  SPEC UNIT  PIECES
I temperatura 1656 Bianco a00ml 1
' Spray per superfici soggette ad 1335 Alluminio 400ml 1
alte temperature. ; ; ;
, . 667 - Nero 400 ml 1
= Spray for surfaces subject to high
5 5 temperatures.
o = Spray pour surfaces soumises a
E_ EEI des températures élevées.
a EEE Spray fiir Oberflachen, die hohen
. 4 Temperaturen ausgesetzt sind.
Pistola per bomboletta cob.  spec PIECES
spray 1775 Plastic .
Pinza ergonomica in plastica con
aggancio per spray con valvola
» standard.
Ergonomic plastic clamp for
sprays with standard valve.
Pince ergonomique en plastique
pour sprayen avec valve
- standard.
Ergonomische Kunststoffzange
mit Universalkupplung.
Manopola a pinza per cob.  SPEC

73



ALTRO
OTHER / AUTRE / SONSTIGES

PULITORE LEGHO #

ol
o LR

Iso Spolvera cob.

Pulitore per legno, metallo 738
e plastica.

Cleaner for wood, metal

and plastic.

Nettoyant pour bois, métal

et plastique.

Reiniger fur Holz, Metall
und Kunststoff.

'SPEC

i Transparent 5 m2/250 ml

YIELD

'DILUTION UNIT PCS
i Ready to use 250 ml 1

—— Iso Catramina COD.  YIELD DILUTION  UNIT  PIECES
' Catramina vernice nera 002686  3-4 m?/Lt 28%IsoNito 1L 1
bituminosa. ; ; i ; ;
B =ocoLoR L . 002687  3-4 m#/Lt 12-5% Iso Nitro 5L 1
= Black bituminous paint tar.
150 Peinture bitumineuse noire au
CATRAMI goudron.
Schwarzer bitumindser Farbteer.
4
— Iso Sverniciante CoD.  SPEC YIELD  DILUTION UNIT PCS
— . H : H : :
Universale 2473 Transparent 2-3m2L  Readytouse 1Kg 1
Sverniciante universale 2474 Transparent 23m2L  Readytouse 5Kg 1
multisuperficie.
Universal multi-surface
paint stripper.
Décapant universel multi-
surfaces.
Universeller Mehrflachen-
— Farbentferner.
Pennarelli indelebili coD. SPEC UNIT PIECES
Pennarelli indelebili per tutte le 2963 Argento 10 ml 1
superfici. )
. 487 Bianco 10ml 1
Indelible markers for all surfaces. | ) | |
Marqueurs indélébiles pour 2282 | Arancio j1oml |1
toutes surfaces. 2285 Blu 10ml 1
Unausldschliche Marker fr alle 2281 Giallo 10 ml 1
Oberflachen. | | |
2286 - Marrone 10 ml !
2280 Nero 10ml 1
2287 Oro 10 ml 1
2283 ' Rosso 1oml
2284 Verde chiaro 10ml 1
2490 Verde scuro 10ml 1
Gommalacca CoD.  SPEC UNIT  PIECES
Gommalacca in scaglie o pronta. 2048 ' Flakes I Kg I
Shellac in flakes or ready-made. 1840 | Ready to use 1L 1

Shellac en flocons ou prét a
I'emploi.

Schellack in Flocken oder fertig.
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Alcool etilico COD.  SPEC UNIT  PIECES
. Alcoal etllico 99.9°. 002935 Ready to use LT
Rsocout 99.9 © ethyl alcohol.
o 83 Ty e
e 99.9° alcool éthylique.
: 99.9 ° Ethylalkohol.
] Iso Ammoniaca COD.  SPEC UNIT  PIECES
Ammoniaca irj soluzione acquosa  gnoggs ;transparent | 1L | 1
in concentrazione al 10-25%.
T, Concentrated ammonia in
% aqueous solution at 10-25%.
AMHIAL Ammoniac en solution aqueuse a
une concentration de 10-25%.
Ammoniak in wéssriger L&sung in
= einer Konzentration von 10-25%.
Iso Tarl Acqua COD.  YIELD  DILUTION  UNIT PIECES
Antitarlo funghicida allacqua. - 008140 7-10mPL  Readytouse  025L 1
Water-based anti-woodworm I I I I
003141  7-10m?/L Readytouse 05L 1
‘!ﬁmﬂ' fungicide. 4 : 2L : R dy : L :
= "."_'.-j!’F* Fongicide anti-vers & bois a base 2408 -1om eadyto use ! !
d’eau. 003122 | 7-10m%/L Readytouse 5L 1
Wasserbasiertes Anti-Holzwurm-
Fungizid.
Pennarello COD.  SPEC STROKE DILUTION* UNIT PCS
ritocco legno 2294 | Mogano chiaro 3-6 mm Readytouse 16gr 1
Pennarelli tingenti per 2295 Mogano scuro 3-6 mm Ready to use 16 gr 1
legno. 2293 Nero 3-6 mm Readytouse 16gr 1
Dyeing pens for wood. ,
) 2292 Noce chiaro 3-6 mm Ready touse ' 16gr 1
Stylos de teinture pour
le bois. 2296 Noce scuro 3-6 mm Readytouse ' 16gr 1
Farbestifte fur Holz. 2289 Pino 3-6 mm Readytouse 16gr 1
2288 Rovere chiaro 3-6 mm Readytouse 16gr 1
2291 Rovere scuro 3-6 mm Readytouse ' 16gr 1
2290 Teak 3-6 mm Readytouse ' 16gr 1
521 Noce Medio '36mm  Readytouse 16gr 1
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Prenditi cura ed esalta le qualita di piastrelle,
marmo, cemento, cotto e legno.

Take care and enhance the qualities of tiles, marble, concrete,
terracotta and wood.

Prends soin et valorise les qualités de carreaux, marbre, ciment,
terre cuite et bois.

Pflegen und verbessern Sie die Eigenschaften von Fliesen, Marmor,
Beton, Terrakotta und Holz.

Isocolor® propone un’ampia gamma di prodotti per il trattamento e la cura di pavimenti e superfici
orizzontali e verticali, qualunque sia il materiale utilizzato per realizzarli.

Cere, oli e protettivi idrorepellenti di altissima qualita, sicuri e affidabili, per garantire che la superficie possa
mantenere a lungo la propria bellezza, assecondando il passare del tempo e la sua patina senza traumi o
un’usura anomala che ne comprometta la resa estetica.

Inoltre, Isocolor® mette a disposizione delle aziende anche pitture per la segnaletica stradale orizzontale, del
tipo non rifrangente.

Isocolor® offers a wide range of products for the treatment and care of floors and horizontal and vertical surfaces, whatever the material used
to make them.

Waxes, oils and water-repellent protective agents of the highest quality, safe and reliable, to ensure that the surface can maintain its beauty for
a long time, following the passage of time and its patina without trauma or abnormal wear that compromises its aesthetic performance.

In addition, Isocolor® also provides companies with non-refracting paints for horizontal road signs.

Isocolor® propose une large gamme de produits pour le traitement et I'entretien des sols et surfaces horizontaux et verticaux, quel que soit le
matériel utilisé pour les réaliser.

Cires, huiles et protecteurs hydrofuges de haute qualité, sdres et fiables, pour assurer que la surface conserve sa beauté dans le temps, en
supportant le passage du temps et sa patine sans traumatisme ni usure anormale qui compromet sa performance esthétique.

En outre, Isocolor® met a la disposition des entreprises aussi des peintures pour des panneaux de signalisation horizontaux, du type non
réfractif.

Isocolor® bietet eine breite Palette von Produkten fiir die Behandlung und Pflege von FuBbdden sowie horizontalen und vertikalen
Oberflachen, unabhangig vom verwendeten Material.

Hochwertige, sichere und zuverlassige Wachse, Ole und wasserabweisende Schutzprodukte, um sicherzustellen, dass die Oberflache im
Laufe der Zeit ihre Schonheit und ihre Patina ohne Traumata oder anormale Abnutzung behalt, die ihre &sthetische Leistung beeintrachtigen.
Dartber hinaus versorgt Isocolor® Unternehmen auch mit nicht brechenden Farben fur horizontale Verkehrszeichen.
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OLIl E CERE

OILS AND WAXES / HUILES ET CIRES / OLE UND WACHSE

Decerante

Trattamento decerante per
rimuovere qualsiasi tipo di cera.
Dewaxing treatment to remove
any type of wax.

Traitement de déparaffinage pour
éliminer tout type de cire.
Entwachsungsbehandiung zum

Entfernen von Wachs jeglicher
Art.

COD.

003062  Ready to use
003061

'SPEC

i Ready to u

UNIT  PIECES
L
se 5L 1

Iso Lino Cotto

Puro olio di lino per la
conservazione del legno e per la
finitura dei cotti fiorentini e laterizi.

Puro olio di lino per la
conservazione del legno e cotti
fiorentini e laterizi.

Huile de lin pure pour la
conservation du bois et terres
cuites et briques florentines.

Reines Leindl zur Konservierung
von Holz und Florentiner
Terrakotta und Ziegeln.

COoD.

409
411
410

YIELD

DILUTION "UNIT PIECES

8-12 mZ/Lt Ready to use 1L j 1
1 8-12 m?/Lt | Ready to use 5L 1

8-12 mZ/Lt Ready to use

5L 1

- S 4
FI0COLOR" =2
S0 METAL WAX

Iso Metal Wax

Cera metallizzata autolucidante
per marmo, linoleum o piastrelle.

Self-polishing metallic wax for
marble, linoleum or tiles.

Cire métallisée auto-polissante
pour marbre, linoléum ou
carrelage.

Metallisches selbstpolierendes
Wachs flir Marmor, Linoleum
oder Fliesen.

COD.
1463

YIELD
25 meLt

'DILUTION  UNIT  PIECES
; Ready to use | 1L | 1

W,

L_"\

F isocoLon
m;u.ifm.ng

=

Iso Neutral Wax

Cera autolucidante per cotto
fiorentino.

Self-polishing wax for Florentine
terracotta.

Cire auto-polissante pour terre
cuite florentine.
Selbstpolierendes Wachs flr
Florentiner Terrakotta.

COD.
1466

 SPEC

Neutral

YIELD  DILUTION  UNIT PIECES

| 20-25 m2/L; Ready to use | 1L | 1

-

B IsOocoLOR’ il
30 PAROUET WX

R

L

Iso Parquet Wax

Cera autolucidante per
parquet.

Self-polishing wax for parquet.
Cire auto-polissante pour
parquet.

Selbstpolierendes Wachs fur
Parkett.

COD.
570

'SPEC
' Self-polishing

YIELD  DILUTION UNIT PCS

| 45-90 m2/L | Ready to use; 1L | 1
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. 3 Iso Red Wax COD.  SPEC YIELD  DILUTION UNIT PCS
Cerarossaautolucidante  1go7  Reg 20-25m?/L  Readytouse 1L 1
¥ isocolon per gres e mattoni.
By RED WAX Self-polishing red wax for
— ] stoneware and bricks.
= Cire auto-polissante rouge

- pour gres et briques.

Selbstpolierendes Rotes
Wachs fUr Steinzeug und

Ziegel.

Lavaincera COD.  SPEC 'DILUTION UNIT PCS

Detergente lavaincera. 003060 Waterbased  1:10water 1L 1
— Wenx cieaner. 003059 | Water-based ~ 1:10water 5L 1

Nettoyant a la cire.

Wachsreiniger.
OTHER / AUTRE / SONSTIGES
Iso Ammoniaca COD.  SPEC UNIT  PIECES
. Ammoniaca in soluzione acquosa  jnogg5 | transparent | 1L ;1

in concentrazione al 10-25%.

Concentrated ammonia in
aqueous solution at 10-25%.
R ascoue Ammoniac en solution aqueuse &
i une concentration de 10-25%.
uﬂwg Ammoniak in wéssriger Losung in
einer Konzentration von 10-25%.

Iso Catramina CoD.  YIELD DILUTION  UNIT  PIECES
| — e catraming vernice nera 002686  3-4 m?/Lt 26%IsoNitro 1L 1
| ituminosa. | | i I
+ 002687 | 3-4 m?/Lt 1 2-5% Iso Nitro 5 L !
& IS0CoLoR | Black bituminous paint tar. : i ° ‘ |
150 I Peinture bitumineuse noire au
 CATHAMINA | goudron.

Q Schwarzer bitumindser Farbteer.

" :

Iso Spolvera COD. SPEC  YIELD 'DILUTION UNIT PCS
Pulitgre per legno, metallo e 738 i Transparent 5m2/250ml | Ready to use 250 ml 1
plastica.

— Cleaner for wood, metal and

plastic.

Nettoyant pour bois, métal et

plastique.

Reiniger fur Holz, Metall und

Kunststoff.

B OCOunn
BB SPOLVERA
PULITORE LEGKD =




Iso Traffic COD. SPEC YIELD  DILUTION UNIT  PCS

Stmz”? rapido per segnaletica 669  White 12-25m/lL 5%dilsoNito  5Kg 1
stradale. | : | | |
Quick enamel for road signs 2325  White  12-25m/L | 5% dilso Nitro 25Kg 1
b sulereens ans. 685  Yelow 12-25miL 5%dilsoNito  5Kg 1
150 Email rapide pour les panneaux | | Cmos ) | |
TRAFFIC de signalisation. 2326  Yellow 12-25m/L 5% dilso Nitro '25Kg 1
g Schnelle Emaille fur
Verkehrsschilder.
=
Iso Water Stop COD. SPEC YIELD DILUTION  UNIT PCS
Protettivo pronto all'uso 500 Waterrepellent 10 m?L percoat Readytouse 1L 1

— idrorepellente. : : : ; ;
1707 | Water repellent | 10 m?/L per coat 'Readytouse 5L 1
Ready-to-use water- : : : ; ;

repellent protective. 1709 | Water repellent | 10 m2/L per coat 'Readytouse 20L 1

Protecteur hydrofuge prét
a l'emploi.

Gebrauchsfertiger
wasserabweisender
Schutz.




Attrezzature

Prodotti di qualita come quelli realizzati
da Isocolor richiedono gli strumenti
giusti, per esprimere al meglio le

loro potenzialita e ottenere I’effetto
desiderato.

Ad ogni applicazione e contesto, il
pennello ed il rullo giusto: cerca gli
strumenti per il tuo lavoro o contattaci
per una consulenza.

Quality products such as those made by Isocolor require the right tools to best
express their potential and achieve the desired effect

For every application and context, the right brush and roller: look for the tools for
your work or contact us for advice.

Des produits de qualité tels que ceux fabriqués par Isocolor nécessitent les bons
outils pour exprimer au mieux leur potentiel et obtenir I'effet souhaité

Pour chaque application et contexte, le bon pinceau et le bon rouleau: recherchez
les outils pour votre travail ou contactez-nous pour des conseils.

Qualitatsprodukte wie die von Isocolor bendtigen die richtigen Werkzeuge, um ihr
Potenzial optimal auszuschdpfen und die gewlinschte Wirkung zu erzielen

Fir jede Anwendung und jeden Kontext den richtigen Pinsel und Roller: Suchen Sie
die Werkzeuge flUr Ihre Arbeit oder lassen Sie sich von uns beraten.
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PENNELLI

Ovalino pura cob. 'SPEC 'SIZE  PIECES
setola bionda 2484 Wood handle @e6mm 1
Pennello ovalino con
manico in legno.
Oval brush with wooden
handle.
Brosse ovale avec manche
en bois.
Ovaler Pinsel mit Holzgriff.
Pennello ovalino cop. 'SPEC 'SIZE  PIECES
Ovalpennellessa in setola | ) L an ‘
nera. 1836 Plastic handle 30 ‘ 1
Oval brush in black bristle. 1837 Plastic handle | 40 |1
Brosse ovale en poils noir. 002612 Plastic handle 50 1
; Ovaler Pinsel mit 1838 - Plastic handle 160 1
R schwarzen Borsten.
Pennelli per acrilici coD.  SPEC  SIZE ' PIECES
Brushes for water-based i
products, impregnating agents, 536 : Soft bristles : 3cmx 1,56 cmsp. : 1
stains and paints. 537 Soft bristles | 4cm x 1,5 cm sp. M
- Brushes for water-based 538 ' Soft bristles Bcmx 1,56 cm sp. 1
o products, impregnating agents, 539 ' Soft bristles Bcmx1,5cm sp 1
L stains and paints. | | ' ' |
A L 1865 | Soft bristles 7cmx1,5cmsp. 1
Brosses pour produits a base
d’eau, agents d’imprégnation,
teintures et peintures.
Blrsten flur wasserbasierte
Produkte, Impragniermittel,
Beizen und Farben.
Pennelli setola cob. SPEC SIzE PIECES
on
bionda 454 Wood handle 2cm 1
Pennellesse in setola
bionda con manico in legno 455 Wood handle 3cm 1
verniciato. 456 Wood handle 4.cm 1
Brushes in blond bristle with 457 Wood handle 5cm 1
painted wooden handle. 458 Wood handle 6cm 1
Pinceaux en poils blonds 459 Wood handle 7 om 1
avec manche en bois peint.
. 1403 Wood handle 8cm 1
Bursten aus blonden Borsten
mit lackiertem Holzgriff. 1404 Wood handle 9cm 1
1405 Wood handle 10cm 1
Pennelli Termos cop. SPEC SIZE PIECES
Pennellessa curva per radiatori
con setola bionda. 810 Wood handle 2cm 1
Curved brush for radiators with 813 Wood handle 3em 1
blonde bristle. 814 Wood handle 4cm 1
Brosse courbe pour radiateurs a 815 Wood handle 5cm 1
poils blonds. 817 Wood handle 6.om 1
Gebogene Burste fur Heizkorper 818 Wood handle 7 em 1

mit blonden Borsten.
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Termqs curvo per cop.  SPEC size PIECES
angoli | ‘

Rosotto in pelle naturale
per effetti decorativi.

002607 ;Wood handle 1 1

Risotto in natural leather
for decorative effects.
Risotto en cuir naturel
pour effets décoratifs.
Pot de peinture
rectangulaire.

Pennello per angoli cob.  SPEC 'SIZE  PIECES

tondi 824 ' Head with screw @aom 1
Pennello tondo per aste adatto a

rifinire angoli e profili.

Round brush for rods suitable for

finishing corners and profiles.

Brosse ronde pour tiges adaptée a
la finition des coins et des profils.

Rundbdrste fur Stabe geeignet

zum Bearbeiten von Ecken und
Profilen.

Plafoni impregnante coD. SPEC SIZE PIECES

Plafone specifico per .
impregnanti. 485 Copper ring 3x7cm

Specific brush for impregnating 483 Copper ring 3 x10cm
agents. 484 Copper ring 3x 12cm
Brosse spécifique pour agents 003087 Inox ring 3x7cm
d’'imprégnation. 003089
Spezialbirste fir 003090
Impragniermittel.

Inox ring 3 x10cm

- a4 a4 g g

Inox ring 3x 12.cm

Plafoni impregnante CoD.  SPEC SIZE PIECES

liester 1 1 ‘
poliestere 003085  Polyester bristles '3x7cm 1
Plafone specifico per impregnanti

con setole in puro poliestere 003088 Polyester bristles 3 x10cm 1
conico a filari, dispersione soffice. 003086  Polyester bristles 13x 12cm !

Specific ceiling lamp for
impregnating agents with conical
pure polyester bristles in rows,
soft dispersion.

Plafone misto cob. SPEC SIZE PIECES

poliestere biondo 003079 Mixed polyester bristle | 16x6,5cm 1
Adatto per tutti i tipi di pittura di

media o alta densita.

Ideal for all types of medium or

high density paint.

Pour tous types de peinture de

moyenne ou haute densité.

FUr alle Arten von Lacken
mittlerer oder hoher Dichte.

Plafone poliestere cob. SPEC SIZE PIECES

Puro poliestere conico disposto 003080

I : ) ; Pure polyester bristles | 16x6,5cm 1
a filari, dispersione soffice.

Pure conical polyester
arranged in rows, soft
dispersion.

Polyester pur conique disposé
en rangées, dispersion douce.
Reines konisches Polyester

in Reihen angeordnet, weiche
Dispersion.
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Plafoni setola bionda  cop. 'SPEC ‘SIZE PIECES
professwnale 1412 Blonde bristle 4x140m .
]E’I'afoge “?dseTQ't? bionda a 2519  Blonde bristle 5x15cm 1
ilari. Per idropitture, vernici e | ) | |
impregnanti. 2536 ' Blonde bristle 6x15¢cm [
Ceiling in blonde bristle in rows.
For water-based paints, varnishes
and impregnating agents.
Plafond en soies blondes en
rangées. Pour peintures, vernis et
produits d’imprégnation a base
d’eau.
Decke aus blonden Borsten
in Reihen. Fur wasserbasierte
Farben, Lacke und
Impréagniermittel.
Pennellini piatti cop. SPEC SIZE PIECES
Pennellini piatti in pura
setola bianca. 89 Wood handle 0 1
| Flat brushes in pure white 92 Wood handle 2 1
bristle. 93 Wood handle 4 1
Pinceaux plats en poils 94 Wood handle 6 1
blancs purs. 95 Wood handle 8 1
Flachbtrsten aus 90 Wood handle 10 1
reinweiBen Borsten.
91 Wood handle 12 1
900 Wood handle 14 1
901 Wood handle 16 1
Pennellini tondi coD. SPEC SIZE PIECES
) | Pennelli tondi in setola bianca. 906 Wood handle 0 1
Round white bristle brushes. 908 Wood handle P 1
Brosses rondes a poils blancs. 909 Wood handle 4 1
Runde Pinsel mit weiBen Borsten. 910 Wood handle 6 1
905 Wood handle 8 1
907 Wood handle 10 1
902 Wood handle 12 1
903 Wood handle 14 1
904 Wood handle 16 1
0 Pennelli cobD. SPEC SIZE PIECES
i .
A decoupage piatti 2494 Wood handle 0 1
| Pennelli per lavori di 2495 Wood handle 2 1
decoupage, pittura con
acriici o paste. 1127 Wood handle 4 1
Brushes for decoupage 1480 Wood handle 6 1
work, painting with acrylics 1128 Wood handle 8 1
or pastes. 1555 Wood handle 10 1
Pinceaux pour travaux 1129 Wood handle 12 1
de serviettage, peinture a
I’aorylique ouala péte. 1479 Wood handle 14 1
Pinsel fiir Decoupage— 1130 Wood handle 16 1
Arbeiten, Malen mit 1131 Wood handle 18 1
Acrylfarben oder Pasten. 1132 Wood handle 20 1
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Pennelli coD. SPEC SIZE PIECES
decoupage tondi 1121 Wood handle 0 1
Z’enne"i per 'afi?ri d 1122 Wood handle 2 1
lecoupage, ra con
sl o post, 1123 Wood handle 4 1
Brushes for decoupage 1124 Wood handle 6 1
work, painting with acrylics 1125 Wood handle 8 1
or pastes. 1126 Wood handle 10 1
Pinceaux pour travaux 1586 Wood handle 12 1
de serviettage, peinture a
I’acrylique ouala péte. 2497 Wood handle 14 1
Pinsel fir Decoupage» 2478 Wood handle 16 1
Arbeiten, Malen mit 2498 Wood handle 18 1
Acrylfarben oder Pasten. 2496 Wood handle 20 1
Pennelli riga cop. SPEC SIZE PIECES
Pennelli riga per filetti. 515 Wood hand ’ ’
ood handle
Wy Line brushes for fillets. 517 Wood hand 3 ;
ood handle
Brosses de ligne pour les
o filets. 1569 Wood handle 4 1
'““ﬁ Strichbirrsten fiir Filets. 518 Wood handle 5 1
. 519 Wood handle 7 1
1692 Wood handle 8 1
520 Wood handle 9 1
516 Wood handle 16 1
Pennelli per CoD.  SPEC SIZE PIECES
i stencil ‘ ‘
! | : ! el er ston a ourt 866 Wood handle 6 1
i1t E 4 pg’;{f persiencla punia 867 ' Wood handle 8 1
§ §'§ i Flat tip stencil brushes. 865 ' Wood handle 10 1
v i. e &, Pinceaux & pochoir &
pointe plate.
Schablonenpinsel mit
flacher Spitze.
Pennelli strozzati COD.  SPEC N PIECES
er stencil ‘ ‘ j
P 2258 “Wood handle 6 1
Pennelli tondi strozzati in | ; |
setola. 2259 “Wood handle 10 1
2260 ‘Wood handle 12 M

Round bristle brushes.
Brosses a poils ronds.

Bursten mit runden
Borsten.
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RULLI

Kit rullo pittura con
serbatoio

Rullo per verniciare completo di
accessori.

Roller for painting complete with
accessories.

Rouleau de peinture complet avec
accessoires.

Lackierrolle komplett mit Zubehor.

COD. SPEC

003078  Complet kit:
Big roller with tank
Small roller with tank
3 pcs handle
Graduated tank

sIZE

19,6 cm
7cm
72cm

PIECES

J Y

Rullo verde jumbo

Per idropitture al quarzo,
silossaniche e tempere.

For quartz, siloxane and
tempera water-based paints.

Pour les peintures a base
d’eau de quartz, de siloxane
et de détrempe.

Fir Quarz-, Siloxan- und
Tempera-Wasserlacke.

COD.

1468
643

'SPEC

Polyamide fabric 20 mm.
Polyamide fabric 20 mm.

sIzE

22em 1
250cm 1

PIECES

Rullo nylon trilobato

Rullo tipo Malerstreif giallo a righe
arancio.

Malerstreif type roller yellow with
orange stripes.

Rouleau de type Malerstreif jaune
a rayures orange.

Rolle vom Typ Malerstreif gelo mit
orangen Streifen.

COD.  SPEC

003081
003082
003083

Complete roller
Complete roller
Replacement

SIZE

23 cm
25¢cm
25¢cm

PIECES

Rullo microfibra

Rullo per idropitture, impregnanti,
fondi, lacche e smalti acrilici.

Roller for water-based paints,
impregnating agents, primers,
lacquers and acrylic enamels.

Rouleau pour peintures a I'eau,
agents d’imprégnation, appréts,
laques et émaux acryliques.
Walze fur Wasserlacke,
Impragniermittel, Grundierungen,
Lacke und Acryllacke.

COD.

595
1645
596
002606

'SPEC
Complete roller
Replacement
Complete roller
Replacement

SIZE

22.cm
22 cm
25cm
25cm

PIECES

;
.
11

:

Rullo velour rasato
Per smalti densi al’acqua o
sintetici.

For dense water-based or
synthetic enamels.

Pour les émaux denses a
base d’eau ou synthétiques.

Fur dichte wasserbasierte
oder synthetische Emails.

COD.
642

'SPEC

- Wool velour

'SIZE  PIECES

10em A
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Rullo Spugna

COD. SPEC - SIZE PCS
Spugna sintetica per idropitture e | ) ) | |
quarzi. 1819 ' Synthetic sponge - Fine peel 20cm 1
Synthetic sponge for water-based 633 - Synthetic sponge - Medium peel 20cm 1
paints and quartz. 1402 - Synthetic sponge - Coarse peel 20cm 1
Eponge synthétique pour peintures
al'eau et quartz.
\’ Synthetischer Schwamm fur
Wasserlacke und Quarz.
Rullo pelo medio coD.  SPEC SIZE  PIECES
Adatto a pitture, impregnanti e ‘ ‘ ‘
smalti. 612 - Complete roller | 5 cm 1
Suitable for paints, impregnants 626 i Replacement f 5cm | 1
and enamels. 610 - Complete roller 10 cm M
e Convient pour les peintures, les 624 3 Replacement 10cm "
imprégnants et les émaux. 611 | Complete roller 150m 1
Geeignet flr Farben, I I I
Impréagniermittel und Lacke. 625 Replacement 15 om H
Rullo Glattfilt CoD.  SPEC 'SIZE  PCS
Rullo per smallti all’acqua e ; ) o |
idropitture. 002627 | Replacement - feathered Glattfilt fabric - 10cm | 1
Roller for water-based enamels and 002939 Complete - feathered Glattfilt fabric ~ 10cm 1
water-based paints. 002628  Complete - feathered Glattfilt fabric | 22.cm | 1
Rouleau pour émaux a I'eau et
peintures a I'eau.
Walze fur Wasserlacke und
Wasserlacke.
Rullo rasato COD. SPEC  SIZE  PIECES
Rullo per pitture acrilichle e resine 615 | Complete roller 5cm "
su cartongesso e pareti gessate. | |
. . . 628  Replacement 5¢cm 1
Roller for acrylic and resin paints : : :
= on plasterboard and plasterboard 614 Complete roller 10cm 1
\“-.,___ walls. 627  Replacement 10cm 1
b Roulleau pour peintures I 1653 Complete roller 15cm 1
acryliques et résines sur plaques | |
’ de%léqtre. piaq 1652 | Replacement 15¢cm
L Roller fir Acryl- und Harzfarben
auf Gipskarton- und
Gipskartonwanden.
Rullo shine cob. 'SPEC 'SIZE  PIECES
Rullo per smalti e laccature. i i i
2580 - Complete roller 10cm M
Roller for enamels and lacquers. I I I
) 2195 - Replacement ~10cm 1
Rouleau pour émaux et laques. L I I
. . 2194 - Giant ' 25¢cm 1
Walze fir Emails und Lacke.
Rullo spugna bianca cCoD.  SPEC SIZE PIECES
Spugna bianca a porosita
maggiorata specifico per vernici 1634 Complete roller 5om 1
al’acqua. 1419 Replacement 5cm 1
White sponge with increased 1635 Complete roller 10cm 1
\\\ porc)tsity specific for water-based 629 Replacement 10 cm 1
aints.
F,) N » 2432 Complete roller 15 cm 1
Eponge blanche & porosité accrue
spécifique aux peintures & I'eau. 1818 Replacement 15¢cm 1

WeiBer Schwamm mit erhdhter
Porositét speziell fur Wasserlacke.
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Manici per rulli CoD.  SPEC SIZE PIECES
Manici in metallo estraioil, 002688 Plastic handle 5cm B
impugnatura in plastica | ) | |
anatomica. 363 - Plastic handle ~10cm M
X Metal removable handles, 382 Plastic handle 20 cm 1
e 0 8 anatomic plastic handle. 003076  Plastic handle 25¢m B
H‘x Poignées métalliques
DN a > amowb[es, poignée plastique
. anatomique.
Metallgriffe, anatomischer
Kunststoffgriff.
Rullo per angolitondo  cop,  spec SIZE PIECES
Rullo a rotella ideale per idropitture. i i i
Y r I peridropiiure 555 - Soft bristles @=9cm 1
Roller roller ideal for water-based
paints.
Rouleau rouleau idéal pour les
{'r peintures a base d’eau.
Roller ideal fur Wasserlacke.
Rullo gomma coD.  SPEC sIzE PIECES
premigiunto 2345 Gum 4om g
Rullo per carta da parati. 2346 Gum 150m .

Wallpaper roller.
Rouleau de papier peint.
Tapetenrolle.
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RULLI DECORATIVI

DECORATIVE ROLLERS / ROULAUX DECORATIFS / DEKORATIVE ROLLEN

Rullo grinzo
Rullo effetto corteccia.
Bark effect roller.
Rouleau effet écorce.
Rindeneffektwalze.

COD.

549

'SPEC

Plastic handle

sIzE
20cm

PIECES
1

Rullo multipiega effetto
marmo

Rullo effetto venature.

Vein effect roller.

Rouleau effet veine.
Veneneffektwalze.

COD.

576

SPEC

Plastic handle

SIZE

§2O cm

PIECES
g

Rullo velatura
effetto marmo
Rullo effetto jeans.
Jeans effect roller.
Rouleau a effet jeans.
Jeans Effektwalze.

COD.

599

'SPEC

Plastic

SIZE
20em

PIECES
1

Rullo soffio

Rullo effetto broccato.

Roller for “broccato” effect.
Rouleau effet “broccato”.
Walze fUr “broccato” Effekte.

COD.

583

'SPEC
Synthetic leather

‘SIZE
20 cm

PIECES
1

Rullo velatura
effetto tamponato
Rullo effetto tamponato.
Roller “tampnato” effect.

Rouleau a effet
“tamponato”.

“Tamponato” Effektwalze.

COoD.

613

'SPEC
Synthetic leather

SIZE
20cm

PIECES
1
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DECORATIVI

Bacinella rulli

Bacinella per rullo decorativo per
superfici personalizzate.

2314

Basin for decorative roller for
personalized surfaces.

Bassin pour rouleau décoratif
pour surfaces personnalisées.

Becken fur Dekorwalze flr
personalisierte Oberflachen.

COD.

'SPEC
Metal

PIECES
1

Ricambio rullo decorativo
Texture di ricambio per bacinella rulli.
Replacement texture for roller tray.

Texture de remplacement pour plateau
a rouleaux.

Ersatztextur fir Rolltablett.

COD.
2315

PEC

- Roses and leaves

PIECES
.

Ricambio rullo decorativo
Texture di ricambio per bacinella rulli.
Replacement texture for roller tray.

Texture de remplacement pour plateau
a rouleaux.

Ersatztextur fir Rolltablett.

COD.
2316

PEC

' Japanese elements

PIECES
1

Ricambio rullo decorativo
Texture di ricambio per bacinella rulli.
Replacement texture for roller tray.

Texture de remplacement pour plateau
a rouleaux.

Ersatztextur fur Rolltablett.

cob.
2441

PEC

PIECES

- Small flowers and leaves 1

Ricambio rullo decorativo
Texture di ricambio per bacinella rulli.
Replacement texture for roller tray.

Texture de remplacement pour plateau
a rouleaux.

Ersatztextur fur Rolltablett.

COD.
2442

PEC

' Leaves

PIECES
.

Ricambio rullo decorativo
Texture di ricambio per bacinella rulli.
Replacement texture for roller tray.

Texture de remplacement pour plateau
a rouleaux.

Ersatztextur fur Rolltablett.

COD.
003058

 SPEC

- Round leaves

PIECES
.

Ricambio rullo decorativo
Texture di ricambio per bacinella rulli.
Replacement texture for roller tray.

Texture de remplacement pour plateau
a rouleaux.

Ersatztextur fir Rolltablett.

COD.
2533

PEC

triped elements

PIECES
.
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Guanto velatura +
spugna

Guanto per effetti decorativi.
Glove for decorative effects.

Gant pour effets décoratifs.
Handschuh fur dekorative Effekte.

COD.
295

'SPEC

White microfiber + sponge

SIZE

- One size

PIECES
1

Rosotto in pelle
naturale

Rosotto in pelle naturale
per effetti decorativi.
Risotto in natural leather
for decorative effects.
Risotto en cuir naturel
pour effets décoratifs.

Pot de peinture
rectangulaire.

COD.
2339

'SPEC SIZE

Deerskin 10,5 ¢cm

PIECES
1

Pennelli Spalter
terre fiorentine
Pennello per terre fiorentine.

Spalter Brush for Terre
Fiorentine.

Spalter Brosse pour Terre
Fiorentine spalter.

Pinsel fur Terre Fiorentine
spalter.

COD.

444
1014

'SPEC

Wood handle
' Wood handle

SIzE
7cm

§10cm

PIECES

!
"

Spatola terre fiorentine

Spatola di plastica per antiche
terre fiorentine.

Plastic spatula for ancient Terre
Fiorentine.

Spatule en plastique pour les
anciennes Terre Fiorentine.
Plastikspachtel fr alte Terre
Fiorentine.

COD.
1070

'SPEC

' Plastic spatula

SIZE

f16<:m

PIECES
1

Spazzola effetti
Spazzola in setola bionda per
realizzare effetti tessuto o denim.
Blonde bristle brush to create
fabric or denim effects.

Brosse a poils blonds pour créer
des effets de tissu ou de denim.

Pinsel mit blonden Borsten, um
Stoff- oder Denim-Effekte zu
erzielen.

COD.
1627

'SPEC

SIZE

Blonde bristles and wooden handle 30x2cm

PIECES
.

Tampone effetto legno
Tampone effetto legno.

Pad for for wood effect.

Tampon pour effet bois.

Pad flr Holzeffekt.

COD.

1069

'SPEC

Plastic

SIZE

3130m

PIECES
.
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Tampone effetti
decorativi

Tampone per effetti decorativi.
Pad for decorative effects.

Tampon pour effets décoratifs.

Dekoratives Effektpad.

COD. SPEC SIZE

PIECES

273 Wooden handle - synthetic leather 15x15¢cm 1

Tampone effetti
decorativi tondo per
angoli

Tampone per effetti decorativi.
Pad for decorative effects.

Tampon pour effets décoratifs.

Dekoratives Effektpad.

COD. SPEC SIZE
857  Wooden handle - synthetic leather @=5cm

 PIECES
.

Tampone effetto
graffiato

Tampone effetto graffiato.
Scratched effect pad.
Pad pour effet rayé.
Verkratztes Effektfeld.

COD. SPEC SIZE
2341 ; Plastic bristles ; 15 x15¢cm

PIECES
.

Spugna
poliuretanica
Spugna in poliuretano per
intonaco.

Polyurethane sponge for
plaster.

Eponge en polyuréthane
pour platre.

Polyurethanschwamm fiir
Gips.

cob.  SPEC SIZE
2097 Polyurethane 18X 12X 6,5 cm

PIECES
31
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SPUGNE
SPONGES / EPONGES / SCHWAMME

— Spugna cellulosa cob. 'SPEC SIZE PIECES
; mezzaluna ‘ ‘ ‘

Spugna per effetti decorativi
tamponati, spugnati e altri usi.

678 Cellulose 15x6,5¢cm 1

Sponge for buffered and sponged
decorative effects and other uses.

Eponge pour effets décoratifs
tamponnés et épongés et autres
utilisations.

Schwamm fur gepufferte und
geschwammte dekorative Effekte
und andere Anwendungen.

Spugna effetti arancio  ¢op.  spec SIZE PIECES
Spugna per effetti decorativi ‘ ‘ ‘
tamponati, spugnati o punteggiati.

Sponge for buffered, sponged or
dotted decorative effects.

680 Micro-perforated synthetic 15x9,5x6 cm 1

Eponge pour effets décoratifs
tamponnés, éponges ou pointillés.

Schwamm fir gepufferte,
geschwammte oder gepunktete
dekorative Effekte.

Spugna marina naturale  ¢op,  spec SIZE PIECES
Spugna per effetti decorativi ‘ 1 ‘

tamponati 0 spugnati. 723 “Natural @=18cm 1

Sponge for buffered or sponged
decorative effects.

Eponge pour effets décoratifs
tamponnés ou éponges.

Schwamm fir gepufferte oder
geschwammte dekorative Effekte.

Spugna sinteticatonda cop.  spec sIzE PIECES

Spugna per effetti decorativi

tamponati o spugnati 802 - Round synthetic @ =10 cm 1

Sponge for buffered or sponged
decorative effects.

Eponge pour effets décoratifs
tamponnés ou éponges.

Schwamm fUr gepufferte oder
geschwammite dekorative Effekte.

Set 4 spugne coD.  SPEC sIzE PIECES
Panni spugna in tessuto I I I

non tessuto. 003074 Non-woven fabric 18x200m 4

Sponge cloths in non-
woven fabric.

Chiffons éponge en tissu
non tissé.

Schwammtlcher aus
Vliesstoff.
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- Nastro carta COD.  SPEC SIZE PIECES

Fw!l Nastro carta per mascheratura. 398 White 0.9 cm x 50 mt 1

Masking paper tape. 390 White 12cmx50mt 1

Ruban de papier de masquage. 391 White 1.9 om x 50 mt 1

Papierklebeband abdecken. 392 White 25 cm x 50 mt 1

\ ,

tJ 393 White 30cmx50mt 1

394 White 3,8 cm x 50 mt 1

- -. - 396 White 5,0 cm x 50 mt 1
Nastro crespato COD.  SPEC SIZE PIECES

Nastro crespato per 2261 Crinked ~ 25cmxs0mt 1

mascheratura.

Crepe tape for masking.
Ruban de masquage en crépe.
Krepp-Abdeckband.

Nastri per esterno coD.  SPEC SIZE PIECES
Nastri colorati resistenti ai raggi 2567 Light blue oB5omx50mt 1
uv. 3 L 3

1300 ' Green 25omx50mt 1

UV resistant colored ribbons.

Rubans colorés résistants aux
UV.

UV-besténdige farbige Bander.

Nastro plastificato per cop. spec  size PIECES

esterno 1616 Blue  2,5cmx25mt .
Nastro plastificato per prodotti a

spessore.

Plasticized tape for thick

products.

Ruban plastifié pour produits

épais.

Weichmacherband flr dicke

Produkte.

Nastro viola a bassa coD.  SPEC SIZE PIECES

adesivita 2337 Low tack 3,0 cm x 50 mt 1
Nastro carta viola a bassa

adesivita.

Low tack purple paper tape.

Ruban de papier violet a faible

adhérence.

Lila Papierband mit geringer

Klebrigkeit.

Nastro isolante CoD.  SPEC SIZE PIECES
Nastro in PVC altamente elastico. 399 ' Black 15cmx10mt 1

Highly elastic PVC tape.
Ruban PVC tres élastique.
Hochelastisches PVC-Band.
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Dispenser nastro per ~ copb.  SPEC SIZE PIECES

filetti 2467 Metal 1 .
Dispenser per nastri adesivi. 2468 Replacement 0,9cmx50cm 1
Dispenser for adhesive tapes.

Distributeur de rubans adhésifs.

Spender fur Klebebander.
-
Nastro avana COD. SPEC  SIZE PIECES
Nastro adesivo in PPL multiuso. 1693 Havana 132 mt x 5 cm 1
Multi-purpose PPL adhesive
tape.

Ruban adhésif PPL multi-usages.
Mehrzweck-PPL-Klebeband.

Nastro segnaletico COD.  SPEC SIZE PIECES
Nastro adesivo in PPL multiuso. 404 'Red / white 200 mt 1
Multi-purpose PPL adhesive

tape.

Ruban adhésif PPL multi-usages.
Mehrzweck-PPL-Klebeband.

Nastro sagnalatore coD.  SPEC SIzE PIECES

giallo 002725 | Yellow 25mtx5cm 1
Delimita e segnala le zone di

lavoro o stoccaggio.

It delimits and signals the work or

storage areas.

Il délimite et signale les zones de

travail ou de stockage.

Es begrenzt und signalisiert die
Arbeits- oder Lagerbereiche.




y

CARTA & NYLON

Ricambio carta + coD.  SPEC SIZE PIECES
nastro 559 Havana color 18 cm x 20 mt .

Carta per mascheratura con 560 ' Havanacolor | 30cmx20mt 1
adesivo.

Masking paper with adhesive.
Papier de masquage avec

adhésif.
Abdeckpapier mit Kleber.
Ricambio polietilene + cob.  sPEc SIZE PIECES
nastro 608 Withtape ~ 60omx20mt 1
Polief[ilene trasparente con nastro o554 Plastic tape 60 cm x 15 mt 1
adesivo per mascheratura. .
) 2557 Plastic tape 120cmx 15 mt 1
Transparent polyethylene with ,
masking tape. 2238 With tape 120 cm x 20 mt 1
Polyéthyléne transparent avec 2558 Plastic tape 140 cm x 15 mt 1
' ruban de masquage. 606 With tape 140 cm x 20 mt 1
=y -
“-‘.\_\ Transparentes Polyethylen mit 2559 Plastic tape 180 cm x 15 mt 1
: Abdeckband. 607 With tape 180cmx20mt 1
602 With tape 210 cmx 16 mt 1
2560 Plastic tape 210 cm x 15 mt 1
2561 Plastic tape 240 cm x 15 mt 1
2562 Plastic tape 270 cm x 15 mt 1
600 With tape 270cmx 16 mt 1
Dispenser in metallo COD. SPEC  SIZE PIECES
con lama 201 otal  150m .
Dispenser per rotoli in carta o 189 ‘Metal  20cm 4
polietilene.
Dispenser for paper or
polyethylene rolls.
Distributeur de rouleaux de papier
ou de polyéthylene.
Spender fir Papier- oder
Polyethylenrollen.
Carta paperella cCoD.  SPEC SIZE PIECES
Carta per mascheratura. 158 Havana color 15 cm x 50 mt 1
Masking paper. 162 Havanacolor 30cmx50mt | 1
Papier de masquage. 164  Havanacolor 45cmx50mt 1
Abdeckpapier.
Macchinetta paperella cob.  sPec PIECES
Macchinetta senza lama per 381 Without blade - Adustable size 1
mascherature. I ; |
855 ' Replacement terminal 1

Bladeless machine for masking.
Machine sans lame pour le
masqguage.

Klingenlose Maschine zum
Maskieren.
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Coltello paperella CoD.  SPEC ‘SIZE PIECES
Lama tagliacarta per macchinetta 156 Inox 15 cm 1
paperella. I I |
. 161 “Inox 130cm 1
Paper cutter blade for masking | | |
machine. 163 - Inox ~45cm "
. Lame de coupe-papier pour
machine a masquer.
=
Papierschneideklinge fir
Maskiermaschine.
Dispenser per nastri COD.  SPEC PIECES
Dispenser per nastri adesivi. 194 For 5 om tape »
Dispenser for adhesive tapes.
Distributeur de rubans adhésifs.
Spender fur Klebebénder.
Rotolo nylon CoD.  SPEC SIZE PIECES
Film estensibile manuale. 2078 Transparent 4 x 20 mt 1
\\ Manual stretch film. 12 Transparent 2 x 40 mt B
o 0 Film étirable manuel. 15  Transparent 4 x 50 mt 1
\ : f' Manuelle Stretchfolie. 002724  Transparent | 6x 20 mt 1
g - 2228 Black 26kg-H50cm 1
Maniglia per film COD.  SPEC PIECES
Dispenser per nylon da imballo. 2009 For Isocolor rolls I
Dispenser for packing nylon.
Distributeur pour emballer le
nylon.
Spender zum Verpacken von
Nylon.
Telo nylon CoD.  SPEC SIZE PIECES
Teli nylon copritutto per cantiere. 851 220 gr 4x4mt 1
Nylon covers for construction 850 MY40 - 600 ar 4x4mt H
sites. | | |
850 - MY8 - 800 gr 4x25mt A

Couvertures en nylon pour les
chantiers de construction.

Nylonabdeckungen fur
Baustellen.
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Cartone ondulato coD.  SPEC PIECES

Cartone ondulato in rotolo. 2320

avana 1x20mt
Corrugated cardboard in roll. 154 Havana 1 % 50 mt
Carton ondulé en rouleau.

Wellpappe in Rolle.

Panno assorbente in  cob.  sPEC SIZE PIECES
feltro 2521 Feltcloth  1x25mt-200gr 1
Panno assorbente in feltro. 002629 Feftcloth ~ 1x10mt-200gr 1
Absorbent feit cloth. 002630  Felt cloth 1x4mt-200gr 1

Feutre absorbant.
Saugfahiges Filztuch.

Panno assorbente coD.  SPEC sIzE PIECES
bianco + P.E. 003194  With adhesive 1x10mt-300gr 1
Panno assorbente antiscivolo. 003195 | With adhesive 1x25mt-300gr 1
Absorbent non-siip cloth. 003196  Withoutadhesive ~  1x10mt-300gr 1

; Criffon absorbant antidérapant. 003197  Without adhesive ~ 1x25mt-300gr 1

Saugféhiges rutschfestes Tuch.

Rotolo bolle d’aria coD.  SPEC SIZE PIECES

- Polietilene trasparente in bolle 2904 ' Pluriball 100cmx10mt 1
e d’aria.
J Transparent polyethylene in air

bubbles.

Polyéthylene transparent en

bulles d’air.

Transparentes Polyethylen in

Luftblasen.

98



CAZZUOLE E SPATOLE

Cazzuola punta
quadra

Cazzuolino con lama in acciaio al
carbonio temprato.

Trowel with hardened carbon
steel blade.

Truelle avec lame en acier au
carbone trempé.

Kelle mit gehérteter
Kohlenstoffstahlklinge.

MADE IN ITALY

COD.
2578

SPEC
Wood handle

SIZE

3180m

PIECES
.

Cazzuola punta tonda

Cazzuolino con lama in acciaio al
carbonio temprato.

Trowel with hardened carbon
steel blade.

Truelle avec lame en acier au
carbone trempé.

Kelle mit gehérteter
Kohlenstoffstahlklinge.

MADE IN ITALY

COD.
2579

SPEC
Wood handle

SIZE

318cm

PIECES
1

Cazzuolino punta
tonda

Cazzuolino con lama in acciaio al
carbonio temprato.

Trowel with hardened carbon
steel blade.

Truelle avec lame en acier au
carbone trempé.

Kelle mit geharteter
Kohlenstoffstahlklinge.

MADE IN ITALY

COD.
2577

SPEC
Wood handle

SIZE

§14cm

PIECES
1

Frattone inox manico
in legno

Frattone modello tedesco.
German model trowel.

Truelle modéle allemand.
Deutsche Modellkelle.

COD.

214
223

SPEC
Wood handle
' Wood handle

SIZE
20 x80m
24 x10cm

PIECES

Frattone inox manico
in gomma

Frattone inox con presa
antiscivolo.

Stainless steel trowel with non-
slip grip.

Truelle en acier inoxydable avec
poignée antidérapante.

Edelstahlkelle mit rutschfestem
Giriff.

COD.

217
230
239
231
249

SIZE

320><8cm
24 %10 cm
28x12.cm
%24x10cm
36x12.cm

PIECES

-4 a4 a4 o

Frattone acciaio flex

Frattone in acciaio flessibile tipo
U.S.A. rivettato.

Flexible steel trowel type U.S.A.
riveted.

Truelle en acier flexible type
U.S.A. rivé.

Flexibler Stahlspachtel Typ U.S.A.

genietet.

COD.

002622
002623
002624

SPEC

Plastic handle
' Plastic handle
' Plastic handle

SIZE

| 20x8x0,03 cm
| 24x10x0,03 cm
| 28x12x0,03 cm

PIECES
.
1
1
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Frattone trapezoidale  cob.
inox 216

Per rasare e lucidare di 209
marmorino, stucco Veneziano e 1560
grassello di calce.

For smoothing and polishing of
marmorino, Venetian stucco and
lime putty.

Pour le lissage et le polissage du
marmorino, du stuc vénitien et du
mastic a la chaux.

Zum Glatten und Polieren von

Marmorino, venezianischem
Stuck und Kalkspachtel.

'SPEC SIZE
; Shiny steel

;20><8cm
24 x 10 cm
28x 12cm

Shiny steel
Shiny steel

B

1
1

PIECES

Frattone per angoli cob.

Per angoli, in acciaio inox e 1352

manico in gomma.
) ) 1353
For corners, in stainless steel and

rubber handle.

Pour les coins, en acier
inoxydable et poignée en
caoutchouc.

FUr Ecken, in Edelstahl und
Gummigriff.

'SPEC SIZE
| Internal corners | 10x 12,5¢cm
| External corners | 10x12,5cm

.
1

 PIECES

Frattone plastica cob.

morbida 002619

Frattone lama plastica Sicodur 002620
i inforzato.

bianco rinforzato 002621

Sicodur white reinforced plastic

blade trowel. 2191

Truelle a lame en plastique 2190

renforcé blanc Sicodur.

Sicodur wei3e, verstarkte
Kunststoffklinge.

'SPEC SIZE

' Sicodur blade | 20 x 8 x 0,01 om

' Sicodur blade | 24 x 10 x 0,01 cm
Sicodur blade 28 x 12 x 0,01 cm

' Sicodur blade 24 x 10 x 0,015 cm
' Sicodur blade 28 x 13 x 0,015 cm

PIECES

- a4 a4

Frattone in PVC coD.

Frattone in PVC leggero, utile per 002616
la decorazione.
002617

Lightweight PVC trowel, useful for
002618

decoration.

Truelle légére en PVC, utile pour
la décoration.

Leichte PVC-Kelle, nutzlich flr die
Dekoration.

'SPEC sIzE

20x8cm
' 24x10cm
28x12cm

; Plastic handle
' Plastic handle
' Plastic handle

PIECES
i
1
1

Frattone spugna coD.
arancio 2076

Spatola spugna arancione per 1600
lisciature o effetti decorativi. 299

1777
2165

Trowel orange sponge for
smoothing or decorative effects.

Truelle éponge orange pour
lissage ou effets décoratifs.
Kelle Orangenschwamm zum

Glatten oder fur dekorative
Effekte.

'SPEC SIZE
4x14x1,4cm
14x14x1,4cm

; Fine grain
' Medium grain
Fine grain
' Medium grain
 Coarse grain

121,5x138,5x1,40m

]
|
215x135x1,4om 1
1
215x135x1,4cm 1

sy

Frattone gomma coD.
spugna angolare 2576
Adatto per la finitura di angoli

interni.

Suitable for finishing internal

corners.

Convient pour la finition des coins
intérieurs.

Geeignet zum Fertigstellen von

Innenecken.

'SPEC SIZE
; Sponge rubber ; 38x7x1,4cm

PIECES
31
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Set 4 spatole inox cCoD. SPEC  SIZE PCS PER SET
Set di spatole giapponesi in acciaio o485 | Inox steel | 5-8-10-12cm 4

per intonacare aree irregolari.

Japanese steel spatula set for

plastering uneven areas.

Set de spatules japonaises en
acier pour le platrage des zones
inégales.

Japanisches Spachtelset aus Stahl
zum Verputzen von Unebenheiten.

Set 4 spatole plastica  cop. sPEc  sizE 'PCS PER SET
blu 1304 Blue plastic | 5-7,5-10-12 cm 4

|deali per rimuovere la vernice.

|deal for removing paint.

|déal pour enlever la peinture.

|deal zum Entfernen von Farbe.

Spatola acciaio COD.  SPEC SIZE PIECES
manico in legno 2223 Wood handle ~ 2cm 1
Spatola per stucco in acciaio inox 48 Wood handle 3¢cm 1
satinato.
1482 Wood handle 4cm 1

Spatula for putty in brushed
stainless steel. 1481 Wood handle 6cm 1
Spatule pour mastic en acier 651 Wood handle 7.cm 1
inoxydable satiné. 1599 Wood handle 8cm 1
Spachtel fir Spachtelmasse aus 1313 Wood handle 10cm 1
satiniertem Edelstahl. 646 Woodhandle  12cm 8
Spatola inox 501/ cob.  SPEC SIZE PIECES
Spatola per stuccatori in acciaio 1312 Wood handle 4 cm ;1
inox lucido. | | I

. . 1311 " Wood handle  6cm "
Spatula for plasterers in polished | | ;
stainless steel. 002625  Wood handle 10 cm 1
Spatule pour platriers en acier
inoxydable poli.
Spachtel fur Stuckateure aus
poliertem Edelstahl.
Spatola inox 501/IS cob.  SPEC SIZE PIECES
ISpatoIa' per stuccqtori in acpiao 003204 | Wood handle | 4cm | 1
inox lucido e angoli stondati. | | I

i . 003205 | Wood handle | 6.cm 1
Spatula for plasterers in polished | | ;
stainless steel and rounded 003206 Wood handle 8 cm T
corners. 003207 | Wood handle 10 cm 1
Spatule pour platriers en acier
inoxydable poli et coins arrondis.
Spachtel fir Stuckateure
aus poliertem Edelstahl und
abgerundeten Ecken.
Spatola inox manico CoD.  SPEC SIZE PIECES
nero 700 ; Inox steel ; 8cm ; 1
Spatola per stuccatori. 1496 Inox steel 10cm 1
Spatula for plasterers. 1823 Inox steel 13cm 1

Spatule pour platriers.
Spachtel fir Stuckateure.
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Spatola inox tonda

Spatola con angoli arrotondati con
impugnatura ergoflex.

Spatula with rounded corners with ergoflex

handle.

Spatule a coins arrondis, manche ergoflex.

Spatel mit abgerundeten Ecken mit
Ergoflex-Giriff.

COD.

1861
1862

'SPEC
; Inox steel

" Inox steel

SIZE
;8cm
12 cm

PIECES
.
I

RASCHIETTI

Spatola in plastica per
carta da parati

Spatola in plastica per tappezziere.
Plastic spatula for upholsterer.
Spatule en plastique pour tapissier.
Kunststoffspachtel flr Polsterer.

COD.
003202

SIZE
26cm

PCS

Cutter per cartongesso

Cutter per cartongesso e altri
materiali.

Cutter for drywall and other
materials.

Cutter pour cloisons séches et
autres matériaux.

Cutter fur Trockenbau und andere
Materialien.

COD.

131
321
122
320

 SPEC

- Economic - Complete

SIZE

;1,80m

' Economic Rechange blade ' 1,8 cm

i Complete
3 Rechange

blade

3 2,5cm
| 2,5cm

PIECES
.

10

"

6

Raschietto

Raschietto per togliere carta da
parati o vernici.

Scraper to remove wallpaper or
paint.

Grattoir pour enlever le papier
peint ou la peinture.

Schaber zum Entfernen von
Tapeten oder Farben.

COD.

546

2343
1564
1565

'SPEC

; Complete

3 Replacement
- Complete

i Replacement

SIZE

130 cm - Blade 10 cm

10cm

160 cm - Blade 15 cm

15cm

'PCS PER SET
.
10
11
10

Raschietto vetri

Raschietto adatto alla pulizia di
vetri e finestre.

Scraper suitable for cleaning
glass and windows.

Grattoir adapté au nettoyage des
vitres et vitres.

Schaber geeignet zum Reinigen
von Glas und Fenstern.

COD.

637

'SPEC

| Complete

SIZE

1 20,4x19,4x6,8cm

'PCS PER SET
.

Raschietto Surform

Raschietto per togliere carta da
parati o vernici.

Scraper to remove wallpaper or
paint.

Grattoir pour enlever le papier
peint ou la peinture.

Schaber zum Entfernen von
Tapeten oder Farben.

COD.
002926

351

'SPEC  SIZE

; Complete ; 23x10x7,5cm
 Blade ‘

PCS

Raschietto multiuso
Raschietto multi uso con inserto
punta cacciavite.

Multi-purpose scraper with
screwdriver tip insert.

Grattoir multi-usages avec insert
a pointe de tournevis.

Mehrzweckschaber mit
Schraubendreherspitzeneinsatz.

cob.
002610  Carbon steel

SPEC

sIzE

; 24 cm - Blade 7 cm

PCS
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ABRASIVI

Carta abrasiva rigida CcoD.  SPEC GRAIN
al metro 109 Rigid abrasive paper 40
Indispensabile per la levigatura 110 Rigid abrasive paper 60
a secco su legno nuovo o per . )
togliere la pittura. 111 Rigid abrasive paper ' 80
Indispensable for dry sanding on 1854 Rigid abrasive paper 100
new wood or for removing paint. 1855 Rigid abrasive paper 120
Indispensable pour le poncage 2461 Rigid abrasive paper 150
a sec sur bois neuf ou pour 2313 Rigid abrasive paper 180
décaper la peinture.
Unverzichtbar fir den
Trockenschliff auf neuem Holz
oder zum Entfernen von Farbe.
Carta abrasiva telata CoD.  SPEC _GRAIN
al metro 1758 ; Cloth abrasive paper ; 60
Indispensabile per scrostare e 1646 ' Cloth abrasive paper 80
levigare differenti materiali. | ) I
; . 1759 ' Cloth abrasive paper 1100
Indispensable for scraping and ; ) ;
smoothing different materials. 1647 Cloth abrasive paper 120
Indispensable pour racler et polir 2460 Cloth abrasive paper 1150
différents matériaux.
Unentbehrlich zum Schaben
und Polieren verschiedenster
Materialien.
Carta abrasiva COD.  SPEC _GRAIN
morbida al metro 104  Soft abrasive paper 100
Oaf[a abrasiva morbida per 105 ' Soft abrasive paper 1150
levigatura. 003149 | Soft abrasive paper 1220
Soft sanding sandpaper.
Papier abrasif doux.
Weiches Schleifpapier.
ﬂ Carta abrasiva bianca  cob.  SPEC _GRAIN
al metro 106 ; White abrasive paper ; 240
Carta abrasiva bianca per 107 | White abrasive paper 1280
levigatura. ; . . ;
) ' 124  White abrasive paper 360
White sandpaper for sanding.
Papier de verre blanc pour le
pongage.
WeiBes Schleifpapier zum
Schleifen.
Rotolo carta abrasiva  cop. GRAIN  SIZE PCS
Rotolo carta abrasiva per legno e 567 40 5 mt 1
metallo disponibili in varie misure
e grane. 568 60 5mt 1
Abrasive paper roll for wood and 569 80 Smt 1
metal available in various sizes 564 100 5mt 1
and grits. 565 120 5 mt 1
Rouleau de papier abrasif pour 566 150 5 mt 1
bois et métal disponible en
différentes tailles et grains. 1773 180 5 mt 1
Schleifpapierrolle fur Holz und 1856 220 5mt 1
Metall in verschiedenen Groéen 2323 80 - cloth 5mt 9
und Kdrnungen erhaltlich. 2308 120 -cloth 5 mt 1
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Spugna abrasiva

Spugna abrasiva per bordi e
angoli.

Abrasive sponge for edges and
corners.

Eponge abrasive pour les bords
et les coins.

Schleifschwamm fiir Kanten und
Ecken.

CoD.  SPEC SIZE

666  Fine 10x12x10m
1756 Medium 10x12x1cm

PCS

Spugna abrasiva
saponetta

Spugna abrasiva su 4 lati per
levigare bordi e angoli.

4-sided abrasive sponge for
smoothing edges and corners.

Eponge abrasive 4 faces pour
lisser les bords et les coins.

4-seitiger Schleifschwamm zum

Schleifen von Kanten und Ecken.

coD.  SPEC SIZE

665  Fine 19,7 x6,9%2,5c0m
1754  Medium 19,7x6,9x2,5cm
1755 Coarse 19,7x6,9x2,5cm

PCS

Scotch brite

Abrasivi utili per la pulizia e
leggera levigature delle superfici.

Abrasives useful for cleaning and
light sanding of surfaces.

Abrasifs utiles pour le nettoyage

et le poncage léger des surfaces.

Schleifmittel zum Reinigen
und leichten Schleifen von
Oberflachen.

CoD.  SPEC

1825 White
670 Gray - micro perforated

1753 | Red

SIZE
12x28cm
1 12x28cm

12x28cm

PCS

Retina abrasiva
Retina abrasiva
autoscaricante di polveri.
Self-discharging abrasive
mesh for powders.

Maille abrasive auto-
déchargeable pour
poudres.
Selbstentladendes
Schleifgewebe fur Pulver.

CoD.  SPEC

2273 - Fine
2274 Medium
63 Coarse

_GRAIN
1320
150
180

PIECES

Carta vetrata fogli
Carta abrasiva in fogli resistente
al’acqua.

Waterproof abrasive paper
sheets.

Feuilles de papier abrasif résistant

aleau.
Wasserfeste Schleifpapierblatter.

COD.  SPEC SIZE

180 Sheets 1200 gr

 PIECES
1

Tampone in gomma
Tampone per carta vetrata.
Rubber pad for sandpaper.

Tampon en caoutchouc pour
papier de verre.

Gummipad flr Schleifpapier.

cob. 'SPEC SIzE

2333 ‘BlackPvc  12,5x6,5cm

PCS
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Tampone telescopico  cob.  sPec SIZE pCS
Tampone telescopico per carta 2334

) ; Blue metal ; 21x10,5¢cm ; 1
abrasiva con snodo.
Telescopic pad for sandpaper
with joint.
Patin télescopique pour papier de
verre avec joint.
Teleskopteller fur Schleifpapier
mit Gelenk.
Tampone Kaup CoD.  SPEC SIZE PCS
Supporto per carta abrasiva. 1431 'Red o1 2x10,5cm I
Support for sandpaper.
Support pour papier de verre.
UnterstUtzung fur Schleifpapier.
Raschiatore overgrip CoD.  SPEC SIZE PIECES
Frattazzo overgrip per carta 1643 Woodhandle  28x14cm 1
abrasiva velcrata.
Overgrip trowel for velcro
sandpaper.
Truelle surgrip pour papier de
verre velcro.
Overgrip-Kelle fir
Klettschleifpapier.
Abrasivi per CcoD. SPEC PIECES
raschiatore 1671 K16 1
Carta abrasiva per raschiatore. 1846 K24 1
Abrasive paper for scraper. 1778 K40 1
Papier abrasif pour grattoir. 1644 K60 1
Schleifpapier flr Schaber. 1672 K80 1
1779 K120 1
1724 K220 1
1725 K320 1
1780 K1500 1
Lana di acciaio CoD.  SPEC UNIT PIECES
Adatta per lucidare, smerigliare e 429 | Coarse | 90 gr ;1
per eliminare lo sporco. L | |
. . L 2299 Fine 70 gr "
Suitable for polishing, grinding I ) I |
and for removing dirt. 2297 | National Coarse | 2,5 kg | 1
Convient pour le polissage, le 2298  Fine Sk 1
meulage et I'élimination de la
saleté.
Geeignet zum Polieren, Schleifen
und zum Entfernen von Schmutz.
Spazzole acciaio e CoD.  SPEC sIzE PCS

pvc 656 Steel 260m .
* Spazzole in acciaio o PVC per 2439  Pw 26¢m B
P rimuovere ruggine o vernici.
f Steel or PVC brushes to remove
- rust or paint.
; Brosses en acier ou en PVC pour
enlever la rouille ou la peinture.

Stahl- oder PVC-Blrsten zum
Entfernen von Rost oder Farbe.
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ATTREZZI

& Asta alluminio coD.  SPEC sIzE PIECES
- \ /‘Xsézéelescopica in alluminio con 50 " Aluminium i 1,5 mt "
° ) 51 - Aluminium omt 1
\ﬁ N Telescopic aluminum rod with | . | |
~ \ joint. 53 f Aluminium f 3mt f 1
N e 6 i ini 1056 Alumini emt B
N N Tige télescopique en aluminium j Aluminium jem i
avec joint. 2018 * Aluminium 8mt |
Ty, Teleskopstange aus Aluminium
mit Gelenk.
Asta ferro allungabile  cop.  sPEc SIzE PIECES
Asta telescopica in ferro per 1307 | Iron | 13mt | 1
pittura. : P :
o o 69 “lron 2mt 1
Telescopic iron rod for painting. I I ;
) , . 70 ~Iron 3mt 1
. Tige de fer télescopique pour la
T peinture.
Teleskopische Eisenstange zum
Lackieren.
Porta pennello CoD.  SPEC PIECES
Porta pennelli in ferro o plastic. 511 | Iron | 1
Iron or plastic brush holder. 508 ' Plastic - conical joint M
Ld 2 ok Porte-balais en fer ou en
plastique.
Burstenhalter aus Eisen oder
Kunststoff.
£
& . . ; ; |
Miscelatore pitture COD.  SPEC ' SIZE PIECES
Mixer agitatori per materiali fluidi, 354 | 5Kg | @ =60m | 1
colori 0 mani di fondo. I I ;
, , , , 2488  10Kg ‘@=8cm B
Mixer agitators for fluid materials, I I I
colors or primers. 364 1 15Kg [@=12cm 1
Mélangeurs agitateurs pour
matériaux fluides, couleurs ou
| appréts.
f l\_ Mischrihrwerke fir fllissige
!ﬁ Materialien, Farben oder
Grundierungen.
Mixer COD.  SPEC SIZE PIECES
Miscelatore per malte. 377 | 20 Kg | @ =105cm | 1
Mortar mixer.
Mélangeur de mortier.
Méorsermischer.
Apribarattolo cCoD. SPEC  SIZE PCS
Miscelatore apribarattolo. 2 | Metal | 28 cm | 1
Can opener mixer. 2463 Metal  35cm N

Ouvre-boite mélangeur.
Dosendffner Mixer.
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Aerografo a baionetta  cob.  spec CAPACITY PIECES

Aerografo in alluminio per 47 Metal - 498 ar L H
verniciatura a spruzzo.

Aluminum airbrush for spray
painting.

Aérographe en aluminium pour la
peinture au pistolet.

Airbrush aus Aluminium zum

Spritzlackieren.
Aerografo superiore CoD.  SPEC _CAPACITY PIECES
Aerografo in alluminio per 46 Metal - 435 gr 05L 1

verniciatura a spruzzo.

Aluminum airbrush for spray
painting.

Aérographe en aluminium pour la
peinture au pistolet.

Airbrush aus Aluminium zum

Spritzlackieren.

Secchiello CoD.  SPEC _CAPACITY PIECES

rettangolare ‘ ‘ ‘
itt 9 003084  For 25 cm rollers 8L 1

prttura 807 . For 25 cm rollers 5L 1

Secchio rettangolare per

pittura.

Rectangular paint bucket.

Pot de peinture

rectangulaire.

Rechteckiger Farbeimer.

Vaschetta per rullo CoD.  SPEC SIZE PIECES

Vaschetta in plastica per rulli 1469 'Red plastic 17x32cm ;1
ittura. | i ;

P ) ) 886 ' Red plastic 125x32¢cm 1

Plastic tray for paint rollers.

Bac en plastique pour rouleaux

a peinture.

Kunststoffwanne fur Farbroller.

Rete in plastica per coD.  SPEC SIZE PCS

rullo 1328 Redplastc  11x17cm 1

Rete scola-rullo per pittura. 635 'Red plastic 28 x26 cm "

Drain-roller net for painting.

Filet a rouleaux drainants pour la

peinture.

Abtropfrollennetz zum Lackieren.

Vaso vuoto COD.  SPEC SIZE PCS

Vasi in plastica con coperchio 002933 Isocolor graphic L I

fl ideali per miscelare pitture e ! ) ! |

vernici. 003018 | Isocolor graphic | 25L | 1

Plastic jars with lids ideal for 003015 Isocolor graphic 4L |1

mixing paints and varnishes. 003028  Isocolor graphic 4L 1

Pots en plastique avec
couvercles idéaux pour mélanger
les peintures et les vernis.

Kunststoffdosen mit Deckel ideal
zum Mischen von Farben und
Lacken.
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Set siringhe

Set siringhe graduate in plastica
trasparente.

Transparent plastic graduated
syringe set.

Set de seringues graduées en
plastique transparent.

Spritzenset aus transparentem
Kunststoff mit Graduierung.

cop. SPEC

002646 ' Plastic

PCS

Manico scopa legno
Manico per scopa in legno di
faggio e attacco a vite.

Beech wood broom handle and
screw attachment.

Manche a balai en bois de hétre
et fixation a vis.

Besenstiel und
Schraubbefestigung aus
Buchenholz.

COD.
003109

'SPEC
Wood

sIzE

130 cm

PIECES
;

Ricambio scopa

Ricambio scopa industriale con
basamento in plastica.

Replacement industrial broom
with plastic base.

Balai industriel de remplacement
avec base en plastique.

Ersatz-Industriebesen mit
Kunststoffsockel.

SIZE
; 28 cm

coD.  SPEC

003108  Black bristles

PCS

Pistola per bomboletta
spray

Pinza ergonomica in plastica con
aggancio universale per spray
con valvola standard.

Metal spray cans suitable for
every need.

Des bombes aérosols en métal
adaptées a tous les besoins.

Metallspraydosen fUr jeden
Bedarf geeignet.

COD.
1775

SPEC

' Plastic

PIECES
5

Manopola a pinza per
bomboletta spray

Pinza ergonomica in plastica con
aggancio universale per spray
con valvola standard.

Metal spray cans suitable for
every need.

Des bombes aérosols en métal
adaptées a tous les besoins.

Metallspraydosen fur jeden
Bedarf geeignet.

CoD.  SPEC

003147 | Plastic

PIECES
1

Pistola silicone
professionale

Pistola meccanica in acciaio
inossidabile e impugnatura
ergonomica.

Mechanical gun in stainless steel
and ergonomic handle.

Pistolet mécanique en acier
inoxydable.

Mechanische Pistole aus Edelstahl
und ergonomischem Giriff.

coD.  SPEC

529

'SIZE  PIECES

; Stainless steel - 300 ml cartridges ; 130 cm ; 1
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Carta da parati cob. 'SPEC PCS

Carta da parati Middle compreso 003208

Various design Rolls
colla. | i

i ) ) ' Iso Koll Parati 1
Middle wallpaper including glue.

Papier peint Middle avec colle.
Middle Tapete inklusive Kleber.

W -

CToA

SCALE
STAIRS / ESCALIERS / TREPPE

Scala legno COD.  SPEC SIzZE pCS
Scala in legno in varie misure. 709 5 steps H=140mt
Wooden staircase in various 710 6 steps H =164 mt
sizes.
taillos. 002614 8 steps H=2,11mt

Holztreppe in verschiedenen 002615 | 9 steps H=2,34mt
GroBen.

o a4 a4

(open)

‘ ‘ (open)

i ) . 711 7 steps 'H=1,87 mt (open)
Escalier en bois de différentes | ( )
(open)

Gommini per scale cob. 'SPEC  SIZE PCS

Gommino per scale inlegno con  1ggp ‘White  7x25cm(in) -8x33cm(ou) 1
grip antiscivolo.

Rubber for stairs in wood with

non-slip grip.

Caoutchouc pour escaliers en

bois avec poignée antidérapante.

Treppengummi aus Holz mit
rutschfestem Giriff.

Cavalletto pieghevole ~ cop.  sPec SIZE PIECES

legno 144 Firwood "H=90cm .
Cavalletto in legno di abete con
sezioni rinforzate.

Spruce wood easel with
reinforced sections.

Chevalet en épicéa avec sections
renforcées.

Staffelei aus Fichtenholz mit
verstarkten Abschnitten.
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ANTINFORTUNISTICA

Casco giallo
Casco protettivo da cantiere.

Protective helmet for construction

sites.

Casque de protection pour
chantiers.

Schutzhelm fir Baustellen.

COD.
2584

SPEC
; High density polyethylene

SIZE

 One size

PIECES
.

Cuffia antirumore
Cuffia antirumore robusta,
compatta e leggera.

Sturdy, compact and lightweight
ear muffs.

Cache-oreilles robustes,
compacts et légers.

Robuste, kompakte und leichte
Ohrenschutzer.

COD.
2582

SPEC

; Sound absorbing

SIZE

- One size

PIECES
.

Occhiali di protezione
in plastica

Occhiale con lenti antiurto
antiriflesso.

Glasses with anti-reflective
shockproof lenses.

Lunettes avec verres antichoc
antireflet.

Brille mit entspiegelten stoBfesten

Glasern.

COD.

2583
003166

'SPEC
; Adjustable temples
 With elastic

SIZE
; One size
 One size

Compliant with CE - EN 166: 2001 standards

PIECES

Borsa doppia
carpentiere

Borsa in cuoio doppia per
carpentiere o muratore.

Double leather bag for carpenter
or bricklayer.

Sac en cuir double pour
menuisier ou magon.

Doppelte Ledertasche fur
Schreiner oder Maurer.

COD.
2585

'SPEC SIZE

; Leather

- One size -

Adjustable

 PIECES
.

art. 1478

Mascherine facciali

Mascherina di protezione per
lavori di verniciatura e levigatura.

Protective mask for painting and
sanding work.

Masque de protection pour
travaux de peinture et de
pongage.

Schutzmaske fur Lackier- und
Schleifarbeiten.

art. 1477

COD.

1477
1478
003201
2304

art. 003201

SPEC

| Without valve FFP1

| With valve, FFP2

 With valve, FFP1
Yellow, with valve, FFP3

art. 1478

- SizE

- One size
- One size
- One size
One size

—_ a4

PIECES

art. 2304

x’;r /‘r f’f . f’f
¢ n_
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Tuta usa e getta

Tuta da lavoro monouso per la
protezione degli indumenti.

Disposable overalls for the
protection of clothing.
Combinaison jetable pour la
protection des vétements.
Einwegoveralls zum Schutz der
Kleidung.

COD.

856
002633

SPEC
; Non-woven fabric
- Non-woven fabric

SIZE
XL

PIECES
.
1

Tuta T-vek

Tuta da lavoro bianca per la
protezione degli indumenti.

White overalls for the protection
of clothing.

Combinaison blanche pour la
protection des vétements.

WeiBe Overalls zum Schutz der
Kleidung.

COD.
003216

SPEC
 T-Veck fabric - ll Cat.  XXL

SIZE

 PIECES
11

Maschera verniciatura

Maschera semifacciale per vernici
a 2 filtri.

Semi-face mask for paints with
2 filters.

Masque demi-visage pour
peintures avec 2 filtres.

Semi-Gesichtsmaske fur Farben
mit 2 Filtern.

COD.
384

SPEC

2 fitres included

SIZE

PIECES

; Onesize 1

Ricambio filtro

Ricambi per maschera per vernici
0 polveri.

Mask spare parts for paints or
powders.

Pieces de rechange pour masque
pour peintures ou poudres.

Maskenersatzteile fir Farben
oder Pulver.

COD.

1301
1302

SPEC
Filter for paints
 Filter for dust

SIZE

PIECES
"
1

Guanto neo lattice per
solvente

Guanti in lattice con copertura
neoprena antiscivolo per solventi.

Latex gloves with non-slip neoprene
cover for solvents.

Gants en latex avec revétement

néoprene antidérapant pour solvants.

Latexhandschuhe mit rutschfester
Neoprenhille fir Lésungsmittel.

coD.  SPEC

003191
003192
003193

' Bicolor
Bicolor
Bicolor

SIZE

7.75
8-85
19-95

PAIR

Guanto Niber CE

Guanto senza cuciture, supera i
test Azo Dyes e pH value.

Seamless glove, passes the Azo
Dyes and pH value tests.

Gant sans couture, passe les
tests des colorants azoiques et
du pH.

Nahtloser Handschuh, besteht
die Azo-Farbstoff- und pH-Wert-
Tests.

COD.

003132
003133
003134
003135

SPEC

; Nitrile coating
' Nitrile coating
' Nitrile coating
' Nitrile coating

SIZE
M
8L
/XL

L 10/XXL

PAIR

4 4 a4
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Guanto nitrile coD.  SPEC SIZE PIECES

Guanti monouso in nitrile. 1866 Without powder M 100
Disposable nitrile gloves. 1875 Without powder L 100
Gants jetables en nitrile. 2264 Without powder XL 100

Einmalhandschuhe aus Nitril.

Guanto Polur CE CoD.  SPEC 'SIZE PAR
Guanto spalmato nylon- 003127  Polyurethane coating /S 1
poliuretano. : ) : |
003128  Polyurethane coating 7TM 1
Nylon-polyurethane coated glove. | ) | |
) , 003129  Polyurethane coating | 8/L 1
Gant enduit nylon-polyuréthane. ) | |
. 003130 olyurethane coating C9/XL 1
Nylon-Polyurethan-beschichteter ) ; ;
Handschuh. 003131 | Polyurethane coating - 10/XXL "
Guanto showa coD.  SPEC PAIR
Guanto per una presa perfetta su 276 Gray 370 1
oggetti o superfici scivolose.
Glove for perfect grip on slippery
objects or surfaces.
Gant pour une adhérence parfaite
sur des objets ou des surfaces
glissantes.
Handschuh fur perfekten Halt auf
rutschigen Gegenstéanden oder
Oberflachen.
Guanti da pittore coD.  SPEC 'PAIR
Massima sicurezza e comfort. 279 hite - Polyurethane foam coatin B
Maximum safety and comfort. 2268 - White - Polyurethane foam coating 9/XL 1
Sécurite et confort maximum. 2327 Gray - Polyurethane foam coating 8L 1
Maximale Sicherheit und Komfort.  pog7 Gray - Polyurethane foam coating TO/XKL 1
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SILICONI E COLLE

Silicone bianco coD.  SPEC SIZE PIECES
Sigillante acrilico esterno. 662 White 310ml I
External acrylic sealant.

Mastic acrylique externe.

Externer Acryl-Dichtstoff.

Silicone quarzo bianco cob.  spec SIZE PCS
Silicone effetto intonaco bianco. 660 White 300 ml ;1
White plaster effect silicone.

Silicone effet platre blanc.

WeiBRes Silikon mit Gipseffekt.

Silicone trasparente coD.  SPEC SIZE PCS
Silicone acetico per interni ed 668 | Transparent 980 mi P
esterni.

Acetic silicone for interiors and
exteriors.

Silicone acétique pour intérieurs
et extérieurs.

Essigsilikon fur Innen und AuBen.

Schiuma poliuretanica cop.  sPec SIZE PCS

R Schiuma poliuretanica 2586 White 750 ml q
monocomponente universale per

pistola.

Universal monocomponent

polyurethane foam for gun.

Mousse polyuréthane

monocomposant universelle pour
F5

pistolet.

Universal-Einkomponenten
Polyurethanschaum fur pistole.

Colla parati coD.  SPEC SIZE PIECES
Colla in polvere per carta da 1873 | Powder ;1 25 gr I
parati.

Powder glue for wallpaper.
Colle en poudre pour papier

peint.
Pulverkleber fur Tapeten.

& Colla Vinavil COD.  SPEC SIzE PIECES
Colla liquida universale Vinavil. 157 | White | 100 gr I

w Vinavil universal liquid glue.
u Colle liquide universelle Vinavil.

Vinavil Universal-Flussigkleber.
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Staccaparati

Distaccante per carta da parati e
pitture murali a tempera.

Release agent for wallpaper and
tempera wall paints.

Agent de démoulage pour papier
peint et peintures murales a la
détrempe.

Trennmittel flr Tapeten und
Tempera-Wandfarben.

COD.
002726

'SPEC  YIELD
‘Liquid 100 m2/500 gr

SIZE
; 500 gr

PCS

DETERGENTI

Mille Chiodi

Adesivo di montaggio Mille
Chiodi.

Mounting adhesive.
Adhésif de montage.
Montagekleber.

COD.
2572

SPEC UNIT
; 100 gr

; Liquid

PIECES
.

Precom

MiRAnCO

Acido muriatico
Acido cloridico per la pulizia e
I'igiene delle superfici.
Hydrochloric acid for cleaning
and hygiene of surfaces.
Acide chlorhydrique pour le
nettoyage et I'nygiene des
surfaces.

Salzsaure zur Reinigung und
Hygiene von Oberflachen.

COD.

81
1411

'SPEC UNIT
; Colorless ; 1L
' Colorless 5L

PIECES
.
o

£
genat

Iso Acqua ossigenata

Perossido di idrogeno,
disinfettante.

Hydrogen peroxide, disinfectant.
Peroxyde d’hydrogene,
désinfectant.
Wasserstoffperoxid,
Desinfektionsmittel.

COD.
1406

'SPEC UNIT
130V L

PIECES
.

Alcool etilico
Alcool etilico 99.9°.
99.9 ° ethyl alcohol.
99,9° alcool éthylique.
99,9 ° Ethylalkohol.

COD.

SPEC

002935  Ready to use

“UNIT
L

PIECES
31

Sbiancafessure
Shiancafessure punta fine bianco.
White fine point bleaching.

Blanchiment a pointe fine
blanche.

WeiRe Feinpunktbleiche.

COD.
2571

; Liquid

'SPEC SIZE

125 m

PCS
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ALTRO

Battiscopa

Battiscopa in legno per interni. Altri
colori disponibili su ordinazione.

Wooden skirting board for interiors.
Other colors available on order.

Plinthe en bois pour I'intérieur.
Autres couleurs disponibles sur
commande.

Holzsockelleiste fUr Innenrdume.
Andere Farben auf Bestellung
erhaltlich.

COD.
1502

 SPEC

SIZE

PIECES

acquered white 75x10x 240 cm 1

Nastro coprigiunto
autoadesivo

Nastro a rete adesivo copricrepe
per muri.

Adhesive crepe net tape for walls.
Ruban adhésif en filet de crépe
pour murs.

Selbstklebendes Kreppnetzband
far Wénde.

COD.

2570
003218
397
395

'SPEC
 White
White
White

White

SIZE

§5cm><10mt
5cmx20mt
5cmx 45 mt

5cmx 90 mt

PIECES

- a4 a4

Matita falegname

Matita da carpentiere,
cartongessista e muratore.

Carpenter, plasterboard and
bricklayer pencil.

Crayon de menuisier, placoplatre
et magon.

Zimmermann, Gipskarton und
Maurerstift.

COD.
368

'SPEC

' Red

SIZE

117,5x0,7 cm

PIECES
.

Rete in fibra di vetro
Rete in fibra di vetro per rinforzo
rasante.

Fiberglass mesh for smoothing
reinforcement.

Treillis en fibre de verre pour

le renforcement de I'agent de
lissage.

Glasfasergewebe zum Glatten
der Bewehrung.

COD.
563

SPEC

 White

SIZE

PIECES

160gr-50mgq 1

Rotolo carta
asciugamani

Carta asciugamano a 2 veli.
2-ply towel paper.

Papier essuie-tout 2 épaisseurs.
2-lagiges Handtuchpapier.

COD.
558

'SPEC

‘SIzE

PCS

Havana - 600 sheets 37 cm per sheet 1

Sacco nero per rifiuti

Sacco nero per rifiuti
superpesante per la pulizia del
cantiere.

Super heavy black waste bag for
site cleaning.

Sac poubelle noir super lourd
pour le nettoyage du site.

Super schwerer schwarzer
Abfallsack fur die
Baustellenreinigung.

COD.
2563

SPEC
' Black - 120 MY | 12 x 15 cm

SIZE

PCS
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MACCHINARI

MACHINERY / MACHINERIE / MASCHINEN

P Fresatrice per restauri  cob.  TECH DATA PCS PRICE
=
I : | 003153 1 0 t
| | ' Fresatrice elettrica per restauri. b 1100W i reques
"L‘_ __,...nl"'" Electric milling machine for ower
. restorations. Idle turns 2000 - 5900 m.
v Fraiseuse électrique pour les @ tools 80,00 mm
- restaurations. Tool attachment 2 x M5
Elektrische Frasmaschine fur @ dust suction connection 36 mm
Restaurationen. Weight 3,50 kg
Disco abrasivo cob.  SPEC SIZE 'PIECES PRICE
, . 003155 ; 6 mm diamond segments ; @=8cm ; 1 ; On request
Testa e disco abrasivo per
fresatrice.
Head and abrasive disc for milling
machine.
Téte et disque abrasif pour
fraiseuse.
Kopf und Schleifscheibe fiir
Frésmaschine.
Testa e frese appuntite cob.  sPec sIzE 'PIECES PRICE
per fresatrice 003156 ; 12 hard metal cutters ; @=8cm ; 1 ; On request
Testa e 12 frese appuntite per
fresatrice.
Head and 12 pointed cutters for
milling machine.
Téte et 12 fraises pointues pour
fraiseuse.
Kopf und 12 Spitzschneider flr
Frasmaschine.
Aspiratore mobile per  cob.  TECH DATA PCS PRICE
fresatrice 003157 1 On request
) . Power 350-1000W
‘ ,:' Aspiratore leggero dotato di tubo ’
'\.b flessibile e cavo di alimentazione. Portata max. 3900,00 Vmin
e Lightweight vacuum cleaner Maximum depression 24000,00 Pa
3 equipped with flexible hose and Filtering surface 6318,00 cm?
power cord. Power cable 7,50m
Aspirateur léger équipé d'un Container/filter bag volume 26/24 |
tuyau flexible et d’un cordon
Jd’alimentation. Mesures (L x P x H) 630 x 365 x 540 mm
Leichter Staubsauger mit Max power 2400,00W
flexiblem Schlauch und Dust class H
Netzkabel. Weight 1390 kg
2231 Vacuum cleaner bag 1
Plam Airless 5000 CoD.  SPEC PCS PRICE
—— 002883 ; Without accessories ; 1 ; On request
Pompa per applicazioni | | |
professionali a spruzzo. 002885 | Tank 30 L [ - On request
Pump for professional spray 002884  Accessories 1 On request

applications.

Pistolet a air comprimé pour
I’application de résine.

Pumpe fur Harze.
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MARKETING

Berretto lana

Berretto caldo, con risvolto e logo
ricamato.

Warm hat, with turn-up and
embroidered logo.

Bonnet chaud, avec revers et logo
brodé.

Warme Mutze, mit Umschlag und
gesticktem Logo.

cob.  SPEC SIZE

003094 ; 100 % dark gray acrylic ; One size

PIECES
1

B SOCELOR

Cappellino miramare
Cappellino con visiera in cotone bianco
e grande logo ricamato Isocolor.

Cap with white cotton visor and large
Isocolor embroidered logo.

Casquette avec visiere en coton blanc
et grand logo brodé Isocolor.

Mutze mit weiBem Baumwollschirm
und groBem Isocolor-Logostick.

cob.  SPEC SIZE

002816 100 % white cotton  One size

PIECES
.

Cappellino con frontino
Cappellino con visiera in cotone bianco
e grande logo ricamato Isocolor.

Cap with white cotton visor and large
Isocolor embroidered logo.

Casquette avec visiére en coton blanc
et grand logo brodé Isocolor.

Mditze mit weiBem Baumwollschirm
und groBem Isocolor-Logostick.

cob.  SPEC SIZE

003096 100 % white cotton ~ One size

PIECES
1

Pantaloni multitasche

Pantaloni antistrappo con elastico in
vita e cerniera coperta e 4 tasconi.

Tearproof trousers, elastic waistband
and covered zip and 4 pockets.

Pantalon indéchirable, ceinture
élastique et fermeture éclair recouverte,
et 4 poches.

ReiBfeste Hose mit elastischem Bund
und verdecktem ReiBverschluss,4
Taschen.

coD.  SPEC SIZE

003093 ; 100 % gray cotton. ; Various

PIECES
.

Felpa moda Isocolor

Felpa morbida con logo Isocolor,
davanti e dietro.

Soft sweatshirt with Isocolor® logo,
front and back.

Sweat-shirt doux avec logo Isocolor®,
devant et dos.

Weiches Sweatshirt mit Isocolor®-
Logo vorne und hinten.

COD.  SPEC size
2481  65% cotton 35% poly, black Various

PIECES
1

S

Camice Isocolor

Camice in cotone bianco con logo
Isocolor ricamato e stampa Made in
Italy sul retro.

White cotton coat with embroidered
Isocolor logo and Made in Italy print.
Manteau en coton blanc avec logo
Isocolor brodé et imprimé Made in ltaly.
WeiBer Baumwollmantel mit gesticktem
Isocolor-Logo und Made in Italy-
Aufdruck auf der Ruckseite.

COD. SPEC SIZE

003230 ' 100 % cotton v
003231 | 100 % cotton XL

PIECES
.
1
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Isocolor biocompostable bag.
Sac biocompostable Isocolor.
Biokompostierbare Isocolor-Tasche.

" Maglietta Isocolor cob.  SPEC 'SIZE  PIECES
_ Maglietta in morbido cotone, con 2482 100 % whitecotton  Various 1
'.1EDCU'U}“ stampa colorata davanti e dietro.
. Soft cotton t-shirt, with colorful print on
the front and back.
T-shirt en coton doux, avec imprimé
coloré sur le devant et le dos.
Weiches Baumwoll-T-Shirt mit buntem
Print auf Vorder- und Ruckseite.
Cataloghi e cartelle colori  cop.  SPEC  PIECES
Isocolor 003144 Lustro 1
Cataloghi pitture, vernici e decorativi 003146 Cocole 1
tutti i tipi di rficie.
pe.r ui IPI ! superficie ) 003145 Incanto 1
Paint, varnish and decorative catalogs .
for all types of surfaces. 002641 Color Inspired 1
- Catalogues de peintures, vernis 002937 Wood - legno 1
51 et décorations pour tous types de 002773 Maravegia 1
2§ surfaces. 003072 Ferro - Iron 1
L Kataloge fur Farben, Lacke und 003071 1so Lithos 1
Dekorationen flir alle Arten von .
Oberflachen. 003123 Catalogo Stencil Isocolor 1
003124 Catalogo Levantine 1
003117 Damasco 1
003116 Allegrie 1
003115 Terabona 1
Mazzette colore cob.  SPEC  PIECES
Strqmento utile per prolgeltt?s‘l[il, interior 003112 ' Iso Interiors 3 "
designer e committenti, divisi in 4 I . I
categorie di ambienti. 003113 Iso Exteriors 4 1
Useful tool for designers, interior 003114 i Iso Motive 2 - industrial i 1
designers and clients, divided into 4 2408 “Iso RAL 1
categories of environments.
Outil utile pour les designers,
les architectes d’intérieur et les
clients, divisé en 4 catégories
d’environnements.
NuUtzliches Werkzeug fur Designer,
Innenarchitekten und Kunden, unterteilt
in 4 Kategorien von Umgebungen.
Mazzetta NCS cob.  SPEC PIECES
La cartella colori NCS con finitura 003119 1950 NCS colors "
w satinata.
Aprar .. *
R Sy The NCS color chart with satin finish.
Ay
et nfn %‘Eﬂ Le nuancier NCS avec finition satinée.
:%'-'f; . A Die NCS-Farbkarte mit Satin-Finish.
Flessometro coD.  SPEC  PIECES
Metro a nastro personalizzato con logo. 503016 8x7om L=5mt "
Customized tape measure with logo.
Métre ruban personnalisé avec logo.
L MaBband mit Logo.
Shopper biocompostabile  cop.  SPEC  PIECES
Borsa biocompostabile Isocolor. 003219 27 x50 cm "
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CONDIZIONI DI VENDITA

Gli ordinativi emessi dal Cliente sono ricevuti da Isocolor srl a titolo di proposta d’ordine soggetta ad approvazione.

Le condizioni commerciali (sconto) per ciascun articolo fanno riferimento al Listino Ufficiale Isocolor vigente alla data della ricezione
della proposta di Isocolor srl.

Gli ordini vengono evasi secondo le disponibilita del magazzino, con eventualmente ricorso a evasioni parziali.

Nessuna responsabilita puo essere imputata a Isocolor srl in caso di ritardo nell'evasione dell’ordine.

TRASPORTO: Salva esplicita pattuizione contraria, la merce & resa franco nostro stabilimento a Maser (TV) —ITALY-, oppure spedita
tramite vettore selezionato da Isocolor srl, con addebito in fattura delle spese di trasporto. La merce viaggia a rischio e pericolo del
cliente sia in caso di trasporto in porto franco che assegnato.

Al momento della consegna il Cliente € tenuto a controllare che I'imballo risulti integro, non danneggiato o comunque alterato, e che

il numero dei colli corrisponda a quanto indicato nel documento di trasporto. Eventuali danni al prodotto o all'imballo o alla mancata
corrispondenza delle indicazioni devono essere immediatamente contestati al trasportatore apponendo riserva di controllo scritta sulla
prova di consegna.

Una volta firmato il documento del trasportatore, il Cliente non potra opporre alcuna contestazione circa le caratteristiche esteriori di
quanto consegnato.

Reclami per difetti nelle caratteristiche proprie delle merci consegnate potranno essere prese in considerazione solo se presentate in
forma scritta entro e non oltre otto giorni dalla data di ricevimento da parte del cliente.

Nel caso di mancato ritiro entro 2 giorni lavorativi del materiale presente in giacenza presso i magazzini del trasportatore a causa di
reiterata impossibilita di consegna al recapito indicato all’atto dell’ordine, al cliente saranno addebitate le spese vive di giacenza e
rimessa in consegna.

MODALITA DI PAGAMENTO: | pagamenti dovranno essere effettuati nei termini concordati esclusivamente con I'ufficio amministrati-
vo di Isocolor srl o a persone munite di esplicita autorizzazione scritta. Non sono ammesse trattenute arbitrarie o arrotondamenti non
esplicitamente accordati per iscritto da Isocolor. In caso di mancato rispetto, per qualsiasi causa, dei termini di pagamento dilazionato,
al Cliente saranno addebitati i costi bancari vivi oltre agli interessi nella misura massima pro tempore consentita dalla Legge, dalla data
delle singole scadenze non onorate al saldo.

Il costo del trasporto potra subire delle variazioni dovute alle contingenze esterne (costi carburante, pedaggi, traghetti etc.)
CONDIZIONI DI GARANZIA: Tutti i prodotti Isocolor srl sono garantiti per qualita e lavorazione per 12 mesi dalla data della loro fattura-
zione e comungue non oltre I'eventuale data di scadenza riportata sulla confezione.

In caso di necessita di esercizio della garanzia contrattuale il Cliente dovra:

- rispedire il prodotto a Isocolor srl in porto franco, con causale “reso in garanzia”; qualsiasi spedizione in porto assegnato non potra
essere accettata;

- accompagnare l'invio con una descrizione scritta dei difetti di costruzione e/o qualita contestati, riportando la medesima anche sul
documento di trasporto;

- indicare il riferimento alla fornitura (numero e data della fattura originaria Isocolor srl) sui documenti di spedizione.

Nessuna riparazione, sostituzione o accredito potra essere eseguito in relazione a prodotti che a giudizio della direzione tecnica Isoco-
lor srl risultino guasti, deteriorati o malfunzionanti per imperizia, manomissione o per adattamento ad usi diversi da quelli ai quali sono
destinati.

La garanzia esclude qualsiasi rivalsa per danni e spese di qualsiasi genere.

CONDIZIONI DI RESO: Resi di merce per errore di ordinazione o per altro motivo non imputabile a Isocolor srl potranno essere accet-
tati solo se preventivamente autorizzati. Il rimborso della merce, se in perfetto stato, sara accreditata al valore fatturato meno il 10% a
titolo di concorso alle spese di controllo, re-immagazzinaggio, movimentazione e amministrazione. La merce prodotta o acquistata su
ordinazione NON pu0 essere resa.

IVA, tasse e ogni altro onere fiscale sono a carico del committente. Per qualsiasi controversia € esclusivamente competente il Foro di
Treviso.

Le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed ogni altro dato di questo catalogo/listino non sono impegnativi. Isoplam srl si riserva il diritto
di cambiarli in qualsiasi momento e senza preavviso. |l presente listino annulla e sostituisce i precedenti. | prezzi si intendono franco
fabbrica, trasporto escluso. | pallet saranno addebitati al costo e sono a perdere. | pallet EUR EPAL se non resi saranno addebitati al
costo. La merce imballata ha un costo per ciascun imballo pari a Euro 8,00. | prodotti a base solvente sono soggetti a forti variazioni di
prezzo.

Isocolor srl si riserva la possibilita di modificare i prezzi in qualsiasi momento. Fa fede il listino prezzi in vigore.
Isocolor srl si riserva la possibilita di aggiungere, modificare e cancellare qualsiasi articolo da questo catalogo.

valido fino al 31/12/2022
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

All orders forwarded by the clients are received by Isocolor srl as order proposals subject to approval.

The commercial terms (discount rate) of each article refer to the Official Isocolor pricelist in force at the date of the proposal by Isocolor
srl.

Orders will be placed according to the warehouse availability, with partial processing when needed. No responsibilities could be ascri-
bed to Isocolor srl in case of delays in the order processing.

TRANSPORT: Expect for explicit contrary agreement, goods are returned free ex-works our factory in Maser (TV) — ITALY -, or delive-
red by Isocolor srl selected carrier, with freight/transport costs charged in the invoice. Goods travel at the risk of the customer whether
ex-works or assigned.

At the moment of the delivery the customer must check the wrapping material is intact, not damaged or altered, so for the number of
parcels that should correspond to the one indicated in the packing list. Any damage to the product or to the packaging, any missing in-
formation or wrong correspondence must be claimed to the carrier immediately, accepting the delivery as goods unchecked, that must
be written on the delivery proof of the carrier. Once the carrier delivery proof is signed, the Client can not file any claim to the external
conditions of the delivery.

Any claim for manifacturing defects on the delivered goods will be taken into consideration when forwarded written and within 8 days
from the date of delivery to the customer.

In case of missing takeover of the goods at the carrier warehouse within 2 days, after the delivery to the adress indicated at the time of
the order resulted impossible, all unclaimed goods and new delivery fees will be charged to the customer.

TERMS OF PAYMENT: All payments should be made by advanced bank wire or credit letter expect explicit approval of Isocolor srl
account office or by authorized representatives. No arbitary deductions or rounds that were not explicitly agreed by Isocolor srl will be
tolerated.

The cost of the transport may vary due to external contingecies (fuel surcharges, toll and ferry-boat charges etc.)

WARRANTY CONDITIONS: All Isocolor srl products are guaranteed for the quality and manufacture for 12 months since the date of in-
voicing and in any case not beyond the expiry date shown on the package. In case of application of the contractual warranty the Client
is supposed to:

- send back the product to Isocolor srl by ex-works, with “warranty return” reason; any assigned shipment will not be accepted;

- enclose to the shipment a written description of the manufacturing/quality claimed defects, reporting the same on the delivery note;

- indicate the reference to the supply (number and date of the original Isocolor srl invoice) on the shipping documents.

RETURN CONDITIONS: No reparation, substitution or credit could be done in relation to the products considered damaged, decayed
or unproperly used due to inexperience, lack of skill, alteration, or used in unintended purposes.

The warranty waivers the right to damages compensation and to any kind of expenses.

Any goods return due to wrong order request or any other reason not ascribable to Isocolor srl could be accepted by Isocolor srl only
after a written authorization. Only on intact goods, the relative value will be invoiced as credit, with a reduction of a 10% as a participa-
tion to checking, stocking and handling expenses. Goods already produced or purchased can NOT be returned.

VAT, customs charges, taxes and any other tax burden are at the charge of the buyer.

Any other controversy will be judged by the competent court of Treviso. The technical properties, dimensions and any other info of the
present catalogue are not binding. Isocolor srl reserves the right to modify any information at any time and no advance warning. The
present catalog withdraws and substitutes all previous versions. Prices are intended ex-works, shipment excluded. An amount will be
charged to each Pallets, they are to lose. Solvent based products are subject to strong variations.

The technical characteristics, dimensions and any other data in this catalog / price list are not binding. Isoplam srl reserves the right to
change them at any time and without notice. This price list cancels and replaces the previous ones. The prices are intended ex works,
transport excluded. Pallets will be charged at cost and are non-returnable. If not returned, EUR EPAL pallets will be charged at cost.
Packaged goods cost € 8.00 for each package. Solvent-based products are subject to large price variations.

Isocolor reserves the right to modify the prices at any time. Please refer to the current price list.
Isocolor reserves the chance to add, modify or cancel any article/product from the present catalog.

Valid until 31/12/2022
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